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AUTHOR'S PREFACE 



^ The remarkable development of the motor car industry^ 
especially in America, England, France, and Germany, the 
M prevailing export and import conditions of the market, with 
its consequent migration of foreign chauffeurs and mechanics, 
W. as well as the ever increasing international sport events, the 
growing habit of motorists to make pleasure tours in foreign 
H lands, and — last biit not least — the impossibility of finding 
proper translations of technical motoring terms in existing 
reference works, have caused an urgent demand for a special 
and practical automobile dictionary in the English, French, 
and German languages. 
The great utility of such a work for the engineering, corre- 
>d spondence, sales, and other departments of motor car factories, 
individual mechanics ambitious to increase their technical 
r: knowledge, sportsmen, motoring tourists, and all owners in 
^ general, who wish to keep abreast of the times, need hardly 
^ be pointed out ; for, no matter how fluently a linguist belong- 
« ing to these ranks may speak a foreign language, it is rarely 
■"'^indeed that he has command of the terms employed in sports 
and mechanics. This fact is still more pronounced in con- 
> nection with the automobile industry, which has given birth 
^ to a multitude of new words and added new significance to 
• - hundreds of old ones.' 

In compiling Krausz's Automobile Dictionary I have, 
however, thought it advisable to include, aside from strictly 
^ technical terms, such other words as are often employed in 
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connection with automobiles and touring emergencies, and 
which, I am sure, will be helpful to anyone employing foreign 
mechanical help, and more especially to motorists making 
touring trips abroad. 1 1 is the latter by whom this feature 
ought to be thoroughly appreciated, as it gives them, in an 
emergency, a chance to make their wants known and obtain 
help when necessary. 

It was only by the patient work of months that I, being ac- 
tively engaged in the management of the foreign department of 
the H. H. Franklin Mfg. Co., have succeeded in culling from 
English, French, and Gennan trade papers, catalogues, sport 
reports, etc., the contents of this work, which, as I fondly 
hope, will prove to all interested in motoring, not only a 
help in their ambition, work and pleasure, but also a pro- 
moter of friendly intercourse between motorists of all nations. 
That this hope may be realized is the sincere wish of 

THE AUTHOR. 
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INTRODUCTION 



It is not only with pleasure, but with the greatest apprecia- 
tion of his e£Eort| that I consent to the request of the Author 
for a few introductory remarks to this work. 

In my opinion, tli 're has rarely come before the public 
a book which justiiied its title as much as ''Krausz's Prac- 
tical Automobile Dictionary/' and the motor world in 
general is bound to hail with satisfaction its appearance on 
the book market, where it really fills a demand. 

As the Author states, the international relations between 
men interested in the automobile industry or in amateur motor- 
ing are getting constantly closer, and with the growing of 
these relations a practical medium of intercourse, in the shape 
of such a tri-lingual dictionary as is presented to the public in 
the following pages, has become a necessity. 

I believe I am fully justified in concurring with this state- 
ment of the Author, when I consider how often, during my 
last 25,000-mile tour around the world, just such a work as 
this useful automobile dictionary could have helped me out in 
linguistic trouble in connection with motor supplies, repairs, 
etc. In fact, 1 sincerely hope, at the date of this writing, that 
its appearance on the bookdealers' shelves will be timely enough 
to enable me to take a copy with me on my forthcoming sec- 
ond journey around the world in October of this year. The 
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proof sheets, which I had occasion to carefully examine, cer- 
tainly convinced me of the practical selection of terms and the 
general utility of Kkausz's Dictionary, not only for motor- 
ists like myself, but for any one interested in motor sport or 
industry. 

With the Author 1 hope for its success. 

CHAS. J. GLIDDEN. 

Boston, Sept. i, 1905 
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PUBLISHERS* NOTE 



During the mechanical process of preparing Krausz*s 
Automobile Dictionary the author was able to collect 
a number of additional terms which, on account of the ad- 
vanced state of the work, could not be embodied in the 
dictionary proper. We present these additions in the shape 
of addenda, after which the author thou,Q:ht it advisable to 
insert an appendix containing useful information relating to 
foreign touring, measures, money values, etc., for which see 
table of contents. 

Since a work of this kind can never, for obvious reasons, 
be entirely complete, we would receive with thanks any sug- 
gestions, coming from competent persons, as to the insertion 
of additional words in later editions. 

. Tiii. rUBLISHEKS. 
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ABBREVIATIONS — ABRÉVIATIONS — ABKÜRZUNGEN 

English French German 

adj adjective adjectif Beiwort 

adv. adverb adverbe Nebenwort 

electr. dectricity âectricité Elekkrizitilt 

f. feminine feminin weiblidi 

Itqu. • • liquid liquide Flüssigkeit 

m. masculine masculin männlich 

mach. machinery machinerie Maschinerie 

moas. measure mesure ^î.^.'\s 

mech. »•«••• mechanical mécanique mechanisch 

n. • • neuter neutre sächlich 

pi phiral pluriel Mehrzahl 

prep preposition préposition Vorwort 

s. Substantive aubetantif Substantivum, 

V. verb verbe Zeitwort 
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ENGLISH — FRENCH — GERMAN 



English 
AbOVCf prep. 

Accelerate, to-, v. 
Accelerator^ s. 

Acnirilde, adj. 

s>pL 

a. 



Accnaralalmv 8. 
Addf s. 

Act, to-, V. 
Adapt, to-, V. 
Adjust, to-, V. 
Admission, s. 
Admission-port» s. 
Admission- vâlve» s. 
Advance-lire, s. 

AiTts. 

Air-OMdlilCfy s* 
Air-yuBi^fl. 
Alr-fOfilTf 8. 

Alr-tu1)e^8. 
Air-valTe» 8. 



French 
au dessus, prep, 
accélérer, v. 
accélérateur, s. m. 
acGà8, a.f. 
aGoeasible, adj. 
acoeaaoâm^ s.m*pl» 
panoe» 8.i. 
à ooniptet 8.in« 
▼efsement à compte, s.iii. 
aoraraolatmir* 8.ni. 
acide» 8.111. 

agir, V. 
adapter, v. 
ajuster, v. 
admission, s.f. 
orifice d'admission, s. m. 
soupape d'admission, s.f. 
avance à Tallumage, s f. ; allu- 
mage prématuré 8*i]k 

agent) 8.Dia 
air, sum. 

relrmdissement par d*air, a m. 
pompe d*air, 8.f«; gonfleur, s.m. 

supplement d'air, s.m« 
diambre d*air, 8.f« 
soupape d*air, s.£ 
alcool, s. m. 



German 
oben ; ober, prep, 
beschleunigen, v. 
Beschleuniger, s.m. 
Zulass ; Zugang, s.m. 
zugänglich, adj. 
Tbeile, 8.f . pL ; ZugehSr, 8.o. 
Unfidl, 8.m. ; Panne» 8.C 
anf Recbnmi& 
TMft4h}img, 8.1 
AccumttIatoiry8.i%* \ ^ 
Saur^8.£ . \ 
wiilcen, r. , / 

anpassen; annehmen, V. 
anpassen, v. 
Einlass, s.m. 
Öffnung, s.f. 
Einlassventil, s.n. 
Vorsündung, sJ. 

Agent; Vertreter, a.«- 
Luft, aX 
LuftkfiUung, 8.1 

Luftpumpe, s.f. 
Luftzufuhr, s. f. 
Luftschlauch, s.m. 
Luftventil, s.n. 
Alkohol, 8.m. 
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English 




Ctrman 




alliage, a. m. ; coinpoflitkm,8.f. Legirung, a.£ 


AMenate» ad), [s. 


alternatif, adj. 


abwechaelnd, adj. 


AlternatiVt cnrraitt courant alternatif, s.in. 


** WIM, 04iM. 


Alnmlnnni. a. 


aliimtfiînm. ■.m. 


A l'im inîuflK. ft. H.. r 

1 .1111 111 lUUB, 0. M. 1^ 


A m TTl Pf'W« IL. 




A m n^r^m^^Mr i AlBirtgt#r 


111 - ■ \« y 




rtm] pre, . .i. ^ 


Ampere-meter* s. 


ampère mètre j ammètrei s.m. 




Anchor, s. 


ancre, s f . 




Ansle» s. 


angle, s.ra. j-^ ^ 


' [schiene, s.f. 


Angle-iron, s. 


fer en angle, s.m. ; cornière, 


Vf illlVCICio^tl, o. II. 1 A^w4. 


Ang:le-8]ieet-iron, s. 


lôle en angle, s,f. 


VV 1 1 1 w4 WWU, O. U. 


Aimeal, to-, v. 


tempérer ; recuire, v. 


härten, v 


AnUeonistlc, adj. 


antagoniatique , adj. 




Aitlrfnezligaoli^ 


aolutioD anti-iifHgirantey a.f. 




tioOy s* 






AatUUnllirdevIOS» antidérapant, t. m. 


rî1*îliiHtiitc • Anti«1«tmfM 


Aavil» B> [s* endume, %,L 


AimIm* • m La*iii* 

A lu DOS, Stin. — 


Aiartttoiake,*^. 


démonter, 


auaeiTianocfiiBOMroii, t. 


AffPAntOflb 


appareil, a.m. 




Aprai» 8* 


tablier, 8.m. 


ocnurz , njoinacnuia, a.m. 


Armature, a. 
An&fUe, s. 


armature, 8.1 


Descniag, s. m*, Armaïur, a.x. 


camMsan, s.ai* 


Aruiieiic, 2>>i« 


As1)esto8, s. 


asbeste, <; m. ; amiante, 8*f* 


/\sDesi, s>m> 


Asbestos-cloth, a. 


toile d'<isbeste, 8.f. 


x\ oL/C^i wv. W C UC, O.IJ. 


. Ascendf to-, V. 


monter, v. 


<tui Wtirioiaiircii, V. 


Ascent, s. 


munlce, s.f. 


ûcrjçidiiri, b. I . , /\uisiieg, s«m. 


Assemble, to-, v. 


monter, v. 


ZUaiiniIIlCliolCllCU, v» 


Assist, to-, V. 


assister; aider, v. 


iieiien, v. 


AfliiituioCv a* 


aide, 8.f. ; seooun^ 8.m. 


XlUlO, 8*l. 


AoKer^a. 


tarrière, 8.f. 


SOnieX, BaUla 


AltttBtdCy 


automatique adj. 


aeiMCinang, ao}. 


AntoBiflliiliB» a. 


voiture; automobile, a.f« 


Motoiwagen, a* m* 


Antonuiiili (smaU)i a. 


voiturette^ a.i 


kleiner Motorwagen, s.m. 


AirtonioMfc"4!rMlie» s. diaasis, s. m. 


vragenranineni e.iii» 


AntomoUIiam, s. 


automobil isme, s*ro* 


Automobiliamua» a.in» 


Auxiliary, adj. s. 


auxiliaire, adj. s.m. 


Hilfs- s.m. s.f. 8.n. 


Average, a. 


moyenne, s.f. 


Durchschnitt, aan. 


Axle, s. 


essieu, s.m. 


Achse, s.f. 


Axle-bearing, s. 


fusée, s.f. 


Achsenlager, s.n. 


Azle-end, s. 


tourilloD, 8.m. 
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Ens^Usk French German 



Back-fire, s. 


explosion prématurée, s.f. ; 


Vorzündung, s.f. ; Rück- 


Bad, adj. 


mal, adj. [contre coup, 8.in. 


schlecht, adj. s.m. 


Bad lack, s. 


malheur, s.m. 


Unglück, s.n. 


Bag, s. 


sac ; nécessaire, s.dl. 


Sack, s. m. 


Baggage, s. 


bagage, s m. 


Ge[^k, s.n. r. „ 
Balanz, s.f. ; Gleichgewicht, 


Balance, s. 


balance, s. f. ; équilibre, s. m. 


Balance, to-, v. 


ëquSibrer, v« 


balansiren, v« 




bille, s.f. 


Kugel, sX 


Bi]l*te«rlBf , 8. 


roukiBMnt à bilkf^ s.iii. 


Kugellager, 8.11. 


Bnll'iM Borlrft 


fmnt sphèriqoo, a.ai. 


Kugelgelenk, 8.n« 


Band, s. Oalltff a* raban, s.». 


Band, a.n. 




ireiD a nioan, a«Ri* 


Bandbvemse, a.£ 




barre, s.i* 


Stange, 


jsasc-Dcaxijif* a> 


palier, s*ni* 


Wellenlager, s.ii. 


XSa&Kcl, S. 


• 

panier, s.ni. 


Korb, 8. m. 


JSaalaTu'IUBy 8« 


lime biitardc, S*£ 


Bastardfeile. 8.^1 

w 


Haul, s. 


bain, s. m. 


P>.id, S.D. 


nailery, s* 


Datcene , puc, s.l« 


OdllClICy Sag« 


Bearing, s. 


coussinet, s. m. 


Ajaper, s.n. 


Bellows, a. 


soufflet, s.m. 


I31<i9CUaJig| S«lXl« 


Belt, s. 


courroie, s.£. 


MdScninnciiient s«ni« 


Bend, s. 


courbure, 8.f. 


1&SA«nsncv • IT'vd^bMiOliMMakriV A f 


Band, ta-, 


courber; plier, v. 


Dicgun, 


BeitÉheetlxi«»8. 


tôle oourbée, B.f. 


geoogsnes juscnoiccn, s.ii* 




biseau, a.». 


sMnngumaas, 8.n. 


Bevai-cear, a. 


ei^irenage oftoique, a.nu 


Koniscnes v^tneoe, s.n. , 




[s.f. 


[Kegelräder, 8.f. pL 


Bevel-gear drive, s. 


transmission à pignon conique, 


konischer Antrieb, s.m. 


Bill of Lading, s. 


documents de transport, 8.m. 


Frachtbrief, s.m. 


Bit, s. 


mèche, s.t 


Bohrerspitze, s.f. 


Black, adj. 


noir, adj. 


schwarz, adj. 


Blacksmitli, s. 


forgeron, s.in. 


Schmied, s.m. 


Blade, s. 


lame, s.f. 


Blatt, s.n. ; Klinge, s.L 


Blodca. 


bloc, 8.01. 


Block, 8.01. 


Blow-olf-f^a, a* 


tuyau purgeur, 8.ni. 


Ablassrohr, s.11. 


Blow-off valve, 8. 


soupape purgeur, s.£ 


AUassventily 8.0. 


Blue, adj. 


bleu, adj. 


blau, adj. 


Board, a. 


planche, a.f. 


Brett, s>n« 
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French 


German 


BobMn, s. 


bobine, s. f. 


Spule, s.f. [kästen, s.fn. 


Body» s. (car) 


carrosserie, s*f> 


Karosserie, s.£. j Wa^eu- 


Boll» to-» V. 


bouillir, v. 


sieden, v. 


Boller, s. 


chaudière, s f. 


Dampfkessel, 8.m* 


Boilliig-poiiitt s. 


point d'ébullition, 8.m. 


Siedeponkt, a.m. 


Bolt, s. 


boulon, «.m. 


Belsen, s.ni. 


Bore, s. 


alésage, s. m. 


Bobmng, s.f. 


Bore» to-f 


creoser; percer; foreriT. 


bohren, v. 




foret; percoir, 8.111. 


Bohrer, s-m» 


BocliitHDMdilae^ 


alàoiri s.». 


Bohrmaschine, s.f. 


Bosch IgiritloH, ». 


magneto Bosch, s.». 


Boschzündung, s.f* 




caisse ; boîte, s»£ 


Kiste, s.f. ; Kasten, ;mm 


BOZ-MtpS. 


. aiège da oondocteor, a.». 


Bocksitz, 8.nk 


BmcCf s. 


gottseatf S'OB. 


Stütze, s.f. 


Bracket* s. - 


gousset, s. m. 


Stütze, s.f. 


Brake, s. 


frein, s. m. 


Bremse, s. f. 


Brake-clatcb, s. 


mâchoire du frein, s.f. 


Bremsbacke, s.f. 


Brake-dmm, s. 


tambour du frein, s. m. 


Bremstrommel, s. f. 


Brake- handle, s. 


manette de frein, s.f. 


BreiDshebelgrÜf, s.m. 


Brake -lever, s. 


levier de frein, s.m. 


Bremshebel, s.nu 


Brake- rod, s. 


tige de frein, s.£ 


BremsstangOk sS. 


Brand, s. 


. marque, s.£ 


Markee s.f. 


Brass, s. 


Cinvre jaune, StflB* 


Mesdng, 8.n. 


Bmst to-, V. 


braaeir, y. 


hartUMhen,y. 


BniIllCf a* 


brasure, s.nk 


HartldthuQg, a.f« 


BrsÉkvS* 


casse; niptufe»a.f. 


Bmcii, a.ni. 




cesser, t. 


brechen, V. 


Bmfcéuwif s* 


panne, s.£ 


Unfall, s.ro. ; Panne, 8.£ 




pont, s. m* 


Brücke, s. f. 


Brittle^ adK 


fragile, ad). 


zerbrechlich, 


Bronze, s. 


bronze ; cume, a. m. 


Bronze, s.f. 


Brown, a4|. 


brun, brune, adj. 


braun, adj. 


Brash, s. 


brosse, s.f. 


Bürste, s.f. 


Brash holder» s. 


porte-balais, s.m. 


Bürstenhalter, s m. 


Baffer, & 


tampon, s.m. 


Buffer, s.m. 


Balk, s. 


volume, s. m. 


Umfangb a.m. ; Masse, a.£. 


Bom, to-, V. 


brûler, ▼. 


brennen; verbrennen, v. 


Burner, s. 


brûleur, s.m. 


Brenner, s.m* 


Bosliisc;» & 


ONiWDet, a-BB, 

6 


Lagerliatter» sjb 



Digitized by Google 



AUTOMOBILE DICTIONARY 



EnglUh 
CiMi fX)pe, s. 



On» a. (tmaU) 
Cm» s. (laige) 
Candle, s. 
Canopy-tsf^ 
Cap, s. 

Capediisel, s. 
Cape top» s- 
Caprale, su 

Car, (large) 8. 
Car, (small) s. 
Carbnrator, s. 
Gar-lnuiie» 8. ' 
Gifilifo-atcib a» 



die»«. 



Caat, to-tn 

Castbmr, t» 
Cast-lroOya. 

Catch, s. 
Caulk, to-, 
Center, s. 
Center-Ut, s. 
Center punch, s. 
Centrifugal, adj. 
Centrifiis:al-pump, & 
Centittiical-r^idA- 

Cluda drive, s. 
Cludii-liiik« s. 
audB-tivel^ s. 
Cluda-wlied» ■. 

Change, s. 
Change of ipeed»«. 



c 

Fremk 
câble, s.m.; corde de fer, ai. 
came, s.^ 

aiiiie dea canea, aitn* 
buvette, tAm 
bidoDf a>iii> 

bougîe,a.t [^.f. 
dais, ■.m.; capote k baldaquto, 

cîiape, s.f. 
burin, s.(n. 
capote pliante, 8.f* 
capsule, s.f. 
voiture, s.f. 
voiturctte, s.f. 
carburateur, s.m. 
cfaasns, s.», 
nardiepied, c.bb. 
poftée, a«& 

carter, a.nB* ; boltei 8.C 
comptant, a»ni* 
Ibndre, v* 

fente, 8.f. i moalace, akin* 

fonte, s.r. 

dent de loup, s*i. 

boucher, v. 
centre, s. ni. 
mèche anglaise, %,(» 
amorçoir, s.m. 
centrifuge, adj. 
pompe centrifuge, s.r. 
régulateur centrifuge, s.», 
chaîne^ a.t 

traiumMoii à chaîne, a.£ 
maillon; anneau d*anechidne, 
rivet de chaîne, 8.m. 
htfrisMD ; roue de chaîne, a.t 
changement, s.m. 
changement de viteaae^ a>m« 
conduit, s m. 

7 



Germa» 
Kabel; Drathseil, 8.n. 
Nocken; Daumen, a.m. £ 
Nockenwalle: Damnenwelle, 
Kännchen, a.n. 
Kanne, s.! 
Kerze, s, f. 
Baldachindach, a.n. 
Kappe, 8.f. 
Flachmeisse], s.m. 
faltbares Dach, 8*n« 
Kapsel, s.f. 
Motorwagen, R.n. 
leichter Motorwagen, s.m. 
Vergaser, s. m. 
Wagmiahmen, 8.m. 
Wegentveppe, a»l^ 
TritgeTi a»flBa 

Gehaiise, a.n.; Kaaten, a*u* 
bear, adr. 
^esaen, ▼• 
Abguas; Guaa,«.». 

Guaseisen, s.n. 
Sperrklinke, »i. 
abdichten, v. 
Mittelpunkt, s.m. 
Zentrumsbohrer, s.m. 
Körner, s. m. 
zentrifugal, adj. 
Zentrifugalpumpc, s.f. 
Zentrifugalregulator, 8.m> 
Kette, ai. 
Kettenantrieb, ainu 
Kettenglied, 8.n. 
Kettenniete, %S* 
Kettenrad, e.n* 
Wechsel, s.m. ^ 
Geschwindigkeitaweduel, 
Kanal» s. m. 
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English 



Cluttii»!. 
Charseï» B. pl. 

CIltT ttlt^^tltilW li t 

Chisel, s. 
Chisel, to-, 
Circuit» s. 

Circuit» s. (closing oO 
Circuit» s. (short) 

Circulating pump» s. 
Circulation» s. 
Clamp, s. 
Clawis. 
Cleta»t»-f 
Ctauiiff s. 
Glip^ ■• 
Cl«lÎA»s. 

CllltC]|"]0W» t. 

Goal» s. 
Cook» s. 

CoU»s. 
Cold» adj. 

Cold-chiaelt S. 

Collar» s. 
Color, s. 

Combustible» adj. 
Combiiitloii» s. 

OOlBlllABd, tlK 

Pt«. 



Complicated, adj. 
Compound engliiep s. 

Compress, to-, v. 
Compression» s. 
CandenMTa s* 



diaibcm de boi% s.111. 

chaiiie» t.1 
frais, s.na. pL 
station de diaige» 

ciseau, t.fliL ; tiaïkche, s.!. 

ciseler, v. 
circuit, s. m. 

fermeture de circuit» S«f. 
cnurt-circuit, s. m. 
pompe à circulation, &£. 
circulation, s.f. r. », 

crampon; crapon» clameao» 
griiTe, s.t 
nettiiyer» v* 
nettoyage» 9»n, 
édisaet a.f. 

eftne d'enbvayage» s*in. 
levier de ▼iteaee-d'airêt, s.id. 
diarixM» s*in* 

robinet, s. m. 

roue dentée» «.L pignon, 8.in« 

bobine, 8.f. 

froid, adj. 

ciseau à froid, a.iil* 

col, s. m. 

couleur, s.f. 

combustible, adj* 

corebnatkni» a»!» 

commander» v. 

intemipteor; commatateur^ 

•.m. ; brise-circmt» «.f. 
compartement, SLm. 
engrenage difEerentiel, a*m. 
compliqué» adj. 
machine compound, a.f> 
comprimer, v. 
compression, s.f. 
condenseur, ».m. 

8 



GermoH 
HohlMihle, t.f. 
laden» 
l4idung, a.f. 
Kosten» s.f. i^* 
Ladestation, s.f. [rf. 
WagenrahmeOf s.Rk; On»* 
Meissel» a.nk 
meisseln, v. 
Stromkreis, s.m. 
Stromkreisschluss» 8.ni* 
Kurzschluss, s.m. 
Zirkulationspumpe, S.f. 
Zirkulation, s.f. 
Klammer, s.!. ; Kloben, a.m. 
Klane» s.£ 
idmgen, t. 
Reinigung, a.f. 
Lasche» Swf« 

Koppdlungdconu% sm. ^f^ „^^ 

EmrOckhebdjAosiackhebel*, 

Kohle» a.1 

Hahn, s.m. 

Zahnrad, s.n* 

Spule, s,f. 

kalt, adj. 

Kaltmeissel, s.m, 

Kragen ; Hals, 8.0« 

Farbe, s.f. 

brennbar ; verbrennbar, adj. 
Veibrennnng^ a.fi 
bethStigen» v. j^^^ 
Untetbrecher; Kommntator» 

Abtheilnng» s.^ 
Diierenzialgetriebe» 8*n« 

komplizirt, adj. 
Verbandmaschine, 

lusammenpressen, v. j-^ £ 
Druck, s.m.; Kompiessionf 
Kondensator, s.n« 
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English 
CwidttcHMHty, a. 

C«B9, 8. 

GomKCt» to-, V. 
Connectine-rodf s. 

Constractloii, i. 
Consume, to-, v. 

Contact, s. 
Contact -surface, s. 
Contentfi, s. 
Control»«. 

Coiper»a. 

0oinier»8. 
Corrodi^a^ 

Cost, s. 
Cotter, s. 
Cotter pin, s. 



French 
oooclactil^ité, s.£. 
cdne, 8.011. 
embrayer ; relier, t» 
bidle, 8.^ 

brayage; embrayage; s. m.; 

connexion ; liaison, 8.1^ 
construction, s.^ 
dépenser, v. 
contact, s. m. 
surface de contact, %Sm 
contenu, s. m. 
cootritte, 8.m. 
refroidir, y, 
refimdiaaement, 
cuivre ruuge, a-in. 
cordo, 8»i> 
noyeau, s.111. 
coin, s. m. 
corrosif, adj. 
Irais, s. m. pl. 
clavette, s.f. 
[v. goupille, S.L 
Counter-balance, to-» équilibrer, v. 
Coonter-preasnre, s. contre pression, s.i 
Conpllng, s. attaque, s.f. 

Coupling-box, s. cartouche, s.f. ; manchon, s.m. 
Conpling-levert a. levier .d*embrayage, 8.111. 

enveloppe, s.f. ; couvercle, a.nB. 
couvrir, 
fente, a.L 
groe; chèvn^ %JL 
manivelle, 8.i 
carter de vild>nqain, a.m. 
boulon à clavette; boalon de 
manivelle, s.m, ,-g ^ 



OOffCTf a* 



ClllK^a. 



Crank caw» 8* 
yCniakfia»a. 



Crank-alutft» 8. 

Orate, s. 
Crossbar, s. 
Crosscut chisel, a. 



yCro»-: 



liead, s. 



arbre manivelle; vilebrequin, 

caisse à claire voi^ SéC 
traverse s.f. 
bec d*âne, s.m. 
tête de bielle, s.£ 

9 



German 
Lmtnngavermögen, 8.n. 
Konus, 8.m. 

einrücken; verbinden, V. |^ 
Kolbenstange; Pleuelstange, 
Kuppelung ; Verbindung, s.£ 

Konstruction, s.f. 

verbrauchen; konsumiren, v. 

Berührung, s.f. ; Kontakt, 

Berührungsfläche, s.f. ^a-m. 

Inhalt, s.m. 

Kontrolle, s.f. 

kfihlen ; abkaUen, v» 

KoUnng, 8.t 

Kupier, s.n. 

Strick, a.m» 

Kern, 8.ni» 

Ecke, s.f. . 

ätzend, adj. 

Kosten, 8.f» pl* 

Splint, s.m. 

Vorsteckstift, s.nu 

ausgleichen, v. 

Gegendruck, s.ni. 

Eingriff, s.m. 

Hülse, s.f. ; Muiï, s.nk 

Kupplungshebel, s.m. 

Decke; Halle, b.£ 

sudedian; bededcen,T. 

Bruch; Sprung, 8*m. 

Krahn, 8.m. 

Knibel, 8.f. 

Scfaaf^ebailse, B.n« \%,m, 
Splintboiaen ; Kuibelatift» 

Antriebswelle, 8.^ 
Hucke, 8.f. 
Kreuzstange, s f. 
Kreuzmeissel ; Stechbeutel, 
Kreuzkopf, 8.q|i 
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VKVWMICf S» 












I/Urrcnx» s. 


courant, s>iii* 


airain \eiectr. 8*ni» 






A mn^fiiimiBflUF B.in. 


fÎTlftflîn. a 


rîdcaii «; m. 


Vorhanc ^.tn 


Curve, s froad) 


virnire. s ru. 


Kurve ! ICrUmmuncr. s-f. 


Cushion, s. 


coussin, s. nia 


Kissen, s.u. i Polster. a.nt> 


Cnstom- house, s. 


dniianp s. f. 


Zollamt s.n. 


Custom-honae offi- 


douanier, s. m. 


Zollbeamte, s.m. 


Cut, to-, V. tdai 


couper, V. 


schneideu, v. 


Cycle, s. 


cycle, 8. m. 


Zyklus ; Takt, s.m« 


Cylinder, s. 


qrliodre, t.iii* 


Zylinder, s-m. 


CyUBter covor* 


cnvdoppe du cylindre, s.f. 


Zylindenrerklddttng, a*f* 


CjllBter-lMad, s. 


ciiUiMe,8.f. 


Zylinderkopf, S4n. 


Cy]ladriail>Wtedt«* hëriaaoo, s.in. ; roue droit» Stirnrad, ■.a. 




Xj 




Dang:er, s. 


danger, s* m* 


Gefahr, s.f. 


Dashboard, s. 


gaide^svutte, s*oi* 


Spritzbrett, s.n* 


Daylight, s. 


jour, s. m. 


Tageslicht, s.n. 


Dealer, s. 


marchand, s.iii. 


Händler, s.m. 


Defect, s. 


défaut, s. m. 


Fehler, s.m. 


Détective, adj« 


défectueuse, adj. 


schadhaft, adj. 


Degree, s. 


grade, s. m. 


Grad, s.m. [explosion, s.f. 


Delayed explosion, s. 


explosion retardée, s.f. 


Nachexplosiou ; Spät- 


Delayed firing, s. 


allumage retardé, s.m. 


Nachzündung, s.£. 


Miyery, s. 


fimison, a.!. 


liefierang, s.£ 


Derne, adj. 


dense, adj. 


didit, ad^. 


Deiiillyts. 


dennté, s.! 


Dichtigkeit, a.f. 




dessin, s.ni* 


Zeidinun& s*f. ; Entwarf 


BMtinâtloiB» s» 


dostination, ut. 


Bestimmungsort, 8.m. 


-Detiipli» tih» y* 


détacher; enlever, 


absondern; losmachen; «nt« 






fernen, v. 


Detaili, s. pL 


détails, pL 


Einselheiten; Details, sXpL 


Détour, s. 


détour, 8. m. 


Umweg, s.ra. 


Develop, ta-, v. 


développer, v. 


entwickeln, v. 


Diameter, s. 


diamètre, 8.au 


Durchmesser, 8.m. 


Die, s. 


dé, s.m. 


Stempel, s.m. 


Difference, s. 


difference, 8.C 


Unterschied, 8«m, 
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En^iish 


French 


German 


]>i£f erential, s. 


engrenage difierenkidi •.m* 


Differenzi algetriebe, s.n. 


Dlminliih, to-» v. 


diminuer, v. 


verringern, v. 


Direct, adj. 


direct, adj. 


direkt, adj. 


DirecÜon» s. 


direction, s.£« 


Richtung, s f. 


Dirt, s. 


saleté, s. f. 


Schmutz, s.m. 


Dirty» adj. 


sale, adj. 


adimutzig, adf. 


INlC^«. 


disque, s.iii> 


Sdieibe, a.f. ; Ditkua» a.m. 


HüAtfVfi» s* 


déGhaiga^a.£ 


EnUaAiiv,a,£; Auafluts, 




d^cbafger, T- 


«ntladen» t«.m. 




débiayery v« 


anarttekeo ; audnippefai, v. 


JHMUMetka»«. 


dëbnyaga^ a.flk 
eaooiiiptay a,nB, 


Anaridcnng; Auskuppelun^ 

DIsconto, s.m. 


Dijeiisace, to-» t. 


débrayeTf v« 


ausrücken ; auskuppeln, t. 


Dl8e]is:as:eiiieBt» s» 


débrayage, 8.in. 


Auarückung ; Auakuppelung, 


Disposition, s» 


disposition, s.C 


Anordnung, s.f. ^••^ 


Distance, s. 


distance, s. f. 


Entfernung, s.f. 


Distance-meter, & 


odomètre, s. m. 


Distanzmesser, S4U» 


Distribution, s. 


distribution, s.f. 


Vertheilung, s.L 


Distributor, s. 


distributeur, s.m. 


Vertheiler, s.m. 


Vogf s. (mech.) 


crapon ; clameau, s.in. 


Klammer, S.f.; Kloben, s.m« 


Door, s. 


porte ; entrée, s.L 


Thüre, sd. 


IMUbe, adj. 


double, adj. 


doppelt, adj. 


MUe-MtlBff» a4i« 


à double effist, %m» 


dof^tirifiEeiid, adj. 


IHwite artlftii» fc 


double acdoD, s.i 


Doppdwirkuag^ a.f. 


IMMei^lireai» a. 


double filet, s.iii. 


Doppetgewiode, a>ii* 


Drtwlag»«. 


deaain, 1.10. 


Zddnung^ a*t 


Dri]l«t»i»T. 


percer; foier, 


bohren, 


Drill, 8. 


perçoir; fiMettS.ak 


Bohrer, s.m. 


Drive, to-t 


conduire, v. ^^^^ 


lenken ; fohlen, t. 


Driver, s. 


chauffeur, 9,.vn. ; chatiffeuae« 


Führer, s.m.: Führacin, a.L 


Drivins-aluiXt» s. 


arbre primaire, s.m. j-^ 


Antriebswelle, s,C 


Drop-oUer,s. 


graisseur à comptes gouttes, 


Tropibler, s.m« 


Dmm, s. 


tambour, s. m. 


Trommel, s.f. 


Dry, adj. 


sec; sèche, adj. 


trocken, adj. 


Dry-battery, s. 


piles ; batterie sèche, s.L 


Trockenbatterie, s.f. 


Dry-cells, s. pi. 


piles sèches, 8.1. pL 


Trockenzellen, s.f pl. 


DapUctte, s. 


double, s. ni* 


Kopie, s.f. ; Duplikat, s.Q« 


Donllllty» i. 


duiabilité, •»L 


Daneiliaftigkcit, s.L 


]Hffiftle»a# 


durable, adj. 


dauerhaft, a^j. 


Doit» a. 


pouanère, %,L 


Staube a.ni. 
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English French German 

Dost caPt s. ch.ipeau à poussière, s.ro. Staubkappe, s.f. 

Dntiflble» ad). soumis aux droits, adj. zollpflichtig, adj. 

Paties, s. (customs) droits ; frais de douane, sjn. 2U>llkosten, s.f. pL 

Dynamo» s. dyaame, s.ai. DynUBO^ S.III. 



Xocentrlc, s. 



Ed^e, s. 
Effective, adj. 

Effidency* 
Eltftic, adj. 
Electric* adj. 
Electricity, s. 
Electrode, s. 




End, s. 
^^„^Endless~screWt ■■ 
Enforced, adj. 
Engragre, to-, v. 

Engagement, s. 
Engine, s. (motor) 



XVUÜlKT, s. 

BdsilttctaDiig s» 



ébomtt «•m» 
oosntn^oe, s.ni» 

excentrique, adj. 
bord ; trandiant» S.I 

effectif, adj. 
rendement, s.m. 
élastique, adj. 
électrique, adj. 
ëlectridtë, s.f. 
électrode, s.f. 



élément» %jbbu 
âévatioo ; hamMr» s.1 
duplique^ ad|. 

diooMianoe impiévmity %Sm 
cmeii t-Ok 

vide, adj. 

vidange» a.1 

émail, s.m. 

queue, s.f. 

vis sans fin, 8.f. 

anné-e, adj. 

embrayer ; engrener, v. 

embrayage, s. m. 

aMtettr»s.m. 

de moteur» 
sur, 

mtiée» %»\% 
égaUetr» v. 

égafianteiur» 
équilibre» i 

IS 



leicht, a^. 
Ebonit» s.». 

Exsenter, s.m. 
exsentiisch, adj. 
Kante; Schneide, s.f. 
wirksam ; efFectiv» adj» 
Nutzeffect, s.m, 
elastisch, adj. 
elektrisch, adj. 
Elektrizität, s.f. 
Elektrode, s.m. 
EliAmMnagnet, s. m» 
SIenient» s.n. 
Aobtthe; Höhe» 
elKptiadi, a^l» 
Noth^s.m. 



leer, adj. 

Ausleerung; EQ|]eenillf»8.f. 

Email, s.f. 
Ende, s.n. 

endlc^ Schraube» 8.f* 
verstärkt, adj. 
einrücken; kuppeln, v. 
Einrückung ; Kuppelung, s.C^ 
Motor» s.m. 
Moloigehafisc^ a.nk 
Ingenienr, %jau 
Eingung; Snsdc!&8.ai. 
aoagleidien, v. 
Ausgleicher; Bgaliaator, «.m. 
deichgewicfat» a.n. 
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English 


French 


German 


EQalpment, s. 


équipement, s. m. 


Aosnistnng; Ausstattune:, 


Equivalent, s. 


équivalent, s. m. 


Gleich werth, s, m. L5«t 


Equivalent» aiy. 


équivalent, adj. 


gleicluvorthig, adj. 


Escape, s. 


échappement, s. m. 


Auspuff, s.m. r , g 
auspuffen ; ausrinnen ; aus- 


Escape» to-, v. 


échapper ; couler, v. 


Estimate, to-, v. 


estimer ; évaluer, v. 


schätzen; abschätzen, V. 




estimation^ 8.i. 


Kostenanschlag, s.m. ; 
SchStzung, s.û 




dvaporaff v» 


verdamplen; veidnaslen, 


SVIlpIll'lliMI» %» 


évapofation» s»f» 


Verdampfung, 




écfaancer» v. • 


tansdien ; austanschen, 


Bxduuwo^st 


échange, s.ai. 


Tausch; Austausch, s.m; 


Exhanat, s. 


édiappement, «.m* 


Auspuff, s. m. 


Exhaust-pipe, t. 


tayau d'échappement, «.m. 


Auspufirohr, 8.n« 


Ezlianat-valve, s. 


soupape d^échappement, s.f. 


Auspuffventil, 8.n. 


Exhanst-vatve* 


tige de soupape d'échappe- 


AuspufiventUsunge, s.f. 


stem, 8. 


ment, s.f. 




Expand, to-, v. 


étendre ; déployer, 


dehnen; ausdehnen, v. 


Expansion, s. 


expansion, s.f. 


Dehnung ; Ausdehnung, s.f. 


Expenses, s. pi 


frais, s. m. pl. ; dépenses, s«f. pl. Kosten ; Auslagen, s. f. pl. 


Explode, to-, V. 


éclater, v. 


explodiren, v. 


Explosion, s. [s. 


explosion, 8.f. 


Explosion ; . Entladung, s.£. 




chamhte d'explosion, 8.f. 


Esplosionsnvm, s.m. 


Bzleariile^ a4i. 


extensible» a4}* 


veilängerbar, adj. 


XneEMl» ad)» 


extenMi a^* 


aüsserlidi, a4j> 



FactocSTf a, 

Fall, s. 
False, 
Fan, & 
Faft, adj. 
Fasten, to-, t. 
Fat, s. 
Faucet, s. 
Feeding, s, 
Mloe^a. 
/Mt»s. 



onne; fabrique, s.£ 

chute, s f. 

faux ; fausse, adj. 

ventilateur, s.in. ; aile, %S» 

rapide, adj. 

serrer ; lier, v. 

graisse, s.f. 

robinet, s. m. 

alimentation, s.f. 

bande; jante, si» 

feutfe»s.m. 

palissade ; bairièret s.£ 
«3 



Fabrik, s.C 
Fall ; Sturz, 

falsch, adj. 

Fächer ; Ventilator, 8.m. 
schnell, adj. 
befestigen, v. 
Fett, s.n. 

Krahn ; Hahn, s.m. 
Speisung, s. f. 
Radfttlen, «.m. 
Fils,a.ni* 
2atin,s.ni, 



AUTOMOBILE DICTIONARY 



English 


French 




SUm» s* 


fibre, s.f. 


Fiber, s.f. 


File, s. 


lime, s.£. 


Feile, s.f. 


File, to-, v., 


limer, v. 


feilen, v. 


Fill, to-, V. 


remplir, v. 


füllen, V. 


Filling, s. 


remplissage, s nu 


Füllung, s.f. 


Find, to-, V. 


trouver, v. 


finden, v. 


Fine, adj. 


fin, adj. 


lein, adj. fvollenden. v. 


FillUlly tO->T. 


finir; achever, 


beendigen ; fertigstellen ; 




fea, sun. 


Feuer, s.n. 




aUniner» 


sttnden, 


Tint 49Md* s. 


première vitesse, «.f. 


erste Geschwindif^t, s.ff. 


ntt tiKt 


monter; ajuster, v. 


anpassen, v. r„j, „ 


Fitted wtdi*T. 


munie de ; garnie de» 


ausgerüstet mit; ausgestattet 


TUunets. 


fiamme, 8.f. 


Flamme, s.f. t^^^ 

1 9* IIS« 

Spurkranx; Bflgel; Flansch, 


Flange, s. 


rebord, s.m. ; bride, %i» 


Flat, adj. 


plat, adj. 


flach, adj. 


Flexible, adj. 


souple, adj. 


biegsam, adj. 


FlexiUUty, 8. 


souplesse, s.f. 


Biegsamkeit, s.f. 


Float, s. 


flotteur, s.m. 


Schwimmer, s.m. 


Floor, s. 


plancher; sol, s. m. 


Boden, s.m. 


Fly-wheel, s. 


volant, s. m. 


Schwungrad, s.n* 


^J'olding-aeat, s. 


strapontin, s.ni. 


Noäksitz, s.m. 


pied« s*m» 


Fuss, 8.m* 




firetn à pédale, s.n. 


Fussbremse, 8.1. 




force, 8.f. 


Kraft, 8.f. 




pompe de pression, 8.L 


Druckpumpe, a£ 


Ftosef tiHt V* 


foiger, V. 


achmieden, v. 


Forging^ s. 


pièce fois^, s.£ 


Schmiedestück^ S.IU 




fimrchette, s.f. 


Gabel, s.f. 


Forward, adj. 


avant, adj. 


vorwärts, adj. 


Foundry, s. 


fonderie, s.f. 


Giesserei, s.f. 


Foorth-speed« s. 


quatrième vitesse, s.f. 


vierte Geschwindigkeit, s.f. 


Frame, s. 


chassis, s. m. 


Rahmen, s.m. i Untergestell, 
frieren, v. [*•"*• 


Freeze, to-, v. 


geler, v. 


Freezing-point, s. 


point de congélation, s. m. 


Gefrierpunkt, s m. 


Freight, s. 


cargaison, s.f. 


Fracht, s.f. 


Frelebt-dttrgea, 8. 


firsts de transport, s.m. pl. 


Frachtkosten, s.f. pL 


FrtettaDt 8. ^ 


firiction, s.f. ; frottement, 8.m. 


Reibungi s.f. 


Ftictini-fazüMCt a. 


surface de friction, s.t 


Reibungsflilche^ s.£ 


Fronts 8* 


fipont, 8»m, 


Front; Vocderseite, sX 
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vu a V c& 1 1 L y «114 J 


tV« « Wniwl ^ ttU|a 




Assieu d'avant, s m. 




Front-wlied» 8. 


loue d'avant, s J. 


Vorderrad, 8«ii. 


rull, ad). 


rempli, adj. 


voll, ad]. 


Functioii, s. 


fonction, s. f. 


Funktion ; Aufgabe, S.C 


XHIincAj s> 


enionnoir, s.m. 


1 ncnierj s m. 


Furnish, to-, v. 


fournir; garnir, v. 


ausstatten ; liefern, v. 


Fase, to-y v. 


fondre, v. 


schmelzen, v. 




G 




GftlvânizÊfL adi. 


sslvanisé. adi. 

■^^^X TOT UaoVry n«Aii 


firalvanisirt. adi» 




g •* 1 Q ^ 1 0a iU« 


Rfiniise. s.f i SchuDDen. s.ill* 




era 7 Q.m. 


%^wOf Ol 11 0 






Beuiiu 8.11. * 




nanivAlle d'Ànnslement. 


T>rtMMM>llelttifMM»- a.f. 






Benzinverbrauch. 8.ni. 








flau— L^wA- a 




Wasserstandhähn« ataiD* 






Getriebe, s.u. 






OctriebsGrehaiise. Llla 






Erzeufiter. s<ni< 


Gib. s. 


rnntrp rlnvpttp ^ f 


Keilhalier. s.m. 


Gimlet- & 


forPt ' î^ermir. & ni* 


Bohrer, s. m. 


GlBSS. s. 


verre, s in. 


Glas, s.n. 






Niveauanzeifirer. s.ni. 

Aviv ■ • » w y 


Gloves, s. dL 


Bants, s. m. d1. 


Handschuhe« &£• dU 


Go. to-. 


aller : nMitliar. v. 


gehen, v* 


flO££leSa s» 


InnetteSi. s.£ 


SttobbriUe, 8.1. 


Good. adj. 


bon. boDDO* sdL 


Sttt. adj. Fe m 






Steaernng, 8.C ; Ri^lator, 




famne. >.f. 


Steisons* 8>l* 


Amin. 




Korn. 

Am va aa • ^wasa 


Bl«atWÉL A. 


ffnvÎAT s mM^* ft- m. 

^U9V*wS f SHWwy VwVMM 


Kies, 8.m» 


finÉflfi. s. 


ffraissfiinr: naiuasfi. s^iii. 


Ö1 : Fett. a.n. 


Grease, to-, 


graisser, v. 


ölen, V. 


Green, adj. 


vert, verte, adj. 


grün, adj. 


Grind, to-, v. 


aiguiser; émnudre, v. 


schleifen, v. 


Groove, s. 


creusure ; rainure ; gorge, S.f. 


Nute ; Kehle, s.f. 


Gzwrvet tfh, r. 


creuser ; rainer, v. 


nuten ; kehlen, v. 




'5 
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English 
Gross-wdght, s. 

Ground, s. 
Ground- wire, s. 
Guide, 5; 
Guide-rod, s. 
Gusset, s. 




Biadle, 8. 

Handle, to-» v. 
Hard, adj. 
Harden, to-, y. 
Hard-rubber, s. 
Haul, to-, V. 
Head, s. 
Headlight, s. 
Heat, s. 
Heat, t(K, T. 
HeâttoiTff & 
BeftvjTf a4* 

Helper, a. 
Hermetlcal» a4). 



poids bnit, 8.IQ. 

sol, s.m. 

ül de masse, s. m. 
direction. s.f. ; guide, s*in* 
tige de direction, s>L 
gousset, s.m. 



GâTfH&tt 
Bruttogewicht, t.n* 
Boden, s. m. [^^y^ ^ ^ 

Erdleitung, s.f. ; Schluss- 
Fiihrung, 5.f. ; Führer, s.ai. 
Fiihningsstange, s.f. 
Stütze, s. f. 



H 



moitîë, %S, 
marteaii, s.»* 
panier, %»vbu 
frein à nain, a.m. 
manette ; mandie, «.fl 
opérer; manier, v* 
dur, dure, a^ 
tremper, v. 

caoutchouc durci, s.nj. 
remorquer; tirer, v. 
tête, s.f. 
phare, s.m. 
échauifement, s.m. ; chaleur, 
échauffer; diauffer, 
édiauffiement, a^m* 
lourd, lourde, ad^ 
hauteur, s.f. 
aide; aasiitance, s.i 
aider; donner un coup de 
aide, s.m. Lmain, v. 



rs.f. 



hermétique ; étandie, adj. 
High, adj. i^^gj. haut, adj. 
High-preatnrecylin- cylindre à haute pression, s.m. 



Hill, s. 

Hill-cllfflbiBg, s. 

Hinge, s. 
Hoist, to-, V. 
Hole, s. 

BdkiWMt, to-, V. 



[tort a. 



rampe ; élévation ; montée, 8.f. 
gravir des rampes, v* 
charnière, s.f. 
hausser, v, 
trou, s.m. 
emboutir, t. 
radiateur à 



d'abeiUe, 8.m. 
16 



Hälfte, s.r. 
Hammer, s.ni. 
Koib, t*m« 
Handbremse, s.£ 
Handgriff, 8.m. 
handhaben, v. 
hart, ad), 
härten, v. 
Hartgummi, s. m. 
schleppen, v. 
Kopf, s.m. 
Scheinwerfer, s.m. 
Hitze, s.f. 

erhitsen; lieisen,v« 
Hitie,t.£ 
schwer, ad). 
Höhe, 8.f. 
HUiê,a.£ 
helfen, v. 

Gehilfe ; Helfer, s.m. 
hermetisch ; dicht, adj. 
hoch, adj. 

Hochdruckzylinder, s. m. 
Hügel, s.m. ; Anhöhe, Sk^ 
Bergfahrt, s.L 
Angel, s. f. 
heben, v. 
Loch, s.n. 

hahlen; hohlpressen, 
BienenkorbkOhler ; Wabei^ 
kühler, s.Qb 



Google 
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English 



Hood, s. 

8. 



Hot^m. 

Hub, s. 



French 

capote, 8.f. 

Gcampon ; crochet» MB* 
horisootal, adj. 
ooHMf trompe» sX 
pttisniioe de cbeval» s.£ 
bojaiiy s«iii( 
chaud, chaade» aiQ. 
maieon« s.^ 
moyeu, s. m. 



German 
Motorhaube, s. f. 
Haken, s-in. 
horiioiital, adj. 
Hope ; Trompete» s.£ 
Fferddcnftf 
Sdihmch, s.m. 
Iieias,«^ 

Nabe, s.£. [messer, s. m. 
Hydrameter; Waaseistaiid* 



I 



Ice, s. 


glace, s.f. 


Eis, s.n. 




allumer, v. 


zünden, r. 


^,,^eje, ^ ^ 

IflltlOO» a> 


aUumage» s.m. 


Zttndong; EatsQndaag» 




tayeaa d'allnmaie^ urn^ 


GlOhnhr» S.II. 




éclairer» 


Bete ucn ten, 




j> .* 

penecuooneri t« 


vefbeaaera»v* 


Inch» e. 


pouoa, a«m* 


Zoll» s.m. 


Incretie» to-» ▼» 


augmenter, 


• 

vermenren, ▼• 


Iudicata« tO-»tw 


indiquer, V« 


anzeigen» 


Indicator, s. 


indicatemr, aJB. 


Anseiger, s.m. 


Inducer to-, V. 


induire, v. 


induziren, v. 


Indoced-cnrreat» s. 


courant induit» ».m. 


induzirter Strom» 8.m« 


Induction, s. 


induction, s.f. 


Induktion, s. f. 


Inductor, s. 


inducteur, s.m. 


Induktor, s.m. 


Inexpl(»iye, adj. 


inexplosif, adj. 


unexplodirbar, adj. 


Injector, s. 


iujecteur; gicleur, s.m. 


Spritzdüse, s. f. 


Injured, adj. 


hlesaé ; endommagé, adj. 


TOrwundet; beschädigt, 




admusion, a.C 


Eiolass» s.m. 


lalet-iratver 


soupape d'admiaiioa, a.f . 


Eiolasaventil, a.11. 
Mon» EinlaasventilstaiiKe» %!L 


UletHvalve-ilnit a. 


tige de aoupape d'admis 


fiuttivtiibc^ a. 


chambre d'air» aX 


Ltiflachlaucii, s.m. 


btiilrB» te^ T* 


s'informer» t* 


sidi erkundigen» 


Inaide, s. 


intérieur, 8.m* 


Innenseite» %X» 


Inside-brake^ a. 


frein intériew» a-m. 


Innenbremse» 


Inspect, to-, T. 


inspecter; visiter» v. 


besichtigen» v. 


Install, to-, V. 


établir, v. 


installiren, v. 


iBatnunentff a. 


instrument, s. m. 


Instrument, 8*n. 
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English 


French 


German 


Insulate, to-, v. 


isoler, v. 


isoliren, v. 


Tnanlating-coTcr, s. 


couverture isolante, s.£. 


Isolirhiille, s.f. 


InmlttloD» 1. 


uoieraent, s.iii. 


laoUrung, s.1 


Inmlitnr» a* 


isolateur» s.». 


Isolator, s.m. 


Intact» adj. 


intact, adj. 


unbeschädigt, adj. 


iBterdiiBfeiU«» adj. 


iaterdiangeable^ adj. 


auawechselbar, adj. 


IllIei'JMdICtS» adj. 


intermédUûfe» adj. 


mittel; siriadien, adj. 


utemii» adj. 


mténeiir, adj. 


innen, adj. 


Interrapt, v. 


interromper, v. 


unterbrechen, v. 


Interrnptloii» s. 


interruption, a.f. 


Unterbrechungt 8.1. 


Interrupter, s. 


intcrruptear, s.m. 


Unterbrecher, s.m. 


InventloOt s. 


invention, %X, 


Erfindung, s.f. 


Iron, s. 


fer, s.m. 


Eisen, s.n. [wirkend, adj. 


Irreversible, adj. 


irreversible, adj. 


unumdrchbar ; nicht rück- 


Iron-mountins:, s. 


ferrure, s.f. 


Eisenbc-^chlag, s.m. 


Irou-jjüatiJif f s. 


blindage, s.m. 

1 


Pauzeruug, s.f. 




} 

chèvre, 8.1 ; cnc» aiin* 


Wagaawinde, s.f, 


Jadc^fcrew» 


# * 


Hebeblocic, s.m. 


Jammrtta. 


contre ecrou, 8.in. 


Geg^mutter, 8.L 


JawSf s. pL 


mâchoiTcS) s.t. pL 


Backen ; Klauen, 8.1. pl. 


Terk- n. 




Str>s^. s.m. : EfachUtt^riincr 

WIV>99| «9« MI. , aàMV^IlW%&^. Uli 


Joi]i»lD-9 V. 


relier, v. 


verbinden, v. 


Joiniiiirta. 


liaison, s.f. 


Verbindung, s i. 


Joint, s. 


jointure, s.f. 


Gelenk, s.n. ^ 


Jolt, s. 


caliot, s.m. 


Stoss, s.m. ; Frschütteruugy 




étincelle éclatant, s. m. 


Sprtnglunke, 8.m« 








Kérosène» s. 


pëtroîe ; naphte, s.m. 


Petroleum, s.n. 


Key, s. 


clavette ; clef, s.f. 


Schlüssel; Keil, s.m. 


Key-grooye, s. 


rainure de clavette, a.£ 


Keilnut, S.L 


I3c*k» s. (of motor) 


contre coiq^ s.ni. 


RfldcstosB, s.ro. 




équipement, a.m. 


Ausrüstung, s.i 


fine» s. (mach.) 


coude, s.ro* 


Gelenk, s.n. 


Kn66«lcvcrt a. 


levier courbé, a.m« 


Winkelhebd, 8»m. 


giMclring» 8. 


tapage, s.{. 


Klopfen, 8.1I. 


EBOt» s. 


nœud, a. m. 


Knoten, s.m. 




jointure ; charnière, s.€ 


Gelenk, 8.n. 
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T 




EngUsh 




German 


lalwr» s. 


tiavaille, s.m. 


Arbeit, s.i. 


Lamp, s. 


lantenie, s.f. 


Lampe, s.f. 


Lamp bracked » 


porte lanterne, s.in. 


Lampenhalter, s.m. 


Lantern, s. 


lanterne, s.£. 


Laterne, s.f. 


Lap robCf s. 


housse, s.f. 


Schoosdecke, s.f. 


Large, adj. 


grand, grande, adj« 


gross, adj. 


Latch, s. 


loquet, s.in. 


Klinke, s.f. 


Lathe, 8. 


tour, S.IIU 


Drehbank, s.L 




plomb, s.nu 


Blei, s.n. 




feuille, s.£* 


Blatt, s.n. 




couler, V. 


ausiiiessen, v. 




lîiite; perte, s.f* 


Attsfluss; Verlust, s.m. 


LfisUier, s. 


cuir, s.in. 


Lcder, s n. 


Ieft»ac^ 


gauche adj. 


links, 84i> 


Length, «. 


longeur, s.f. 


Länge, s. f. 


Lens, s. 


lentille, s.f> 


Linse, s.f. 


Lessen, to-, v. 


diminuer, v. 


vermindern, v. j-^ ^ 
Ebene ; Fläche, s.f. ; Niveau, 


Level, s. 


niveau, s.m. 


Level, adj. 


au niveau ; égal, adj. 


eben ; gleich, adj. 


Lever, s. 


levier, s.m. 


Hebel, s.m ; Hebeeisen, s.n. 


Lever, s. (speed) 


levier de vitesse, s.nu 


Gesdiviindigkeitshebel, s.m. 




permit, 8.m* 


Eriaubniss, s.f. 




hausser, v. 


heben, 


lift, t0 five ft-tv. 


donner un coup de main, v. 


Hille leisten, v. 


Lifter,». 


toc, 8.m« 


Mitnehmer, s m* 


Liçht, s. 


ëdairage, s m.; lumière, s»£ 


Licht, s.n. 


Light, adj. 


leger, légère, adj. 


leicht, adj* 


Link, s. 


maillon ; anneau, s.nk 


Glied, s.n. 


Link motion^ s* 


coulisse, s.f. 


Kulissensteuerung, s,(. 


Lock-nnt, s. 


Contre écrou, s.nu 


Gegenmutter, s.f. 


Locksmith, s. 


serrurier, s-rn. 


Schlosser, s.m. 


Loss, s. 


perte, s.f. 


Verlust, s.m. 


Low, adj. 


bas, basse, adj. 


niedrig, adj. 


l*WWr, adj. 


^ infiîrieur, adj. 


unter, adj. 


Low JWWUW C^Ullr cytindfe à basse pressioii, s.iil 


Mlederdruckiylinder, s.m* 


Lnhrieant, s. 


. graisse, s.L 


Schmieröl, 8.n. 


Lnhrlcate, tiHt 


graisser, v. 


51en ; schmieren, v. 
öler, s.m. 


LnbrlGator, s> 


graisseur, s.m* 


Lagme^s. 


bagage, s m. 
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Gepäck, s.n. 



L^iy u^cj uy Google 



AUTOMOBILE DICTIONARY 



M 



English 


Fremh 




Mnîlriiift, ». 


toachiney %L 


Maschine* %!L 


Mafilrfirirt» 8. 


machiniste, a»m. 


Ml UMiUKM lot, Oftfll# 


Ibcoet» s. 


aimant^ a. m. 


nagnec, s» m. 


Masuetlc, ad}. 


magnétiqne, adj. 


magnetisch, adj. 


Magneto-i^tlon» a. allumage à maguëto, «.m. 


jw«gncco AttuQun^ 


Main bearing^ s. 


support pnnapal, s. m. 




MaintciuUlCC» s. 


maintien ; entretien, s.ni. 


T Tnf *»rli a 1 1" c ffin. 
W LJ ici 1 1 d 11 ^ ^* Ul« 


Make, s. [nitfon, s. 


marque, s.f. 


A*a cas iww 1 ^> ft« 


Make-and-break Ig- 


allumage a rupture, s.i. 


Aoreisszuiiaung, s. r. 


Manarei« s. 


mandrin, s. m. 


j-^om, s.m. , rioiuoocKC) s.i. 


A *% n n 

maBoineier, s. 


rnatiotuètre, s. m. 


Il T\\c\i rw c c tf» *• c m ^ a 
Arc^ A 1 III n <T ■ li*'^ rwi l/'^twxii 

Aicrsiciiung , j: âuriKîtiiuu^ 


jwanuiactiire» s. 


fabrication, s.f. 




matière, a.11 


ajfrfctaiillll SM V — 


BUiTiioiiimpwgf a* 


limit de vtteaseï a*£ 


a^aipSw%a Iflf Mu*lraffin#l îcrl^ Ait 
JHMBIUMtgCsGIlWlIllUg KC 1 L, 




dtmentton; meaure, a.i. 


jnaasi, s.n« 




mesurer, v* 


messen, v» 


jbbcdhdm ^nD* a* 


mécanicien, a.m. 


JnCCaUlIIlKH, S.ni* 


Mil nfi r»— * ■ _ Jî 

flwcBwiicUa adj* 


mécankiue, adj. 


inccnBiiiscn, inj. 


incviuuuaiBg a* 


0 * 

mccaniamet s«nu 


juccnMiiisinHB, •.in« 


Mût» to-t T. 


londre, v. 


■vnmCISdl, Ta 


Mend» to-, V. 


réparer, r« 


ausoessemy t« 


Metal, s. 


mëtal, s. m. 




Mica, s. 


mica, s. m. 


IV 1 ifiAr^orltce c 

iTiiiricngiciSS, S n. 


Miss, to-, V. 


manquer, v. 


4 n 1 A n ■ Y T A ft>Vc:il~\ liivx 

icnicu , vericiiieii, v. 


Mishap, 8. 


panne, s.f. 


TJnfall. *.m. • P.'inn#» q f . 

1 1 A s* I s , 9. III. , X «AllliC, 


.Mixing tute» s. 


tuyau de mélange, 8.m» 


Mischungsrohr, s.n. 


Mixture» s. 


mélange, s. m. 


iviiscnung, s. i« 


Mixture-chamber, s. 


chambre à mélange, s.L 


ivuscnungsKammer, s.i. 




modèle ; type, s m. 


jnooeii, s.n., lypei, s t. (.s m. 


Moidwiy wrmJit a. 


clef anglaise, a.C 


umvefaaimuttefacniusseï. 


Mértiie cUael, a. 


bec d*ftnet a.m. 


Areuzmeisseï ; atecnDentei, 


Hotlfnit a. 


mouvement, a.m. [marche, 


Bewegung, a.r. Ls.m. 


Motlini» to ynt in-t v. actionner, v. ; mettre en 


antreiben; in Bewegung aet* 
Motor, 8.m. C**"» ^• 


Motor» a. 


moteur, a m. 


Motor-case» a* 


carter de moteur, s.m* 


Motorgehailse, 8.n. 


Motor-car, s. 


automobile, s.f. 


Motorwagen, s. m* 


Motor-shaft» a. 


arbre di.- moteur, s*m* 


Moforwelle, s.i> 


MonUingf a. 


moulage, s m. 


Guss, 8.m. 
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English 
Mountain, s. 

Mod, s. 
JAjoAgoax^ s. 
Miifûer9& 



montagne, sX 
mobiiet adj* 
boue, s.f. 

garde de boue, s.f. 
pot ailcDCieux, «.m. 



Germon 

Bergp, s. m. 
beweglich, adj. 
Kotk, s. m. 
Kothfliigel, s. m. 
Auspufiiopf, ».au 



N 



Ml,!. 


doo, «.m. 


Nagel, s.ia. 




douer, T* 


nageln, 


irime, s. 


non, «.nu 


Name, s.ra« 


yHâve, s. 
IVecessaiy, a4)« 


noywiy s»iEp 


Nabe, s. f. 


nécessaire, atlj. 


nothwendîg, ad}. 


llecessity» s. 


besoin, s.in> i nécessité, s^C 


Nothwendigkeit, s.£. 


Heck, s. Qîjje)^ 


col, s. m. 


Kragen; Hals, s.m. 


Keedle-valvc, (gaso- 


tige de control d'essence, s«f> 


Gascontrollstift^ s.m» 


Ifegaüve, s. 


oégaiive, s.f. 


Negativ, s. m. 


Bet- weight, s. 


poids net, s.ni. 


Nettogewicht, s.a. 


Beiitnlf adj. 


neutre, adj. 


neutral, adj. 




|M>int »ort, SIB. 


todter Punk^ 




nouveau, tMMivdkb 0^ 


sen, ac^ 




«Dtaille, s £ 


Kefbc, e.£ 




aided, 8.IU* 


rficku, S.IU 




aickder, Vi 


vemtckeln, v« 




puioe, M 


Zange, 8.£ 


Vote, s. 


bruit, e.ra. 


£ünii| 8.nu 


110147» iUq. 


bruyant, ac|. 


ttmend, adj. „j 
ddtschutz; Antigleitreiiên,' 


IToD-silp tire^ s. 


antidérapant, S4B. 


Ifomml, adj. 


normal, adj. 


normal, adj. 


Ilortil, adj. 


nord, ad|. 


nördlich, adj. 


Hotch, s. 


cran, s.tn. 


Kerbe, s.f. -, Einschnitt, s.m. 


Hozzle, s. 


bout, s.m. lance, 8.& 


Endstück ; Mundstück,« n. 


Ifuintier, s. 


nombre, s.ni. 


Anzahl ; Nummer, s.£. 


Sot» s. 


écrou, s.Qb 


Mutter, ^i. 


Ohstmct, to-, 


encombrer, v. 


tiindem, v- 


ObstructioA, «. 


encombrement, s.m. 


Hinderuiss, s.n. 


Odometer, s. 


odonètre, 8<ni» 


Distanzmesser, a.m« 


Odor««. 


«deur, e.t 

2X 
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Oil^s. 
QUlnf , s. 
Oil, to-, V. 
(Mi-feed, 8. 
OU-gauge, & 
OU-punp, s. 
OU-tank, %. 

OfOltadj. 

optk%t. 

Order, s. 
Order, to-, 
Outside, s. 
Outside, adj. 
Overliaul» v. 
Oyerbeat, to-, v. 
Oyerlieating, s. 
Oyerl«p» to-, v. 
Ofttiujif \fh% Y* 



Pace, s. 
Pack, to-, T. 
Packing, s. 
Packing, s. (nach.) 
Paint, s. 
Paint, to-, 
Painter, s. 
Paraffin, s. 
Part, 8. 
van, to-,T» 

Bvtnt» •• 
IHtlBfl« a^ 



French 
htiile ; graisse, zJm 
graissage, s.f. 
graisser, v. 
graisseur, s. m. 
indicateur d'huile, s. m. 
pompe d'huile, s.f. 
carter d*hiiile ; resenroir 

d^haâe ; graiaaetir, atin. 
ouvrir, v. 
ouvert, adj. 
orifio^a.». 

opérer, [istique, adj. 

oppoaé ; jmclapoeé ; antason- 
dlOtXy A. m. 
cntHmapde, a.£ 

commander, v. 
dehors; extérieur, s.ra. 
dehors; extérieur, adj. 
examiner ; réparer, v. 
surchauffer, v. 
surchaufleiueut, s.L 
dépasser, v. 
fenveraer, v. 
pn^HriétMiOyainb 

P 

allure, 8.fi 
emballer, 
emballage, <>.m. 
garniture, s.f. ; étonp^Cy SJ 
couleur ; peinture» a.^ 
peindre, v. 
peintre, s.rn. 
paraffine, s.L 
pièce, 8.t 
|NUa«r» V. 
paaaage, aini. 
Innevet dlnvention, a.M» 
échaotillaii, 

2Z 



German 

ö\, s.n. 

ölen, s.n.i Ölung, a.£, 

ölen, V. 
öler, 8 m. 
Ölmesser, «.m. 

ölpumpe, s.i. [büchse,a.f. 
OlbeliSUter, a.m. ï Fett« 

BflSsen, t* 
oflbn, adj* 
ÖStnmg, aX 
handhaben, t. 
entgegengeaetat, adJ. 
WaH 8.t 
Auftrag, s.m. 
auftragen ; bestelles, T* 
Aussenseite, s.f. 
ausrerhalb, adj. 
nachsehen ; au>bes^em, v. 
uberhitien ; heisslaufen, v, 
überhttzung, s.f. 
Überhängen, v. 
uniweffien, t* 
EigauthOmer, a.». 



Gang; Laafy^m. 

packen, v. 
Verpackung, s.f. 
I. Dichtung, s.f, 
Farbe, s.f. ; Anstrich, a.iB. 
anstreichen, v. 
Anstreicher, s.m. 
Faraf&n, s.n. 
Theil, s.m. 
passiren, ▼. 

Durchgang; Kanal, i.in« 
Patent, 8.n. 
IIiiatcr,a^B. 
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Germon 


Payment, s. 


paiement, mêu 


Zahlung, s f. r^^ 


Pa3ane]lt» COnditiollS conditions de paieilieilt|8»£pl> Zahlungsbedingungen, s.f. 


Pedal, s. LW-» 8. pi- 


pédale, s f. 


Pedal, s n. ; FusAhebel, s.in. 


Pegf s. 


ciieville, s.f. 


Keil, s.m. 


Perfect, to-» v. 


perfectionner, v« 


vervollkommoen, v. 


Piece, s. 


pièce, s f. 


Stück, s.n. 


Pierce, to-, v. 


percer, v. 


durchbohren, v. 


Plg-lroB, s. 


fer en saumon, 8.m. 


Roheisen, s.n. 


Plg-kad, s. 


plomb en saumaon, %jau 


Blockblei, 8.n. 




dieville,.s.E, 


Kdl: Stift, 8.n. 




pum, s*C 


Beisscange, 8.f . 


FiBllMi»8. 


p^snoii, 8«n* 


Zahniad, 8.n. 


VIWi a. 


tujrau, s.». 


Röhre, 8.f . 


Pipi0ir»>» 


tuyauterie, a.£ 


RBbrenleitong, 8.f* 


Piston, s. 


piston, s. m. 


Kolben, 8.m» 


Piston-rodf s. 


biéUe de piston, s.m* 


Kolbenstange, 8.1 


Piston-iiiif, 


segment de piston, sjxl 


Kolbenring, s.m. 


Piston-stroket 


course de piston, s.f. r_ r 

is.i. 


Kolbenspiel, s.n. ; Hub, s.m. 


Pitdi, s. 


degré, s. nu ; hauteur; diute. 


Neigung, s.f. ; Grad ; Fall ; 
Gewinde, s.n. l^^turx, s.n. 


Pitch, s. (screw) 


pas (vis), s. m. 


Pivot, s. 


pivot, s. m. 


Zapfen, s.m. 


Place, s. 


place, s.f. ; siège, 8.in« 


Platz ; Sitz, s.m. 


Place, to-, V. 


placer, v. 


plaziren ; anbringen, v. 


Plane, s. 


rabot, 8*ni* 


Hobel, 8.ni. 


Pine, s. (mech.) 


plaine, 8.f. 


Fttche; Ebene, s.l 




traiismia8ioB planétaire, a.& 


Planadieibenfetriebe, 8.n«$ 
[Schdbenkuppdung» b.1 


Pitted 1. 


plaque, 8.1 


Platte, 8.1 




phtîne,8.m. 


Platinum, 8.n« 


Play, s. 


jeu, 8.nk 


Spieliauin, 8.nu 


Plient t. 


pince, 8.f« 


Zange, s.f. r. „ 


Piucr* s. 


bouchon ; noyau, a.ni. 


Zapfen; Knopf; Pfropfen, 


Plumber, s. 


plombier, 8.ni. 


Installateur, 8«ni. 


Plumber block» a. 


palier, 8.m. 


Zapfenlager, s.n.; Lager- 
eintauchen, V. [block, 8.m. 


Pinnae, to-, v. 


tremper, v. 


Pneumatic, adj. 


pneumatique, a^j. 


pneumatisch, adj 


Point, s. 


point, s m. 


Punkt, s.m. ; Spitze, s.l 


Pole, s. 


poie, s. m. 


Pol, 8.m. 


Polish, to-, V. 


vernir : polir, v. 


poliren, v. 


Poroaity, s. 


porosité, 8.f. 


Porosität, s.f. 
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Efifßisk 
Port, s. 
Position, s. 
Poiitive, s. 
Potential, adj. 
Power, s. 
Premature, adj. 
Prepay, to-, v, 

PtWtlMlliWf 



Pxlatiy wiri» I» 

Profile, 8« 
ProTided wltlif t. 

Pull, to-, 
Pulley, 8. 
Pump, s. 

Pump, to-, V. (air) 
Puncture, s. 
Parchaae, to«, v. 
Push, to-, V. 
Pmli-Imtton« s. 



French 

orifice, s.m. 
position, 8.f. 
positive, S.L 
potentiel, adj. 
force ; puissance, s.£ 
prématuré, adj. 
payer d'amnoe, t. 
einboiitirf 
prastioD, %»ft 
prix, t*iiu 
fil primaire %mu 
principe, s«in. 
profil, 8.m. 

iBiiiiie de ; funie de, t* 

tirer, v. 
poulie, s. f. 
pompe, 8.L 
gonfler, v. 

crevaison de pneumatique, s.f 
acheter, v. 
pousser, v. 

bouton de oomwt, i.iik 



German 
Öffnung, s.f. 
Stellung ; Lage, 8.f« 
Positiv, s.m. 
wirksam, adj. 
Kraft, s.f. 
vorzeitig, a4j. 
Torauabeuiileii, t« 
höhlen; heUpnsieii» To 
Druck, •.m. 
Prête, Ban* 
Prindbdnht, t.iD. 
Prinzip, ft D* 

Profil, s.n. [-^ij^ 
•utgerfistet mil; venidien 



ziehen, v. 



[s.m. 



Rolle, s. f. ; Flaachensug, 
Pumpe, s.f. 

aufblasen; aufpumpen, v. 
Luftschlauch beschädigune, 
kaufen, v. t**^ 
schieben ; drücken, v. 
Kontaktkfwpf, s.ni. 



Qualitative, a^. 
Quality, s. 
Quantitative, ad]. 
Quantity, s. 
Qnestion, to-, v. 
QiilCk,adj. 



qualitatif, adj. 
qualité, s.f. 
quantitatif, adj. 
quantité, s. f. 
questionner, T* 
rapide^ a4î* 
ooCeryT* 



qualitativ, adj. 
Qualität, s.f. 
quantitativ, adj. 
Quantität, s.f. 
fragen, 
edinell, anQ. 

aofeben ; notfaen, (Freit) 



Race, 8. 
Race, to-, v. 
Radiator, s. 

Radius, 3. 
Railway, s. 
Rain, s. 



course, 8 1 
courir, v. 
radiateur, s.m. 
rayon ; radius, s.m. 
chemin de fer, 8.m. 
ploie, 8. f. 
diqueti cric; 

«4 



Rennen, s.n. 

rennen, v. ^^^^ 
Kühler, s m. ; Kühlschlange, 
Halbmesser, 8.m. 
Eisenbahn, 8.f. 

[s-m. ^^«^"» [segment, 8.n. 
denté, Spenrnhnkmns,8.in.; Zahn- 
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English 


Frt'vch 


German 


lUtchet wheelff s. 


roue à déclic, s.f. 


Spcrr-Rad, s.a. 


Rawhlde» s. 


cuir vert, s.iu. 


Rohhaut, s.f. 


Rear, s. 


arrière, s. m. 


Rückseite, s.f. 


Sear, adj. 


arrière, adj. 


rückwärts ; hinten, adj. 


Rear-âxle» s. 


esbieu d'arrière, s.ni« 


Hinterachse, s. f. 


Rear-entrauce» s. 


entrée d'arrière, 8.L 


Hinterthüre, s. f. 




nmi d*aniènt| 


HlntMinl^ ajk 


lfliM»a» 


cauie, s.{. 


Umdia»a.L 


Hl« ■■lai m, 

MiBCmH» s» 


<|uittanoe, s*f* 


Empfangmdiein, i.Bk 




veoovdy flkflb 


Rekordf a»Bi* 




ledun^j^cff t* 


filUen, T. 




rouge, ml^ 


roth, adj. 


Reduce, to-* t. 


diminuer; redabr,vk 


vermindern s vairtllgem« T«> 


Reflector, s. 


réflecteur, s>tn* 


Reflektor, «.m» 


Re^ulate» to-, 


régler, v. 


reguliren, v. 


Régulation, s. 


réglage, s. m. 


Regulirung, s.f. 


Reffolator, s. 


régulateur, s.m. 


Regulator, s m. 


Relief Tilye, s. 


soupape de soulagement, ft.f. 


Rückschlagventil ; Entlast* 


Remove, to-, v. 


déplacer, v. 


entfernen , v. fu»gWW>tUt •.!»• 


Rent, to-, V. 


à louer, v« 


zu vermiethen, v* 


Repair, to-, v. 


réparer, 


ausbessern, v. 


Rmir-part, s. 


pièee de rechange, a.£ 


EnatsctOck» s.n. 




repankîoni, aX 


Aasbenemng, i*f^ 


iciiioa^ 


remplacer, T. 


•netsen, V. 




pièce de redumsi 


EiaatiatOckt a.n. 


WfiMiiiw. Il 


rsttdtt, a*iiia 


Bodenaata ; Reatt cm* 


Bfariitaitcf , t. 


iMtanoe^cf, 


Widerstand, a.ni* 


Retard, to^t 


retarder, v. 


zurückhalten» T« 


Retarder, s. 


ralentiMeur, tim« 


Verlangsamer, a.au 


Reverse, s. 


marche arrière, s.f. 


Rücklauf, 8.m. 


Reverse, to-, v. 


renverser la marche, v. 


rückvearts fahren, v. 


Reverse lever, s. 


levier de changement de 


Umsteuerungshebel, s.m. 


Reversible, ad). 


reversible, adj. Lmarche, «.m. 


umdrehbar; rückwirkend. 


Revolntioiiv s. 


tour, s.m. ; revolution, s.f. 


Umdrehung, Wi- 


Rit»* s. 


nervure, s.f. 


Rippe, s.f. 


Right, adj. 


droit, adj. 


rechts, adj. 


Rigid, adj. 


rigide, adj. 


•teif, adj. 




jante, 8.f.; bord, i.n. 


Felge, 8.£ ; Rand» s.ai. 




anneanyajB.; h«|!M|aX 


Ring, a jn« 




five^ a^ni» 
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English 


t'rench 


German 


Rivet, to-, V. 


rivcr, v. 


nieten, v. 


Rivet-hole» s. 


trou de rivet, s.m. 


Nietloch, s.n. 


Roftd, s. 


route, a.f. 


Weg, s.m. ; Strasse, a.f. 


lotet t. 


couverture, ai» 


I>eclce,s.f. 


Xodf a» 


bielle; tîge^a.£ 


Stenge, a.11 ; Kolben, 


StfUed» y. (mach.) 


laminé, v. 


gewalxt, V. [8.n. 


KoUer-lNttiiig« 8. 


conasinet à rouleaux^ a jo« 


Laulrolle^ a.!; Rollenlager, 


BOOBlf fla 


place; chambre, a.f. 


Raum, a m ; Smmer, a.ii. 


Roomy, adj. 


vaste; spacieux, a4i> 


gross ; gerihimig^ adj. 


RiQpe^fl. 


coide, 8k£ 


Strick, a.m. 


Rotary inifl^ 


pomp rotative^ a.£. 


Rotirpumpc, s.f. j-^ £^ 


Rotation, s. 


rotation, s.f. 


Umdrehung; Reibenfolge, 


Roagh» adj. 


brut, adj. 


rauh, adj. 


Round, adj. 


rond, ronde, adj. 


rund, adj. 


Rub, to-, V. 


frotter, v. 


reiben, v. 


Rubber, s. 


caoutchouc, s.m. 


Gummi, s.m. 


Rnbbing, s. 


frottement, s. m. [course, s.m. 


Reibung) s.f. 


Ron» s. 


course ; marche, s.f. ; par- 


Lauf, a.ni. 


Km» to-, V. 


marcher ; rouler, t. 


laufen, v. 




voiturette, s.f. 


leichter Motorwagen, a.» 


Kmuiiiic« a* 


marche, a ; ronleoient, a«m. 


Lauf; Ganff. a.ni. 


Ramring'lwmd» a. 


marchepied, a.m. 


Laufbrett^ a*a. 


RifftiiiVf a. 


rupture, a.£. 


Broch, a.m. 


Rnsty» adj« 


rouillé, adj. 


rostig, adj. 


Sst,a. 


ornière, %X» 


Fuiche,a.£ 


Safety valye» a. 


S 

soupape de sûreté, S.L 


Sicherheitsventil, s.n« 


Salt, s. 


sel, s.m. 


Salz, s.n. 


Sand, s. 


sable, s.m. • 


Sand, s.m. 


Saw, s. 


scie, s.f. 


Säge, s.f. 


Scale, s. 


échelle, a.1» 


llaaastab, a»fli* 


Scales, s.pU 


balance, t»i» 


Waage, a 


flCKWf a. 


via, 8*£ 


Scnrauoe, s.i* 




aerrer, t* 


unscnrauDcn, v* 


Scnw-diivw, a« 


tournevis, a,m. 


Schraubensieher, a.m. 


Scrrw-thread» a. 


filet de vis, a m. 


Schraubengeirinde, a*n. 


Seardillclit» a. 


projecteur de lumière 8.m« 


Scheinwerfer, a.m* 


8Mt,a. 


place, a.f. ; si^ ; coussin, a«m* 


Site ; Plate, a.nL 
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hn^hsh 


Fremn. 


German 


Second-speedf s. 


seconde vitesse, 


zweite Geschwindigkeit, s.C 


Sector, s. 


secteur, s m. 


Sektor, s.m. 


Sediment» s. 


rendu, s.m. 


Bodensais; Rcat,a.ni. 






Segment s.ii. 


Service^ s* 


aeiviGey 8>iii« • 


Bedienung, s.t ; Dienst, 8.m. 


8lMft»s* 


irtme, ••Hk 


Welle, 8.i 


8feiftditve»t. 


transmissico à cardan, B.f. 


Kardan Anlrîei^ a.ai« 


Sharp, adj. 


trandiant, ad|. 


scharf adj. 


SlMWting» s. 


Uindagai iriiur 


Panzerung ; VentSrkanig,a«£ 


Sheet-lroB» s. 




Eisenblech, s.n. |>^£ 


Shock, s. 


choc, s. m. 


Stoss, s. m. ; Erschiittening, 


Short-circtiit, s. 


court circuit, 8.ni. 


Kurzschiuss, s.m. 


Shorten, to-, v. 


raccourcir, v. 


stauchen ; verküizea, T« 


Shoulder, s. 


nervure, s.fL 


Rippe, s.f. 


Shut, to-, V. 


fermer, v. 


sen 1 lessen, v. 


Shut off saa» to-, v. 


étrangler le gaz, v. 


Gas drosseln, v. 


Side, s. 


côté, s. m. 


Seite, S.E. 


Side-door, s. 


aatfée liiéFsd, s.f. 


Sdtentkftre^ s.f. 


SicnalfS. 


* < 9 

Signal; signe, mo» 


Zeichen; Signal, s.n. 




pot suencicQx, s m 


Attspottlop^ s.nu 


SHI* a. 


loQgerao, s>iii* 


UlngsMlger, s.n* 


flifl^pi^adi. 


simple, adj. 


cinfedi, adf. 


Sllüle»a4j' 


seul, aeule^ a^j- 


dnaeln, adj. . 


Siphon, 8. 


qfphon, s*». 


r% a ■ 

Saugheber, s.m. 


Skid, to-, 


d^nper, v. 


gleiten; schleudern, v. 


Skidding:, s. 


dérapage^ ■.m. 


Gleituiig; Scbleuderung^ af. 


Slide valve, s. 


• • 

tiroir, s. m. 


Schieber, s.m. 


Sliding-gear, «. 


train à balladeur, s.in. 


Verechiebgetriehe, s.n. 


Slip, to-, V. 


déraper ; glisser» v. 


gleiten ; schleudern, v. 


Slow, adj. 


lent, lente, adj. 


langsam, adj. 


Slow np, to-, V. 


ralentir, v. 


verlangsamen, v* 


Snmli, adj. 


petit, petite, adj« 


klein, adj. 


Smoke, s. 


ibmée, 8.f. 


Rauch, 8.ni« . 


Smooth, adj. 


poli, adj. 


sUUL adi. 


8mo0fbf to^ V« 


aplanir, v. 


Hauten, 


8MW»a> 


neig^ s.f* 


Sclmee^a.M* 




savon, a»ni« 


Seife, a.£ 


gfftlWt, a. 


docnlle ; cavité, s.1 


IKlIe; Ifithlun«,s.t 


Socket wmdu a. 


def à douille, s.f. 


Dillschlüssel, a.ni. 


Mt,a4i. 


mou, moUe, adj. 


«eiGh,a4i» 
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English 


French 


German 


Solder, s. 


soudure, s.f. 


Löthmetall, 8.n« 


Solder» to-, V. 


souder, v. 


löthen, V. 


Solatten, a. 


solution, S.L 


Lösung, s. f. 


Sonth, adj. 


sud, adj. 


südlich, adj. 


Space, s. 


espace, Itm. 


Raum, S.DI. 


Spanner, s. 


dei sX 


Sddttnd» a.». 




pièce de reservB, 8*& 


EnatzstQdCi StU« 




étinodle, »•£ 


Funke, 8.nL 


WA-Hit^» 


•lliiiMge par étincaDe, 


Elektrifldie ZUndung» aX 


V9ftt!lc46VV» ei 


nanivdle d'aUomage» %JL 


Zündhebd, s.m. 


Spark-plog, s. 


bougie, s.f. 


Zündkerze, ft.£ 


Siedal,ad|. 


qpédal, qpéciale, ail|îi 


spezial, adj. 


99Md, s. 


TÎtesse, s.f. 


Geschwindigkeit, s.f. 


Speed-lerer» 


kvier de vitesse, s. m. 


Geschwindigkeitsbebel» 8.nu 


Spindle, s. 


broche, s.f. ; arbre, s.m. 


Spindel, s.f. 


Sjdral-Aprlnob 


ressort à spiral, 8.m. 


Spiralfeder, s.f. 


Splanhlng, a. 


barbotage, s. m. 


Spritzung, s.f. 


Spoke, s. 


layon, s.tn. 


Speiche, s.f. 


Springr s. 


lessort, s. m. 


Feder, s.f. 


Spring iianger, s. 


snppoit de lesaort, 8.ni* 


FederlüiDgang, s.£l 




hériNoa, 8*ni« 


Kettenradf a>n» 


iP«rfBir,t. 


pigDOD à ^penNi| a.ni» 


Sporagelridie, s.n. 




llâuBOii, a»aB> 


SUi'uiady Bill* 




csivé, carvée^ ail^ 


Tieredcig^ ad}. 


stagM^&pi 


ëtaoet* ai£ dL 


Haltestdleii, a.f. pL 


stamp, tp^ib 


estampe!', 


pfeeseDf t. 


Start, to-, V. 


anettre en marche, 


antreiben, v. 


Startine-cmk» Si 


manivelle de lancement, s.f. 


Andrehkurbel, 8.1 


Station, s. 


gare, garage ; statioD, «.f. 


Station, s.f. 


Steam, s. 


vapeur, s.f. 


Dampf, s.m. 


Steam-enciie» 8. 


machine à vapeur, a»£ 


DampfmascbiDe, s.^ 


Steel, s. 


acier, s. m. 


Stahl, s.m. 


Steel-plate, s. 


tôle, s.f. 


Stahlblech, s.n. 


Steer, to-, v. 


diriger, v. 


steuern ; lenken, v. 


Steering, s. 


diraetioi^ %JL 


Lenkung: Ffifarang, 8.1 




diaraière de difectiOD, 9Jt» 


Stenerangsgelenk, a.a* 


SlMtUUf>poit» 


tife de directiofiy s»!* 


Lenkstoàk» 8.m. 


Sleaclir-ivhMli i; 


roue de diiectioay a.L 


Lenkiad,a.n. 


81601» i> 


t|ge,i.f. 


Stange, 8.1; Slodi,a.m. 


StUCia^ 


it04^ a^ 


atd^a^ 



a8 
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English 


French 


German 


StûlAOn WZCBCfe» I» 


clef à tuyau, 


Rohrschliissely S4D« 


St09> s. 


arr&t, s.nu 


Hait, s. m. 


stop, to-, 


arrêter, v. 


anhalten, v. 


straight, ad). 


droit, droite, ad). 


gerade, adj. 


Strangling of sas, s. 


étranglement de gaz, s. m. 


Gasdrosselung, s.L 


Strap, s. 


oonitoie, %.{, 


Riemen, a.BL 


Stitigtîw?ii, to-» V. 




verstSfkeo, 


StniBb (pKtoD) 


cowrae de piston, s.L 


Kolbenspiei, s.tt. ; Hub» s,m. 


SllllCf adj. 


fint, fcfl^ adj* 


static, a4J. 


8ln(lllfta» 


contfB'ficbe, &•£ 


Yerstfebui^, sX 


StafOSff tax* a. 


pra8ie<ë|pi]pe, s*£ 


Stopfbuchse %JL 


SnlMtlMib 


matière, s.f. 


Materie, s.£ 


Saction, s. 


aqpiratioo, s.f. 


Saugung, s. f. 


Snctioii-TalTe^ a. 


soupape d'adinisaîoD, s.f» 


Einlassventil ; Sangventd, 


Supply, s. 


provision, s.f. 


Vorrnth, s.nj. 


Sapply, to-, T* 


approvisionner, V* 


versehen, v. 


Support, s. 


support, s. m. 


Stütze, s.f. 


Suppress, to-, 


supprimer, v. 


unterdrücken, v. 






Oberfläche, s f 


Suspension, s. 


suspension, s.£ 


Aufhängung, s.f. 


jBiirl^<*1i 


ïlIcriilllA ft V 
al|j^UIJiCp Bal* 


V lUMaiiniicr, B'iii* 


Swlldk» to^ y. 


iMMHMiier; cingler, t* 


nmadialten, v. 


Swltcii-ilag^s» 


def de ooatact, %Sm 


Kontaktknop^ a.ni. 


fllyitlfllt a» 


système, a.». 


System, s.n» 




T 




T iron, a. 


fer en T. s. m* 


T Eisen, s.n. 


Tadde, s. 


poulie, s.f. 


Flaschenzug, s m. 


Tail-piece, s. 


queue, s.£ 


Ende ; Endstück, S.IU 


Tank, s. 


reservoir, s.m. 


Behälter, s.m. 


Tape-measure, & 


mètre en ruban, s.m. 


Bandmaas, s.u. 


Taper, to-, 


cflSler, V. 


zuspitzen, v. 


Tariff, 8. 


tarif, 8.ni. 


Tarif, 8,m« 


Tear, to-, 


dédiiier» ai latslier, t* 


teissen; aosieissen, 


TBdUad» ad]. 


technique, adj. 


technisch, adj. 


XUegnui»«. 


télégramme, a.m» 


Tekgnu», s.n. 




lélégnphier, y* 


tdccraphhpsn, t« 


TBnpeff tiKf V* 


tfemper, ▼• 


Übten, 




tension, a.L 


Spannung, a.£ 
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English 


French 


Uerman 


Terms, & pi. 


conditions, s.f. pi. 


Bedingungen, s. f. pl. 


Test» to-»T. 


eprouver, v. 


• • 

probtren, v. 


Test» 8. 


épreuve, 8.10. 


Prabe, s.f. 


janiasnoQyplioii, s. 
^ TUd^a^ 


theniKwyphon, s.iii* 
épai8,a4* 


Wlrroeaaugheber, 8. m. 
dicfc»ac||. 




cpai«8eiir» a.L 


Didw» s.f« 




8 48 

nuDoe» adj. 


dOnn» adj. 


Tbixd^ieed* i. 


tmième vitesse, s.l 


dntte Gesdiwiiid^kei^ s.f . 


Threadf s. 


pas, s.m. ; hélice, s.f. r. r 


Gewinde, s.n. 


Tlirottle» 8. 


manivelle d'étan^euMiit, 


Drosselklappe, s.t. 


Tlirottle^ to-» 


étrangler, v* 


drosseln, v. 


Throw, 8. 


coup, s, m. 


Hub, s.m. 


Ticket, s. 


billet, s.m. 


Karte, s. f. 


Tight, ad], (liqu.) 


ctanche, adj* 


dicht ; hermetisch, adj. 


Tighten, to-, v. 


serrer, v. 


befestigen ; festmachen, v. 


Tiltlng-seat* s. 


siège pivotant, s.m. 


drehbarer Sitz, s.m. 


Time, & 


temps, s.in. 


Zeit, s.f. 


Tin« 8. 


cttliii Sain. 


Zinn, 8.11. 


Tln-Flate, s» 


1er blMiG^ s.na. 


Biee&,SA. r,^ 
Ououaiteiient Pneumatik, 




pnettmatiqm; bandage^ 8.nn. 


Ilre-cttiai» lb 


pnenoiauqM; bandage» s.in> 


Gimnrirdlen ; Mantel, 8.m 


Tflllf i* 


péage, s.m. 


Mauth, s.f. ; 2oHgeld, s^n. 


liiauieiii^& 


tonneaui a.nk 


Tonoeau» s^n. 


Tool, 8. 


outil, s.m. 


Werkzeug, s.n. 


TooL-hoo^ti 


botte d^outiu» 8.1. 


Werksetvltasleii, s.flB. 


Tooth, 8. 


dent, s.f. 


Zahn, s.m. 


Toothed, adj. 


denté, dentëe, adj. 


gezahnt, adj. 


Toothed wheelxlio« 8. 


couronne dentée» 8*^ • 


Zahnkranz, «.nu 


/ Top, s. 


capote, s.f. 


Dach, s.n. 


Trade-markffc 


marque de fabrique, 8.f. 


Fabrikszeichea» 8.n. 


Train, s. 


train, s.m. 


Zug, s.m. 


Transmission, s. 


transmission, s.f. 


Übertragung, s.f. 


Transport, to-, v. 


tfansporter, v. 


tiansportiren, v. 


Ttanvortation, 8. 


tramport, s.in« 


Transport» s.nB. 


TnmvttMff adj. 


iiansvcr88i« adj» 


*• 

qoer» adj. 


TniTdfS. 


voyage, s.bb* 






voie, s.fi 


Spomdie; Nonnalapur« s.£ 


MAI» 8. 


essai, son. 


VefSQciif SJB. 


Triple» aOI' 


triple, ac({» 


dreifach, ad|i 




troaUe, s.ia. 


TrnbeUsjiL 
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Enî^îîsh 
Trumpet, s. 
TruÄS, s. 

TtiMar, adj. 
Tim» s. (road) 

Twifike^B. 



French 
trompe, s. f. 

support, s. m. ; traverse, s.f. 
tuyau, s.ra. 
tubidaire, adj. 
virage^ t.111. 
loaraer, v« 

barrière de pëaee, %JU 
pont toomant, %jau 
type; mod^t s-n* 



German 
Trompete; Hupe, s. £ 
Träger, s. m. 
Röhre, s.f. 

rohrfôrmig, adj. fm„Tie,8.f. 
Wendung ; Biegung . Kräm- 
drèhen» ^^^^ 
ZoUbimère ; ZbOachiankei 
Pyehsch e i b e^ %JL 
TypOi s.i S ModeU» 



U 



/ 



U iron, s. 


fer en U, s.m. 


U Eisen, s.m. 


Unalïle, adj. 


incapable, adj. 


unfähig, adj. 


Uncontrollable, adj. 


incontrôlable, adj. 


unkontroUirlxir, adj. 


Undamaged, adj. 


intact, adj. 


unbeschädigt, adj. 


Underneath, adr. 


deaaous, adv. 


unterhalb, adv. 


nwreiifadj. 


in^I, ad). 


uneben ; ungleich, adj. 




detachert v. 


loemaidien, v. 


IXallâidMdt a4i. 


imparfidt, adj. 


nnfert^, adj. 


IKofomiiiltie» ad[. 


ingouvernable, adj. 


nnregierbar, adj. 


IMflunHy» adv. 


aniformenent, adv« 


gleichmilttig^ adj. 


Unit, s. 


unite, &if. 


Einheit, 8.f. 


Unite,-tD^ y. 


onir; joindre, v. 


vereinigen, v. 


Uniyeml, adj. 


universal, adj. 


universal, adj. 


Uniyersal-drtriaf- 


caidan, s.m« 


Kardanwelle, s-L 


shaft, s. 






Unpack, -to, v. 


déballer, y. 


auspacken, v. 


Unscrew, to-, v. 


dévisser ; deserrer, v. 


abschrauben, v. 


Upholsteiy, % 


capitonnage, s.f. 


Polsterung, s.C 


Upper, adj. 


supérieur, adj. 


ober, adj. 


Usage, 8. 


usure, s.f. ; usage, s.ni. 


Abnützung, s.f. ; Verscbleiss; 
[Gebreucb, ■.m. 






uasgei ».n. ; dépense^ s.C 


Veriwauch; Ge1>reuGh,s.ni. 


Use, to-, V. 


user, V. 


benutzen, V. 


1Mal»acy. 


vtUe,acij* 


nfitsUcbf a4i* 



a.m. Vakuum, 
yHM^ ib valewt s £ Werth» 
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Enolish 
Valve, s. 
Valve-cap, s. 
Valve-chamtier» s. 
Valve-stem, s. 
Vapor, s. 
Vaporize, to-, v. 
Vttttltekadj. 



VanUmtiKv« ' 

Véioclty, s» 

Ventilator, s. 
Vertical, adj. 
Vitnute, to-, 
"ntnratiaiit s. 
View, s* 
Vise, s. 

Volt, 8. 

Volt-meter, s. 
Volume, s. 
Vnlouiize« tih, r. 



French 
soupape, s.f. ; clapet, s.m. 
chapeau de soupa[>c, s.m. 
chambre de soupape, s. I. 
tige de soupape, sX 
vapeur, a.f. 
évaporert t. 
«riable, a^. 

changement, a,m.; variation, 
vemii» «.m. ; venniasure, «.f. 

vernisser, v. 
velocity s.f« 
ventitateor, s.m. 

vertical, verticale, adj. 
trembler ; vibrer, v. 
vibration \ trepidation, s.f. 
vue, s.f. 
ëtau, s. m. 
volt, s. m. 
voltmètre, %m» 
volume, 8.ni* 
vnkaniaer» V* 



German 
Ventil, s.n. ; Klappe, s.f, 
Ventilkappe, s. f. 
Ventilkammer, tS* 
VentUstange, 8.f. 
DampCa*»* 

verdamirfen; vei dun eten, 
verändeilich, adj. 
Änderung^ t.L 
Fimîss, %MU 

firnissen, v. 
Geschwindigkeit, 
Ventilator, s.m» 
vertikal, adj. 
vibriren ; zittern, V« 
Vibration, s.f. 
Ansicht, 8.f. 
Schraubstock, s.m. 
Volt,a.m. 
Voltmetaer, 
Volttnen, t.n. 
ToUtanimn« 



w 



Warebonse, t. 
Warm, adj. 
Wasli, to-» V. 
Waaher, s. 
Waahing, 8. 
Watch, s. 
Water, s. 

"Water-circulatioii, 
Watcr-coollng, a. 
Wader-gauge, s. 

Wa(tar»|Mllnl» 



aalatrOf a.in. 

magazin ; entrepôt, %.vu 
chaud, chaude^ adj. 

laver, v. 

contre plaque ; rondelle, S*i. 
lavage, s.m. 
montre, s. f. 
d'eau, s.f. 
s. circulalion eao, %i» 
refroidincment par d'eau, 8.bl 
hydnMnàtre, 



Water-froof , adj. 
Water-aavilyta. 



[d'eau, 8.ni. 
chemise ^eau, 8.1 ; leiervoîr 

pression hydraulique, s.f. 

imperméable^ adj. [n^tm 

approv i sionnem e nt de l'ean« 

3« 



Gehalt, s.m. 
Lagerhaus, S.n« 
warm, adj. 
waschen, v. 
Unterlagscheibe, 8.f. 
Waschung, s,L 
Uhr, s.f. 
Wasser, s.a* 
Waseerziikulatlon, a.f. 
WasserkUhlunf , s.f. 
Hydrometer ; Wasserstand- 

HMsseft am. 
Wassemantei, 8.m. 
WasserdmdE, StUi. 
fraseeidicht, adj. 
Wasservonatb, e-m» 
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English 
Way, s. 
Weak, adj. 
Weaken, t<>-, v. 
Wear, s. 

Wear aiA tear* a. 
Wedce, a. 



Wcifftta. 

w«]d9t»-»T. 

Wet, adj. 
Wheel, s. 
Wtaeel-tMse, s. 
Wheelwriglitf s. 
Wliet, to-, V. 

WWte, adj. 
Wholesale, ady. 
Wide, adj. 
Width, 3. 
Wine:, s. 

WllV^s. 
Wlv»CTifi»a. 



Win>riife» 



Wiring^ I. 
Wood, a. 

Work, s. 
Work, to-, V. 
Workman, s. 
Workshop, s. [Gear, 
Worm and Wheel 
Worm-wheel« ». 
Wrench, s. 
Wroii|:ht-iroii, %, 



French 
chemin, s m. 
faible, adj. 
a&iblir, v« 
UMiret 
«sure, t.11 
chevillo» calet si, 
peaer»T. 

P0ld8,84ll. 

•ottder, 
ouest, adj. 

moaiUe, adj. ; htunkl, -e, adj. 

roue, s.{. [roues, s. m. 

empattement ; écartement des 

charron, s.ixi. 

aiguiser, v. 

blanc, blanche, adj. 

en gros, adj. 

large, adj. 

largeur, %Sm 

aile, «.£ 

fil métalliqua, •.m. 
grillage, ■ m. 
tiisa métallique, a m. 
câbkk a.ni. ; corde de fer, a.1* 
leaaoft à boudin, s«m* 
montage de fila, a.m« 
bois, s.m. 

travaille, s. m. ; œuvre, a.!. 

travailler, v, 
ouvrier, s.m. 
8. atelier, s.m. 
engrenage à vis sans ûo, s.m. 
roue hélice, s.f. 
clef, s.£. 
ier forgé, 



Germon 
Weg, s.m. 
schwach, adj. 
abadiwKGhen, v* 
AbnlitsoDg, a.<l 
AbnQtzang, 8.f. 
Keil,8.m. 
wiegeOf 
Gewicht a.n* 
adiweissen, v. 
westlich, adj. 
nass ; feucht, adj« 
Rad, s.n. 
Radstand, s.m. 
Wagenmacher, s.in. 
schleifen, v. 
weiss, adj. 
im Grossen, adj. 
Wt; breit, adj. 
Breite, a«f. 
Flfigel» a.m. 
Drath, a.m. 
Dfathgitter, aoi« 
Drathgewebe, s.n. 
Kabel; Drathseil, a.ni 
Drathfeder, s.f. 
DrathleituDg^ 
Holz, s.n. 
Arbeit, s.f. * 
arbeiten, v. 
Arbeiter, s.ra 
Werkstatt, s.f. 
Schneckengetriebe, a,li. 
Sehaeekemad, a.n. 
Scbranbenachlnaael, am. 
Schmindf iaen, a.n* 



Zinc, 8. «ne, s.m. Zink, s-n. j-«; „. 

ZÜK"pl«lie» s. ainc en feuiUe, s.m. Zinkplaite, s.f. ; Zinkblech, 
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Fratiçais 
AtNüaser, v. 

Aocélémy v» 

I. pL 

AcciBiÉtetiiirf 8*iii« 

Acheyer» v. 
Acide, s. m. 
Acier y s. m. 
Acier fondu, s. m. 
A compte, s. m. 
Actionner» v. 
Adapter» v. 

[8.111. 



S«lll« 



4S 

[Mpe.d'-,s.fi 



Aff aiUir, T. 
AfenU*»«. 
Agir» T. 

Aide, s f. 
Aide, s. m. 
Aider, V. 
AiimiHe, s.£. 
AiguLser, v. 
Aile. 8.^ 
Allettt^t.C 



Anglais 
to loweri V. 
•ooelcfatior, t. 
to acoeleraDe^ T» 

accessible, adj. 
Moeatories, s. 
aficamuUtor, s« 
to purchate, t« 
to finish, V* 
acid, s. 
Steel, s. 
cast Steel, s. 
on account, s. 
to put in motion, v. 
to adaptf V. 
admiflMon ; iide^ ib 
aâmiteicMi'porty s. 
adminion-valve : ialet- 
valve ; aactîon-valve, i. 

inletHialve-etenit *■ 
to weakeDi v. 

agent, a. 

to act, V. 

assistance; help, s. 
heliîer, s. 

to assist ; to belpi v. 
switch, %. 

to whet; sharpen; grind, 
wing ; fan ; mudguard« s. 
fangen a. 
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Allemand 
niedriger machen, 
Beedileiuiiger, s.ou 
beachlettnlgeD, 
Zulaw; ZogMig, a.111. 
sngttngtidiy a4|« 
Tbelle^ a.f. pL ; ZogeMr, a.a 
Akkumulator ; SanuBlar, a.Bk 
kaufen, ▼. 

fertigstellen ; vollenden, t* 

Säure, s.f. 

Stah], s.m. 

Guss-Stahl, s.m. 

auf Rechnung, s.C ften, ▼ 

antreiben ; in Bewegung sct« 

anpassen ; annehmen, v. 

Etalait, t.111* 

Einbe^nang, a.t r^^^ 
EialaesventU; Saogvwitil« 

EinlassventUstange, S.C 
abschwächen, v. 
Agent; Veitiater« a.ak 

wirken, 

Hilfe, s.f. 

Gehilfe ; Hdfer, t.ai* 
helfen, v. 
Umschalter, s.m. 
schleifen, v. 

Flügel; Kothfchttts, a.m. 
Flansch, a.m. ; Rippe, s.t 
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AlmanU s.m. 

Atr» chamtoe d'-> s.& 
Air, pompe d*-» s.f. 
Air, refroid imcineirt» far 
d'-, s.m. 

Air, soapape d'-, s.f. 

Air, sûpiiléiiieiiti d'-» s.m. 

Ajuster, v. 

Alcool, s. m. 

Alésage» 8.iii* 

HéNlrt*.!!!. 

AUMtitka» 

Allir».v. 

AlUiie, «.m. 

AUmcnv V* 
Allnmace, «.m. 
Alliinuise à ntcielo^ «.ni. 

Allumage à mptnre, s m. 
Allamaget manlTeiie, d'-» 

^ ^- [s m. 

Alltunage, par étincelle, 

Allnmage prématuré, s.m. 

AUunage retardé, s. m. 

Allumage, tuiyeaadS 

Allanier, v. 

AlinHwlini, «.nu 



Af^^ais AUemand 

inagneti s. Magnet, s.iiu 

air, 8. Luft, s.f. 

air-tube; inneF-tube» s. Luftschlaucfa, sjb» 



Ampère, s. nu 
Ampère mètre, B.m. 
Ancre, 8>f. 

Angle, s.m. 
Anneau, s.m. (chaîne) 

Antagonistiane, adj. 
Antldéruaatt s.m. 



air-pump, s. 
air-cooUug, s. 

air-valve, s. 
air-supply, s. 
to adjust ; to fit, T. 
alcohol, 8. 
bom, a. 

boriof-madmie, t- 

togo^ V. 
alloy, s. 
to lengthen, 
igpition, s. 
magneto-ignition, a. 
make and break ignidoo, 
aparfc4ever, a. 

spark-fire, s. 
advance-fire, s. 

delayed-firing, s. 
ignitioa-iube, s. 
to ignite; to 
pace, a. 
alternate, a^j* 
alnninum, a. 

ampere meter \ annetcrf 
center pondi, a» 
ampere, a» 
cnrrent^meier, a* 
anchor, a. 
angle, s. 

link ; ring, s. ^^jj 
antagonistic; opposed, 
anti-slipping device; 
non-slip tire, s. 
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Luftpumpe, s.f. 
Luftktihluug, 

Luftventil, s.n. 
Luftzufuhr, S.L 
anpassen, v. 
Alkohol, a. m. 
Bohfung;,8.& 
Bobrmaacihinc, %X 
Speiamig, a.i» 
gdien, V. 
Logimng, a.f. 
verlangem, v* 

Zündung; EntaÜndung, %X 
Magneto Zündung, aX 
Abreissziindung, a.f* 
Zttndbebel, a.m. 

Elektrische Zündung, a.£ 
Vorzündung, s.f. 
Nachzündung, s f. 
Glührohr, s.a. 
Sünden, v. 
CSang; Lauf, a.m. 
abvrediadnd, adj. 
Alumimum, a.ii> 

A*»^ [s.m. 
Ampèremesaer; Amneter» 

KOrner, a»m» 

Ampère, %.t 

A mpèrooeaser, s m. 

Anker, s. m. 

Winkel, s.m. 

Glied, s.n. ; Ring, s. m. 

entgegengesetzt, adj. j-^ ^ 

Gleitschutz; Antigleitreirent 
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j^iPAreil, s m. (l'etOf s.m, 
AsprovisioiuieiMat de 
ApprovisiflOMT» T. . 

Arbre, s. m. 
Arlsre de moteur, s. m. 
Arbre des cames, s.m- 
Arbre manivelle, s.m. 
Arbre prlmairev s. m. 
Armature, s.f. 
Armé-e, adj. 
Amdicrt 
Axvêt» s*m* 
Al'i'êteLV 
Axilèin» MD« 
Ardère^adJ. 
Asbeste, s m. 
Asbeste, tolle dS i*t 
Aspiration, s.f. 
Assistance, a,ù 
Assister, v. 
Atelier, s. m. 
Attaque, $.f. 
Augmenter, v. 
Automatique, adj. 
Automobile, s f. 
AiitoflMIliUiflMv StfWt 
AnsUafre^ adj. s.m- 
AvaM à itllmge^ s.f. 

ATUt»s.m. 

Ayuak» aiQ., prapu, adv. 

AXB»s.m. 



Anglais 
ifrtiBooth, V. 
appanta%& 
water-supplyi % 

to supply, V. 
shaft ; çpindle, s. } tree, 
motor-shaft, s, 
cam-shaft, s. 
crank- shaft, s. 
driving-shaft, s. 
armature, s. 
enforced, adj. 
to tear, 
stop, s. 
tOStOPk T. 

rear, s. 
nar, a^ 
aabettos, s. 
asbettoa-dotiit a« 

sucti<M:i, a* 
help, s. 
to assist, V. 
workshop, s. 
coupling, s. 
to increase, v. 
automatic, adj. 
automobile; motor-car, 
aotomolnlisiii, a. 

advance fire^ a. 
frontt a. 
forwaidyadjr 
feed alarm, a. 
axle; axiai a* 



Aüemand 
gtttten, V. 

Vonrichtung, %t x Apparat, 

Waaaervomiih, «.m. L^™* 

versehen, v. r,- 

' Ls- m. 

Welle; Spindel, s.f. ; Baum, 
Motorwelle, s.f. j-^ ^ 

Nockenwelle; Daumenwelle, 
Antriebswelle, s f. • 
Hauptwelle, s f. ^j,,^^ ^ f 
Beschläge, s.f. pl. ; Arma- 
verstärkt, adj. 
reissen ; ausreisscn, v. 
Halt, «.OL. 
anhalten, v. 
Ruckseite, %JL 
rückwärts ; hinten» ad|. 
Asbest, 8.m. 
Asbestgewebe, s.ik 
Saugung, S.C 
Hilfe, s.f. 
helfen, v. 
Werkstatt, s.f. 
Eingriff, s.m. 
vermehren, v. 

selbstthätig, adj. ^^^^ii ^ ^ 
Motorwagen, .s.m ; Auio- 
AtttomobiUsrous, son. 
Hilft-, s.ni. a.f. aji. 
VorsOndoQg^ a.£ 
Front, 8.t 

vorwärts; vorne; vordSTtadj« 
Speiserofer, a»nb 
Achse, B.f. 



Bagage, 
Bague, s f. 
Bain, s.m. 
Balance, s.t 



B 

luggage ; baggage, s. 
ring, s. 
bath, s. 
balance, s. 
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Gepäck, s. n. 
Ring, s.m. 

Bad, s.n. r ^ 

LS.n. 

Balanz, 8.f. ; Gleichgewicht, 
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Français 
Balance, s.f. (meas.) 
Balance à Imscnle, s.f. 
Bandage solide, s^. 
Bande, s f. 
Barbotare» s. m. 
Barre, s.f. 
Barrière» s,t 
BirdAn 4e péage, s.i 

Bfttlcfte» s.f. 
BiMerleiècbe^a.f. 
Becd*âae» ■•m. 
Besoiit s.». 
Bidon, 8.01. 

Bielle de piston, s.m. 
Bille d'acier, «.£ 
Billet, s.m. 
Blseaa, s m. 
Blanc ; blanche, adj. 
Blessé*e, adj. 
Bien, adj. 
Blindase, s.». 
Bloc^ 8.1». 

Boll, s m. 
Boitt, 8.f. 

Bolle d'airtlli»til 

Bon; tauw^acQ. 

Bord, s>nii 

Boucher, v. 

Bonchon, 8an, 

Boue, s.f. 

Bougie, s.f. 

Bouillir, v. 

Boulon, s.m. 

Boulon à clavette, s.in. 

BomkademanlveUe, S4n* 



Angiait 
acalen, s.pl. 
weighing bridge, 8. 
solid tire, 8* 
felloe, s. 
splashing, s. 
bar; rod, s. 
fCDce ; barrier, s. 
turnpike ; toil-gate, s. 
km, adj. 
battery, 8. 

diy-batmy, 8. [cliiad,8. 
ao88cutdii8e1; niortÎ8e- 
iieoea8ity, 8» 
eau, 8. 

rod } coomctiog-rod, 8» 

piston-rod, 8» 
Steel -ball, 8. 
ticket, s. 
bevel, s. 
white, adj. 
injured, adj. 
blue, adj. 

sheeting ; iron plating, s. 

block, 8. 

bobbin ; coil, 8. 

wood, 8. 

case; bo^,8. 

tool-boac, 8. 

good, adj. 

rim; e4ce,a« 

to calk, T. 

plug, s. 

mud, s. 

spark-plug ; candle, s. 
to boil, V. 
bolt, s. 
crank pin, s. 
crank pin, a. 
noisle ; end-piece, s* 
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Allemand 
Waage, s.t 

Brückenwaage, s.£ 
Vollreifen, s.m. 
Radreifen, s.m. 
Spritzung, s.f. 
Stange, s. f. ; Stab, s.m. 
Schranke, 8.f. ; Zaun, s.m. 
ZoUachranke, 8.^ 
niedrig, a4)> 
Batterie» 8.1. 

Trockenbatterie, 8.f. [%,nu 
Kreuxmeiaael; Stechbeatel, 
Notbwendigiceit, 8.t. 
Kanne, s.L 

Stange, Kdbenstange, Ren* 

elstange, s.f. ; Kolben, 
Kolbenstange, s.fc ï-®*™* 
Stahlkiigel, S.L 
Karte, s.f 
Schrägemaas, 8.a. 
weiss, adj. 
Terwundet, adj. 
blau, adj. 

Panserung ; VeieU trhun g, 8.C 
Block, 8.in. 
Spule, 8.f. 
Holz, 8.n. 

Gdâo8e,8.n.{ Kaeten, 
Werkseugkaalen, 8.01. 

C8.m. 

Kante ; Schndde^ 8.f. ; Rand, 

abdichten, v. 

Zapfen ; Pfropfen, 8.m. 

Koth, s m. 

Zündkerze; Kerze, 8.fi 
sieden, v. 
Bolzen, s.m. 
Splintbolaen, 8.m. 
Kuri>e]stift, 8.m. 
Endatück; M u ndetflck, a.n. 
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A f triai s 


Allemand 


Bouton de contact» sun 


> push-button ; switch 


Kontaktknopf, s. nu 


Bouttoir» s. nu 


tappet, s. l.P^"& »• 


Daumen, s. m. 


Bojaa» s. m. 


hose, s. 


Schlauch, s.m. 


Bnuer» v. 


to braze, v. 


hartlöthen, v. 


Brasure, s. m. 


bra2ing, s. 


Hartlöthung, s.f. 


Bnyage, s.in. 


connection, s. 


Kuppelung; Verbindung, s. f. 


Bnvit é*tafMtlM» •»] 


lU iMteatf s» 


Fatenti ■»lu 

w 




flange, s. 


B8gd; Flansdi» s*ni. 


Bviid-cbcsltf tiC 


comrontator* 


KofBinvtator» un» 


Brache» s.f> 




8|rfindtl» %X 


BroM^s.n. 


broDie» 


Broose»a*fi 




bnishtS* 


Bttffste»s.£ 


Brait» S.ID« 


noise» s. 


Um» s.nu 


Brûler, t. 


to burnt 


bFeoo6D » ircfliivcmMiif 


Brûleur, s. nu 


burner, s. 


Brenner, 8.m« 


Brun-«» adj. 


brown, adj. 


braun, adj. 


Bmt-e, adj. 


rough, adj. 


rauh, adi. 


Bmyact-e, adj. 


noisy, adj. 


lärmend, adj. 


Burette, %S, 


small can, s. 


Kännchen, s.n. 


Burin» 8.m« 


cape chisel, s. 


Flachroeisäei, s.m. 


Bttie»t.£ 


nonle ; Mast pipe, s. 


Dttse^s.!: 



Ctdnui» B.m. 
Cabiot» s.m. 

Caisse, s.f. 

Caisse à dalrt TOité 

Cale, s. f. 
Came, s.f. 
Camion, s.m. 
Caoutchouc, s.m. 
Caoutchouc durd, s m. 
Capitoujoage, s.f. 
Capote» 8.f. 

Capote à iMldaquin» s.f. 
S.C 




niie-rope; Gabb»a* 

dial, s. 

jolt»fc 

booc; case^ & 
cnte»s. 
wedge, s. 

cam, s. 
truck, s. 
rubber, s. 
hard-rubber, s. 
upholstery, s. 
hood ; top, s. 
canopy top, s, 
cape top, a* 
capsule, s. 
caibttntmr,s. 
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Kabel» s.f. ; OfathseH» s.ii* 
ZflerblatI» s.n. j-, 
Stoss» S.11U; ErschfitieraQg^ 
Kiste» s.f; Kasten» «.m* 
Hucke, Stil 
Keil, 8. m. 

Nocken ; Daumen» bjb* • 
Lastwagen, s.nu 
Gummi, s.m. 
Hartgummi, s.m. 
Polsterung, s.f. 
Motorhaube, s.f. \ Dach, s.n. 
Bsldadiindach, s.n. 
ftltbaves Dach» s.n* 
Kapsel, S.C 
Vergaser» s.n. 
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Français 
Cardan» s. m. 
Cargaison, 
Carré-er adj. 
Camft«»8.iii. 
GmMinle» *.£ 
Ciiter» s»ni* 
Cirterie 



Anglais 
univcrsal-driving-shaft 
freight, s. 
aquare, adj. 
file, s. . 
- body, s. 
case; box, t. 



Carter de vilebrequin, crank case» a. 
Ourler d'Judle» «.in. «a-unk, s. 



Cartouche, 

Casse, s.f. 

Casser, v. 

Cause, s.f. 

Carlté, s.f. 

Centre, s. m. 

Centrifuge, ad]. 

Châiiie»s.£ 

Clialear»a.i 

QuuibiM» s.£ 

Cktmlneà mSlnagtf tX 

Clii]idn»4*«lr,a.i. 

8.f. 

Cliamp de conrNfr s.». 

Changement, s, m. 
Changement de Titeeae, 
Chape, s.f. 

Chapeau à poussière, s. m. 
Chapeau de aottpape» «.m. 
Charbon, s. m. 
Charbon de bois» s. m. 
Cliarge, s.1 
Cliarser»T. 

Gumdète» a. f. j^g^f, 
Oiaiiilère de dliectifla» 
Cliâmni» a.iii» 

I a.iiu 



coupling-box; alaev«»ai 
break, s. 
to break, v. 
reason ; cause, s. 
socket ; cavity, 
center, s. 
centrifugal, adj. 
diaiD,a. 
heat, s. 

room; chamber, a. 
mixtme-diamber, s. 
air-tube ; inner-tube^ s. 

valve-chamber, 8. 
cxplomoiHchamber, a. 
race track, s. 
change : variation, s* 
change of spced» S* 
cap, s. 
dust cap, s. 
valve-cap, s. 
coal, s. 
charcoal, s. 
charge, s. 
to charge, v. 
hinge; knucklsi a. 
ateering knuckle, a> 
wheelwright,, a* 
car>lhune: cha8ti% a* 

4« 



Allemand 

Kardanwelle, s.f. 
Fracht, s. f. 
viereckig, adj. 

Armfeile, a.f. [ten. s.m. 
Karoaaefie, ai. ; Wageakaa« 
Gehafiae, a.n. ; Kaaten, a.iii. 
MoCorgelUhiae» a.n, 
Getriebagehinset a.a* 
Schaftgehiua^ a.n. 
Ölbehälter, a.m. ; Fett* 

büchse, s.f. 
Hülse, s.f. ; Mul^ s.ai* 
Bruch, s.m. 
brechen, v. 
Ursache, s.f. 
Dille; Höhlung, 5.L 
Mittelpunkt, s.ni. 
sentrifugal, adj. 
Kette, 8.t 
Hille, a.£ 

Raum, a.m. ; Zimmer^ a.fi* 
Mischungakammer, a.C 
Luftschlandi, a'm. 

Ventilkamroer, S.£ 
Explosionsraum, a.nk 
Rennbahn, a.(. X^U 
Wechsel, s.m. ; Änderung, 
Geschwindigkeitswechsel , 
Kappe, s.f. 
Staubkappe, s.f. 
Ventilkappe, 8.C 
Kohle, s.f. 
Holzkohle, s.f. 
Ladung, s.i 
laden, 

Aogd» a.f. ; Gelenk, a.«. 
Steuenmgagelenk, a.n. 
Wagenmacher, a m. 
Wagen rahmen, aon. ; Ohas« 
aia; yntefgeatdl« a.n. ^ 
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All f 

Allemand 


Chaud-e, adj. 


hot ; warm, adj. 


heiss ; warm, adj. 


Chaudière, s.f. 


boüer, s. 


Dampfkessel, s. m. 


Cbanffer, v. 


to heat, T. . 


erhitzen ; heizen, v. 


CSIunflfeiiif 8.III* 


driver, s. (male) 


Führer; Lenker, s.nu 




driver» t. (female) 


Ftthrerin; Lenkerin, s;! 


Cfemifii» %*ttu 


way, s. 


^XTeg', 8.nia 


ChtHilii ds feff t.iik 


tailway, t. 


Eisentnhn, %X, 


ClMniieA*M«»t.f. 


water-jacket, %. 


Wasserroantet, a*nk 


Cbeval vapeur» t^in. 


hone power, a. 


Pferdekraft, ut 


Cheville, s.L 


peg; pm; wedgeia. 


Keil ; Stift, s.m. 


Chèvre, s.L 


jack; crâne» •# 


Wagenwinde, s.f.; Krabn» 


Chiffre, s.£ 


dial, s. 


Zeigerplatte, s.f. 


Choc, s.m. 


shock ; jolt, s. 


Stoss, s.m; Erschütterung, 
Wahl, s.f. C»'^ 


Choix, s.m. 


option ; choice, 8. 


Chute, s.f. 


fall ; pitch, s. 


Fall Sturz, s.m. 


Cingler, v. r e 


to switch , V. 


umschalten, v. 


. Circonstance imprévenoe, emergency, s. 


Nothfall, s.m. 


Clncalt» 8.IIL f g 


drcoit, 8. 


Kidsatroni, 8.ni« 


drcnitt fei'JMtim de» 


dosing of drcuitb a. 


Kreisströnischlnsa» aok 


GlreilfttlM» s.f. 


drcuhition, a. 


Zirkulation, s.i 


Giiallatknd*«»» s. f. 


water-drcidaüoa» a. 


Wasaerxirkoiation» a.L 


diciiler» v. 


to dicidate. 


airkuUien, v. 


Gtean, s. m. 


chisel, s. 


Meissel, s.m. 


Ciaean à froid» a. m. 


cold-chisal» s. 


Kaltmeissd» a.ni» 


Ciseler, 


to chisel, V. 


nidaaeln, v. 


Clameau, ^.m. 


clamp ; dog» s. 


Klammer, s.f. ; Klol)en» s>BU 


Clapet, s.m. 


valve, s. 


Ventil, s.n. 


Clavette« s.r. 


peg ; pin ; key ; cotter, s. 


Keil ; Schlüssel ; Splint, s.ni« 


Clef, s.f. 


key, peg; wrench: span- 
socket wrench, s. L"**'** 


Schlüssel ; Keil, s.m. 


Clef à douille, s.f. 


Dillschlüsse], s.m. To 

I.S. m* 

Universalmutterschlü&sel, 


Clef anglaise, s.f. 


monkey-wrench, s. 


Clef à tuyau, &.£* 


StiUson wrench, s. 


Rohrschliissel, s.m. 


Ctef de contact» %â* 


switch-plug, s. 


Kootaiktfcnopf, 8.ni. [sJ. 


CUawt» s.m. 


ratdiet, a. 


SperrsShne»a.f.pL; Ratsche» 


CSlOilf 8»in« 


nail, 8. 


Magd, 8.ni« 


Clowcr» V» 


to nail» V. 


nagdn, 


Coin» MBU 


corner» s« 


Ecke, 8.1^ 


Col, s. m. 


CoUar; neck, s. 


Kragen; Hala,s.ni. 


Comhustihle, adj. 


combustible, adj. 


brennbar; verbrennfaar» adj» 


CombiiitiOB» a. f. 


combustion» s. 
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Angiais 


Allemand 


Commande, s.i 


order, s. 


Auftrag, s m. ; Bestellung, s f. 


CoBunanAer» 


to order; to command, v. 


auftragen ; bestellen \ be- 
thätigen, v. 


Commutateur, s m. 


commutator, s. 


Kommutator, 8.ni« 


Compartiment, s.m. 


compartment, s. 


Abtheilung, s.f. 


CompUqiié, ad}. 


complicated, adj. 


komplizirt, adj. 


OoHpMatflMlfM^aJ. 


compound engine, % 


Verbandnaadihic, sJ* 




aOoj, s. 


LefirunK,s.f. r-k 

1 9« a* 

Druck, 8.m; KompieasM», 


Onvprnlflit t.£ 


corapwirioiii B> 




to compwH, V. 


autammeapicmap, 


CttliiJpUUII» 


caditS> 


bear, adv. 


Compte» s. nu 


aoooQ«t»s« 


Konto, s.n. i Rechanqg, 8.1 


Compte» à-» 9.ni. 


on account, s» 


auf Rechnung, s.f» 


Concurrence, s.f. 


competition, s. 


Wettbewerb, s.m. 


Condenseur, s. m. 


condenser, s. 


Kondensator, s.m. 


Conditions, pl. r. e -1 
Conditions de paieiàeat» 


terms ; conditions, 8. pi. 


Bedingungen, s.f. pl. 


comiitions of payment, 
conductibility, %. P^* 


Zahlungsbedingungen, sf. pL 


CondnctiDUité» «.i. 


Leitungsvermögen, s.n. 


Conduire, v. 


to drive, V. 


lenken ; fahren, v. 


Conduit» s.ro. 


channel, a. 


Kanal, s.m. ; Leitung, s.ll 


Cdiie» s.m. 


cone, s. 


Konus, s.m* 




dutch; coupling collera. Kappelongskoiiai, s*ni 


Ooafilatlinif yolat d^t 


fraesinig'pohit, §• 


Gefrierpimkt,8.m. ^.j^ 






Kuppelung; VerbSnduug, 


GOBKracnVf ■•m. 


manuÊKturer, bttilder» s. Fabrikant; Erbauer, s.m. 


Constrnctloii» 


constmetkm, s. 


Konstmetioa, s.f. \%.tbu 


Contact, s.ni. 


contact, s. 


Berührung, s.f. ; Kontakt, 


Contact, iufin é^t 


contact-surfiwe, i* 


Berührungsfläche, S.C 


Contenu, s. m. 


contents, s. 


Inhalt, s.m. 


Continn-e, ad). 


contiDuooa, a4i« 


dauernd ; fortgesetat, adj. 


Contre clavette, t.f. 


Rib, s. 


Keil halter, s. m. 


Contre coup, s m. 


back-fire ; kick, s. 


Rückstoss, s.m. 


Contre écron, s-ra. 


lock-nut ; jam nut, a. 


Gegenmutter, s.f. 


Contre-fiche, s.f. 


strutting, s. 


Verstrebung, s.L 


Oootre plaque, s.f. 


fvaudwr, s^ 


Uaterlagscheibet s»£ 


Oantn pcMtan» s*f • 


oounter^prawuia, su 


Gegendmdc, s.». 




control, s* 


Kontrolle, s.f. 


OQvie^s.11 


cord; rope, a> 


Strick, s.m. 


OnMd«ilÉr*t.i 


wireHPOpe; cable, s. 


Kabel ; DmÜiteil, s o. 


Oams.t 


horn, fl. 


Hupc^ s^f. s Horn, s.a. 
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Oocnlörer s f. 
CorrosU-lTet ad^ 

Côté» s.m. 
Coter, V. 
Couche, s.f. 
Coude, s. nu 
Couler, ▼. 
Conleiir, si. 
Conline, s.L 

OtNiiiice^ t.». 

CoUllIt» ttin» 

Courant ladvit, s.m. 

Goutter, V. 
Courinire, a.£ 
Courir, v. 

Couronne dentée, s.f. j-^ £ 
Couronne depreMe-étooK» 

CoiirK»sX 

Coune de piston, s.£ 
OottW éiB nmte, s.f* 

OlNHrt«dfCllitf Mtu 

Oont"«^ adj. 

OOQHIII» t>IIL» 
OOQMlBBt» s m. 

Couadnet à rolklUC. 
Couture, 8.f. 

Couvercle, s.m. 
Couverture, s f. 
Couverture iMUnte» s.f. 
Couvrir, v. 
Crampon, s.m. 
Cran, s. m. 
Crapon, s- m. 



Angiais 
angle iron, a. 
corrofli've, wà^ 
side, s. 

to quote, Y* 

layer, s. 

knee, s. (mach.) 

to escape ; to leak, v. 

paint ; color, s. 

link motion, 

strolce; blow; throw, a. 

to cut, 

awitdi, 8. 

current, s. 

alternative cunm^ a. 
induced carrant, 
to bendf 
bend, s* 

to race, v. 

toothed wheel rim, s. 
stuffing box-cover, a. 
belt ; strap» s. 

race; race-track} run, s. 

piston -stroke, §. 
road-race, i. 
abort-circuit, a> 
ihort, adj* 
cuabion, a. 
bearing ; bnahiiv, a. 
roUerbearing, a* 
•earn, a. 
cover, ■• 
robe, s. 

insulating cover, a* 

to cover, v. 

clamp ; hook, s. 

notch, s. 

clamp ; dog, s. 

to groove; to bore, v. 
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Allemand 

Winkeleisen, s.n. ; Eck- 
ätrend, adj. C8C*>i«ne, s-L 

Seite, s.f. 

angeben; Preis notiren, v. 
Lage, s.f. ; Uberzug, 8.m. 
Geletik, s.n. 

ausrinnen ; ausströmen, v. 
Farbe, s. f. ; Anstrich, s.m. 
Kulissensteuerung, s.f. 
Schlag; Stoss; Hub» •.m* 
acbnddan, v. 
Umacbalter, a.». 
Strom (dectr*), a>nu 
Wechtelatroni, a.ni. 
indttsirter Stroai, a.ni« 
biegen, v. 

Biegung; Krümmung, a»t 

rennen, v. 
Zahnkranz, s.m. 
Stopfbüchsendeckel, s.m. 
Maschinriemen i Riemen, 
s.m. 

Rennbahn, s.f. ; Rennen, 

s.n ; Lauf. s.m. 
Kolbenspiel, s.n. ; Hub, ana* 
Strasienrennen, a.n. 
Knnscbluaa, a.ni. 
kurz, adj. 

Kiaaen, a.n. ; Polater, a.m. 
Lager ; Lagerfntter, s.n. 

Laufrolle, a.L; RoUanlager, 
Nath, s.f. t»«*»' 
Decke, s.1. 
Decke, s.f. 
Isolirhiille, s.f. 
zudecken ; bedecken, v. 
Klammer, .s.f. ; Haken, s.m. 
Kerbe, s.f. ; Einschnitt, s.m. 
Klammer, s.f. 
nnten ; bohctn, v. 
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A ttglCUS 


Allemand 




groove, %, 


Nttte, s.n 


CIMX» adj. 


[sf. hollow, adj. 


bohl, adj. 


GnTfllioiite jBCQfli 


nmw» iiro*puiicniK| t* 


LnftscldaocbbeadiXdigungt 


vnCf «.Ol. 


Jack» S. 


Wagmwinde, a.£ 


rm» A mé — — - 


nook» a» 


Hakan, a.nk 




leather, 


Leder, a.11. 


cnir YtrXf t.m* 


lawbidei a» 


Kohhani^ a*f« 


Cnlim tamis, •.m. 


bcafla. a. 




Cuivre roag«» M. 


copper, ». 


Kupfer, s.n. 


Cnlasie, s .f. 


cylinder-bead, a. 


Zylinderkopf, s. m. 


Cuvette, s. f. 


cup, s. 


Schale ; Lagcrschale, 8.f* 


Cycle, s. m. 


cycle, s. 


Zyklus; Takt, s. m 


Cylindre, s. m. 


fs.m. cyl'nder, s. 


Zylinder, s. m. ; Walze, s.f. 



Cylindre à basse pression, low pressure cylinder, 5. Niederdruckiylinder, s.ra. 
Cylindre à liante preaaion, high pressure cylinder, a. Hochdrockzylinder, s.». 
Cylllilitae, ad). 1**°^ cylindiical, adj. undaeàiBnnig, adj. 



D 



Util, a.». 


canopjtopi a» 


Baldacih^**^**'tip g,B^ 


Htiicer, 8.flk 


danger, a. 


Gefahr, a.f. 


B6t a.m. 


diet u 


Stempel, a»BU 




to unpack, V* 


auspacken, v. 




disengagement; disecMi* AusrOckung ; Audnqipal» 




nection, a. 


ung, s.i 1 


Détn-ayer, y. 


to disengage; to discon- 


ausrücken ; auskuppeln, v* 


Décharge, s.(l 


discharge, s. Loect, v. 


Entladung, s.f*; Ausfluss, 
entladen, v. {fi^xsu 


Décharger, v. 


to discharge, y. 


Déchirer, v. 


to tear, v. 


reissen; ausreissen, v» 


Défaut, s. m. 


defect, s. 


Fehler, s. m. 


Défectueuse, adj. 


defective, adj. 


schadhaft; fehlerhaft, adj. 


Degré, s. m. 


pucU ; grade, s. 


Neigung, s.f. ; Grad, 8.m. 


Dehon, s.m. 


outside, a. 


Aussenseite, s.f. 


DelMirs, adj. prep. 


outside, adj. prep* 


aniiifhalb, prep. 


Demi, ad}. 


half, adj. 


halb, adj. 


Démonter, v» 


to take apart, Vt 


auaeinanderaefanien, v. 


Derne, adj* 


denae, adj. 


dicbt, ad). 


DeMlté,a.£ 


density, a. 


Dichtigkdt, a.& 


Dent, s.f. 


tooth, s. 


Zahn, s.tn. 


Deat de Imvf^ a.L 


catch, 8» 


SperrUiak^ %JL 
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Denté-e, adj. 
Dépaner, y. 



Anglais Allemand 
toothed, adj. gezahnti adj. 

to overlap ; to pass, v. überhängen : überholen, v. 
expenses, s. pl. ;conMmp-Koat«n; Auslagen, 8.£ pl. 
£tioD,s. Verbrauch, 8.10. 



dei<tiiite»t.i 

Déraper» v. 

Dérivatioiu %S» 
IXeserrer, v. 
Dessin, s.m. 
Dessous, adj. 
Dessus, au-, prep. 
Destination, s.f. 
Détaclier, v. 
DétaUa» s. m. pU 



vm of gaaoline» <• 
to comttroe, t. 
toramovo, ir. 
to «xpand, 

bidding, s. 
to skid ; to ilipt 
shunt, s. 

to unscrew, v. 
drawing ; design, 
underneath, adj. 
above, prep, 
destination, s. 



BensiiiveitNraQch, s.ni. 
verbraychea ; konsuinireo» 
enttoneo, y* 
dabneik; ausdehnen, 
Gleitung; Schleuderung, 
gleiten; schleudern, v» 
Ableitung, s.f. 
abschrauben, v. 
Zeichnung, s.f. ; Entwwl, 
unterhalb, adj. 
oben ; ober, prep. 
Bestimmungsort, s.m. 



to detach ; to uniasten, v. absondern ; losmachen, 



]>6TlMcr»v- 
PttiiièlW, e.Bi. 
SifféMce, s.f. j^gg) 
Dflféxviltltfl, s. m* (engre- 
Dimenaln, a.t 
Diminser, v. 
Direct-e, adj. 
Directioii» s.f. 
Dlriger, y. 
Disposition, s.{. 
DisQue, s.m. 
Distance, s. f. 
Distribntenr, s.ni. 
Dtili'UniUoiit *.f. [s.m. 



details, s. pl. 
delour, «. 
to develop^ 
to nnacrev, t« 
diameter, a. 

differentia], a» 

measure, s. 



s.f: 



Double, s.m. 



Einzelheiten ; Details, z,t pL 
Umweg, s. m» 
eatwidEeln, v. 
abschrauben, v* 
Durchmesser, 8.nu 
Unterschied, s.ni. 
Diffeien^getiiebe^ a*ii» 

[duce, r. Maas. s.n. 

to diminish ; lessen ; re- verringern ; vermindern, t« 
direct, adj. ^^^j^^^ g direkt, adj. j-^ung, s.f. 

Kichtung; Steuerung; fttb» 
steuern ; lenken, v. 
Anordnung, s.f. 
Scheibe, s.f. ; Diskus, s-m* 
Entfernung, s.f. 
Vertfimler, s.m. 
YcrtbcUung, s.f. 
Frachtbrief s.ai« 
to help; togivea]ift,T. helfen; HQfê leisten, 
cnstom-^us^'s. Zollamt, s.n* 

custom-house oflkial, s. Zollbeamte, s.nu 
duplicate, s. Kopie, 8.£ ; Duplikat tau 

double, a4|. doppelt, wà^ 
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direction; steering ; 
to steer, v. 
disposition, s« 
disc, s. 
distance, s. 
distributpr, s. 
distribution, a. 
bill of ladiug, i 
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Double acüoii, s. f. 
DooMe effet» à-» s.in. 
DooMe filet» «.m. 
lNNdlle»a.i: 

SlUlfMllf S«llk 

DanUe, adj. 
DiirabUité,sX 
Osyama* «.m. 



Anglais 
double- action, s. 
double-acting, adj. 
doobte-tliread, s. 
•ocket; cavity, s. 

lîglu; fltn||^,a4^ 
dotîesy s. pL (coitoi 
hafd, adj. 
durable, adj. 
durability, u 
dynano^a. 



Allemand 
Doppelwirkung, s.f. 
doppeltwirkend, adj. 
Doppelgewinde, ■.n. 
DUle; Uölilung,a.£ 
Flagfe^ •.£ 
rechta; gerade^ acQ. 
Zollkotien, a.f. pL 
hart» adj. 
dauarhaft, adj. 
Datwrhaftigkeit» a.& 
Dynanoy 8.m. 



£ao, 5.f. 

Eao à refroidir, s.f. 
Eau, chemise d»-, s.f. 
£au, circulatioii d'-, s.f. 
Xfln» irfroldliaf iBfint jtr 
d'*t a.ni. 



ÉtNMiitff 



âcluuiie» s.m. 

échanger, t. 
Échantillon, s.ia. 
Échappée, s.f. 
Échappement, s. m. 
Échappement» aonpape 

d'-, s.f. 
Échappement, tige de 

soupape d'-, s.f. j-^^ 
Échappement» tnyean d'-» 
Achapper, 



water, s. 
cooîing-water, t. 
water-jacket, s, 
water-circulati(Mi| s. 
«ater-oooliiiK, a» 

wateH^idMfti •» 
eboiiite«a. 
wheel4Mae9S» 
eadiange, a. 
to ezdiange, r. 
pattern ; tample» a* 
interstice ; spacei a* 
escafie ; exhaust, s* 
exlutust-valve, s. 



Wasser, s.n. 
Kühlwasser, s.n. 
Wassermantel, s.m. 
Wasserzirkulation, s.L 
WaHeikliliUiai^ a.1 

WasBermantds s*nb 
Ebonit, s.ni* 
Radatandf a.m* 
Tauadi; Austausch, s.Bi. 
tauBchan; austauschen, v* 
Mosler; Modell, s.n. 
Zwischenraum, s.ni* 
Auspuff, s.m. 
AuspufEventil, s.n. 



exhaust-valve-stein, s* Auspuffventilstange, s.f. 



A^tasUets.!: 

Éd«ivma.Bk 
ÉdniicryT. 
Édâlninr» 



exbaust-pipe, s. 
to escape, v* 
heat; heatings a^ 
to heat, T. 

light,a. 

to illuminate^ T* 
headUfht, s* 



Au^ufirohr, s.n. 
avspuffen; ansrinneas ans* 
Hitae, [««toen, v. 

crhitsen ; haiseo, t* 
Maasstab, a.m. ; Leiter, 8.£ 
Licht; Beleiiditnng, a.n« 

beleuchten, t* 



AUTOMOBILE DICTIONARY 



Français 
éclatert 
Écliase, s.f. 
Écononiie, 8.f. 
ÉctoU} 8.m. 
EffectU-lve, adj. 
Effett s. m. 
Effiler, V. 

éeal-e, adj. 



Éiaitimii4l- 

âlactricae» a4i> 
älectro-Almant» 
électrode, i.f. 

élément, s. m. 
âléYatlon, s f. 
éUminatolre, 8.C 
EIllptlQiie, adj. 
Émail, s. m. 
Emtuillase, t-m. 
Emballer, 
EmiMatir, 
Xnihrayage« a.nb 



Anglais 
toexploda,T« 

dip, s. 
economy, t. 

nut, s. 

effective, adj, 
effect, s. 
to taper, v. 
level, adj. 
eqnaliioryS. 
to eqtialiiet T« 
elastic, a4j* 



electric, adj* 
electro nagnet« 
electrade,a, 

element, s. 

elevation ; hill, s. 
elimination run, 
elliptic, adj* 
enamel, s. 
packing, s. 

to pack, V. j-,^^^ 
to hollow ; to press hol- 

; coupling, s. 



éOMflf Still* Ü 

Émondre^T. 
Empattement, •.m. 
Encllqnetage, 1.111. 

Enclume, s.f. 
Encombrement» ft.m. 
Encombrer, v. 
Endommagé-e, a4j. 
Endurance, s.f. 
Engrenage, s-m. r,^^^ 

(lia. 



4diitdi$ oonplti^ Gon^ 
toconnect; toengafe^y* 
cmeiy, s. 
to grind, V. 
wheel-base, s. 
ratchet wheel» 
anvil, s. 
obstruction, s. 
to obstruct, V» 
injured, adj. 
endurance, s* 
gear, a. 

worn and wiieel gear, s. 
bevel-'Cear, a. 
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AlUnumd 

explodiren, t* 
Lasche, s f. 
Sparsamkeit, a.f. 
Mutter, s.{. 

wirksam ; effectiv, adj. 
Wirkung, s.f. 
zuspitzen, v. 
eben ; gleich, adj. 
Ausgleicher; Ega]iaator»i.m* 
anagleiciieQ, 
elastisch, adj. 
Elektrizität, s.t 
elektrisch, adj* 
Elektromagnet, s.iB« 
Elektrode, S.11U 
Element, s.n. r..:«« . m 
Anhöhe; Höhe, s f. ; Auf- 
Ausscheidungsrennen, 8.xu 
elliptisch, adj. 
Email, s.f. 
Verpackung, s.f. 

packen, V. [hohlpressen, y. 
kehlen ; auskehlen; höhlen ; 
Kuppelung ; Verhinduiig; 

EinrOckuQg^ 
Kuppelnngskoniis, s.111. 
einrücken ; knppdop t. 
Schmirgdi 8*ni« 
schleifen, ▼. 
Radstand, s.m. 
Ratsche, s.f. ; Gespein,^iL 

Ambos, s.tn. 
Hindemiss, s.n« 
hindern, v. 
beschädigt, adj. 
Ausdauer, s.f. 
Getriebe, s.n. 
Schneckengetriebe, s.ii, 
konisdies Getriebe, sjk ; 
KegshfSder, s.f* pL 
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SBgreOiie dUféreiltid» differential ; compensat- 

s.m. inggear, s. 

Engrenage pUnétaixe» pUneury gear, s. 



Engrener, v. 

En gros, adj. 
Enlever, v. 
Entaille, s.£ 



s.f. 

iUliéa d'anièiM» 

Xttvdoppe, 8.f. \j^t. 
Enveloppe du igrllidn^ 

Êpals-e, adj. 
Épaisseur, s.f. 
Épreuve, s. m. 
épronver, v. 
ÉQiiilibre, s.m. 

Équipement, s. m. 
Éaniyaksit s.in.t adj. 



8.III. 

s.f. 



iMence, tige de cartnl 

d»-, s.f. 
Essieu, s.m. 
Essieu d'arrière, s. m. 
Essieu d'ayant» s.in. 

Est, adj. 

Estamper, v. 
Estimation, si. 
Krtlner» 
Étt1dlr,y. 
fttall» Stin* 
Étea^adj. 



to engage, v. 
wholesale, adj. 
to detach ; to remove, v. 
nick, 8. 
funnel, s. 
door; entrance, 
rear^tranoe, s» 
idde-door, t. 
nuiintenance, %• 
cover ; casing, 
cylinder cover, a» 
thick, adj. 
thickness, S. 
test, s. 
to test, V. 

balance ; equilîbruim, s. 
to balance ; to counter- 
balance, V. 
equipment ; kit, s« 
équivalent, s., adj. 
Ascount, a* 
Space» a. 
trial, a. 
gasoline, s. 
ncedle-valve^ ft 

axle, 8. . 
rear-axle, 8. 
front-axle, 8» 
east, adj. 
to stamp, V. 
estimation, s. 
to estimate, v. 
to Install, 
tin, a. 

Iianiietical ; tig|it,ad|. 
SO 



Allemand 
Differenxialgetrieb^ a^n* 

Planscheibengetriebe, s.n. ; 

Scheibenkuppelung, s.L 
einrücken ; kuppeln, v. 
im Grossen, adj. 
entfernen, v. 
Keibe, %â» 
Trichter, 8*ni. 
Thfire^a.!.; E{nitîe& mb* 
Hintertbfire^ aX 
Seitentbttre, %JL 
Unterhalt, a.ni. 
Decke; Hülle; Lanfdedce» 
ZylinderverkleidaDg^ a.L 
dick, adj. 
Dicke, s.t 
Probe, s.f. 
probiren. v. ^ 
Halanz, s.f. ; Gleichgewicht, 
balanziren ; ausgleichen, v. 

[s.f. 

AunrBstang; Auastattnng, 
Gleidbwerth, s.m. ; {(Idch- 
Diacciito,8.m. C^>»«»«4|. 
Raum, %Jù» 
Versoch, 8.m. 
Benzin, s.n. 
GaskontroUadftt 



Achse, s.f. 
Hinterachse, s.f, 
Vorderachse, 
östlich, adj. 

pressen, v. ^ ^ 

KostenanschIag,s.m.: Schät- 
adtf tzen ; abadiitten, v* 
' installiren ; ^abliren, v« 
Zinn, a,tt. 

hermetisch; dicht, adjt 
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étan» s. m. 

Étendre, ▼. 
Étincelle, s f. 
Étincelle éclatante» a.L 
Étonpage» s. m. 
Étonpe. 8.f. [4,,^ 
Étnuglement, manivelle 
Étranglement de gaz» s. m. 
Étrangler, v. 
Avalner» 




Anglais 
haltinf itation; staga» a. 
râe» » 
to expand* 

spark, s. 

juinp-spark» a» 

packing, s. 

waste, s. 

throttle, s. 

strangling of gas, s. 

to throttle» T. 

to Mtimate» 

avapofatîoiif a, 

to evaporate, t. 

to overhaul; toeiamnie. 



AUemand 

Haltstelle, t.f« 
Schraubecock, 8.in. 
dehnen ; aotdelinen» t« 
Funke, s.m. 
Springfunke, s.m* 
Dichtung, s.f. 
Werg, s n. 
Drosselklappe, s.L 
Gaädrosselung, s.f« 
drosseln, y. 
icIdUzen; abidiStaen, 
Veidämpfimg» a.C 
verdampfen { veidnaatan» v« 
nachadieni 



ad|. 

s.f. 

Ezploaion, s.f. 
Explosion prématuré, ^S. 
Explosion retardé» s*C 
Extensible, adj. 
Extérieur, s. m., adj. 
Externe» adj. 



eoceotric, ad), 

expansion, s. 
exploMOD, s. [plosioD»s. 

back-fire; premature ex- 
delayed explosion» S. 
extensible, adj. 
outside, s. adj. 
extemal» adj. 



axsentriech» 

Dehnung; Ausdehnung, cf. 
Explosion; Entladiuig, 

Vorziindung, s.f. y^^^^ ^ 
Nachzündung ; Spätexplo- 
verlängerbar, adj. jgjj^ 
Aussenseite, s.f. ; aussen» 
äusserlkh, adj. 



F 



ItltvlCâBt«e» 8.ro., %JL 


manafiicturer» a* 


Fal»rikant, s.111. 


mriortiea» 8.f. 


nanafiMStaia» at 


Herstelluivs Fabrikation, 
Fabrik, s.f. i»"^ 


litalt«e»s.t 


fectory» a» 


»»□•»adj. 


ea^, ad}» 


leicht» adj* 


Victniv^ aX 


Uli, s. 


Rechnnng, s.£ 


VklHte»adi. 


weak, adj. 


schwach, adj« 


nnz; fmNpa^. 


ialse, adj. 


falsch, adj. 


Feilte, s.i 


crack, s. 


Rruch ; Sprung» B.nk 


Fer, s.m. 


iron, s. 


Eisen, s.n. 


Fer blanc, s m. 


tin-plate, s. 


Blech, s.n. 


Fer en angle, s. m. 


angle-iron, i» 


Winkeleisen, s.n* 


Fer en sanmon, s. nu 


pig-iron, s. 


Roheisen, s.n. 


Fer en T, s.m. 


T iron, s. 


T Eisen, s.n. 


Fer en u» s.m. 


U iron, s. 


U Eisen» 8.n. 



SX 



Liyiiized by Google 



AUTOMOBILE DICTIONARY 



Français 


A n gl ai s 




Allemand 


Fer Uftzéf s m. 


wrought-iroD, s. 




Schmiedeisen, s-D* 


Fermer, v. 


to shut ; to close, 




schliessen, v. 


Fermeture de drcnitf «.f. closing of circuit, s. 




Kreisstromschluss, s.ni. 


Fermret s.f. 


iron roountingi s. 




EisenbesclUag, s.m. 


FeOf 8 .III* 


fire, 




Feuer, 8.n. 




leaf; Uade^ it 




Blatt, s.n. 


Ftatvc^ t»iii* 






Fils, s.ni. 


FUmir 


fibre. !• 




Fiber, s.t 


lU d0 WÊtm» ttm. 


grooiMl>ini«| 




Erdleitung, af. 


Filet de Tis, s.m« 


tcrew-thnad» i. 




Schraubengewinde^ en* 


Fil métalll«|Mb t.n. 


wire, a. 




Drath, s.m. 


Fil primaire, s. m. 


pvinaiy wire, 




Primärdrath, s.ni. 


Fil Mcondâirs» «.n. 


•eoondary wire» §• 




Sekundärdratb, s.ai. 


Fin-e, adj. 


fine, adj. 




fein, adj. [vollenden, t. 


Finir, v. 


to finish, T. 




beendigen ; fertigstellen } 


Flamme, 


fiame, 8. 




Flamme, s. f. 


Flotteur, s. nu 


float, s. 




Schwimmer, s.ro. 


Fonderie, s.C 


foundry, •. 




Gicsferei, s.f. 


Fondre* t. 


to cast : to fuse ; to melt, 


giessen ; schmelzen, t. 




casting; cast-iron, a. 




Abgnss; Gnaa, a.n.; Gas» 
Kraft, S.C l«««»» 




force, power, a* 




FlOItt» Va 


to drill; to bore, 




bobien, v« 


Ftaitt e>n. 


drill; borer; giaBlct, i. 


Bohrer, s-aik 




to forge* T. 




adimieden, t. 


Forgeron, ■.nu 


blacksmith, s. 




Sdinded, s»nk 


Fort-e, adj. 


strong, adj. 




stark, adj. 


Fonction, ».£ 


fiinctioo, •» 




Funktion, s.£ 


Fourchette» iX 


fork, s. 




Gabel, s.f. 


Fournir, v. 


to furnish, v. 




ausstatten ; liefern, t* 


Fourreau, a.m. 


sliding sleeve, s. 




Gleitmuff, s.m. 


Fragile, adj. 


brittle, adj. 


d1. 


zerbrechlich, ad). 


Frais, s.m. pl. 


costs; charges; expenses, 


Kosten; Auslagen, 8.f. pL 


Frais de douane, s. m. pl. 


customs duties, s. pi. 




Zollkosten, s.f. pl. 


Xralti0tnH!port« s.m. pl. 


freight-charges, s. pi. 




Frachtkosten, %S, pL 


KniBf ••m* 


brake, a. 




Bremse, s.i 


SMbi it iBÉlfl» s>iB* 


band-brake, a* 




Handbreaue, s*f> 


ll«lllàpédÉl8»a.m. 


loot-brake, a. 




Fussbremse, s.f« 


F!nlB II ntai» ••m* 


band-brake, a. 




Bandbremse, s.1^ 


Frein intérieur, s.a. 
Vnüit Mtr 40-» MB. 


inside-brake, 8> 
brake-lever, i> 




Innenbremse, s.£ 
Bremshebel, s.nw 



sa 
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Frein, mâchoire da-» s.f. 
Frein, numette de-, s.f. 
Frein, tambour du-, s.m. 
Frein, tige de-, s.£. 
Friction, s.f. 
ïdettaB* wxtsuot 46-» tX 

nwid«€» adj. 
VfOBt^ S«ID« 

VntteTy 
Fnlts» 8.t 
Fumée, 8.i 
V«é«»aX 



Gagnant, s. m. 
Galyanisé, adj. 
Gants, s. m. pL 
Garage, s.m. 
Garde-crotte, 8.in. 

Gtret B.f. 

GindtarBr a.! 
Gauche, ad^j. 
Gaz, s.m. 

Geler, v. 

Générateur, s.ai. 
Gicleur, s. m. 
Glace, s.f. 
Glitter, v. 
Gonfler, t. 
Gonfleur, 8.ib. 
Gorse, B.i 
GonyUie» %t 

GOMMtf %>uu 

OradCi 8.III. 
6flll»a.m. 



brake-clutch, s. 
brake-handîe, s. 
brake-drum, s. 
brake- rod, s» 
friction, s. 
friction-surface, s. 
eold, adj. 
front, s. 

friction s rulMog^ t. 
to tub, V. . 
leaka^ t* 
•moke, s. 
aak bearings a> 

G 

winner, s. 
galvanized, adj* 
gloves, s. pl. 
garage, s. 
dashboard, s. 
mudguard, s. 
lailway scatioat «. 
provided wtthj fitted 

with, V. 
paddng, s. (oiaeh.) 
left, adj. 
gas. s. 

to freeze, v. 
generator, a. 
injector, a. 
ice, s. 
to slip, V. 
to inflate, 
air-pump, a. 
groove, s. 

cotter pin, «• ^ 
guaaet; bracket; booe, 
degree, a. 
gnbia* 
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Allemand 
Bremsbacke, s.f. 
Bremshebelgriflf, s.ni« 
Bremstrommel, s.f. 
Ikemsstange, S.L 
Reibung, s.f. 
Reibungsfläche, s.i. 
kalt, adj. 

Front: Vordeioelteb aX 
Reibung, a.£ 
reiben, 

Ausflata; Varinal^ s.iB» 
Rauch, 8.nL 
AdMienlagBr,e»a» 



Gewinner, a.m. 
galvanisirt, adj. 
Handschuhe, 8.f. pi* 
Remise, s.f. ; Schuppen, a.m. 
Spritsbrett, 8.n. 
Kothfliigel, a.nk 
Eiaenbahnatation^ t.f« 
auaeeatattet mits treiBeheB 

mi^ v. 
Dichtung, t.t 
Knks, adj* 
Gaa,an. 
fneren, r. 
Erzeuger, s.m, 
Spritzdüse, a.fL 
Eis, s.n. 

gleiten ; schletidfm, 
aufblasen ; aufpumpen, v. 
Luftpumpe, s.f. 
Nute; Kehlei aX 
Vorsiedcatif tf aoa. 
Stfitae, a.f. 
Grad, a.nB. 
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Français 
Gralesa s.m. 
Graisse, s.f. 
Graisser» v. 
Gnineiir» s.». 

Grtissevr à comptes 
fouttes» t»iii» 

adj. 



GliUB^ aX 



Grille, s.i 
Gme» S.1 
GolAl^aA 



Anglais Allemand 

grease ; oiling, s. öl, s.n. ; Ölung, 8.f. 

fat; oil; lubricant, s. j-^ Fett; öl; Schmieröl, S.D» 
to grease ; lubricate ; oil, ölen ; schmieren, v. j-^ ^ 

grease; lubricator; oil* Ö1, t.n. ; Oler; Ölbehälter« 

feed ; oil-tank, ü. 

drop-oiler, s. Trc^föler, 8.11U 



large, adj. 
g;nTd,a. 
to dimb hiUs^ v« 
daw, ai 
tdro giuurdf %» 
grata» a. 
»,a. 



gnlda; gnidofod^a* 



gross, adj. 
Kiea, a.111. 
Beig fahrao, v. 

Klaue, a.1 tgaiierie, s f. 
Drathffittart a.11.; Gepick- 

Rost, %,m, 
Krahn, 8Jn. 

Fühnwg»a.i*; Fubrori a.ak 



H 



Biete, a.£ 



■tiiwr»v. 
Biit-«»ad^ 
ButtOT» a>£ 

HériiMB, t.m 
Bennetiqite, ad|. 
Horizontal-Cv ad^ 

Hooaae, s f . 
Honaainer, t. 
Huile, s.f. 
Bumld-e, adj. 
Qydromètre, 



]iat€het,a. 



lolioiet; to lift, 
lugh, adj. 
hdsht; pitch, 
thread, a. [^^^^ ^ 

wpn wheel ; sprocket- 
hertnetical; tight, ad> 
horizontal, ad|» 

lap robe, s. 
to switdi, 

oil, s. 

wet, adj. {^Mg^^ ». 

hydrometer ; water- 



Bail, a.11* 

Handicap; Vorsprung, s.n. 
beben, v. 

«di- Ism. 
Habe; Neigung, s.€ ; Grad, 

Gewinde, a.n. 

Stirnrad; Kettenrad, s.n. 
hermetisch ; didit, a4i» 
horizontal, adj« 
Schoosdecke, s.£ 
umschalten, v. 
öl, s.n. 

nass ; feucht, adj. 
Hydrometer ; Wasserstand« 
Diesser, s.111. 



IiBparfftit-e, adj. 
Imperméable, adj. 

Incapable, adj. 
Incontrôlable, adj. 
Indicateur, s.m. 



nnfiinshed, adj. 
water-proof, adj. 
unable, adj. 
uncontrollable, adj. 
gauge ; indicator, a, 
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unfertif;, adj. 
wasserdicht, ad. 
unfähig, adj. 
unkontrollirbar, adj. 
Messapparat ; Anseiger, s.m. 
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Frafîçats 
Indicateur d'imile» «.m. 
Indiquer» v. 
Indoctenr» s. m. 
Indnctiont s.f. 
Indnire, v. 
Inégal-e, adj. 
Inezplosif-ive, adj. 
Inférlenr-e, adj. 
ÜDfonner» s-» 

IngowernalOe» adj. 

IlliPflCiflf't ▼• 
iBstrament, 

Intact-e, adj. 
InterchancMUe» adj. 
Intérieur, s.m., adj. 
Intermédiaire, 
Interromper, v. 
Intermptenr, s. m. 
Interruption» s.f. 
Intervalle, s.m. 
Invention, s.f. 
Il'lVWriUCf adj. 

iNlftlrar» t.in* 



Anglais 
oil Jîange, s. 
to indicate, v« 
inductor, s. 
induction, s. 
to induce, Vt 
uneven, adj. 
inexplosive, adj. 
lower, adj. 
to inquire, v. 
engmeo', s. 
nngovemablei adf. 
injector, s. 
to inspect, t« 
instrument, s. 
undamaged ; intact, adj. 
interchangeable, adj. 
inside, s. ; internal, adj. 
intermediate, adj. 
to interrupt, v. ^^^^^ 
interrupter ; commuta* 
interruption, s. 
interval, s. 
mvention, a. 
Iffevcfsiblci adj. 
insnlator, a. 
insnlation, a. 
to intalata^ T. 



Allemand 
öl messer, s.m. 
anzeigen, v. 
Induktor, s.m. 
Induktion, s.f. 
induziren, v. 
uneben ; ungleich, adj. 
unexplodirbar, adj. 
unter, adj. 
aich erkundigen, v* 
Ingenieur, a.ro. 
unr^ierbar, adf* 
SpritsdUa^ a.f. 
besichtigen, 
Instrument, s.n. 
unbeschädigt, adj. 
auswechselbar, adj. 
Innenseite, s.f.; innen, acQ. 
mittel ; zwischen, ad), 
unterbrechen, v. 
Unterbrecher, s.m. 
Unterbrechung, s.f. 
Pause, s.f. 
Erfindung, s.f. 
unurodrehbar, adj. 
Isolator, a.in. 
laoUmuf , a.f. 
iaoivuD, 



Jante, s.f. 
Jen, s.ni. 
Joindre» r. 
Joint S.1B« 
JoiBtnvBt a*£ 
Jour» s.in. 
Jvmclé, -«» acq. 
JlIllMINIté» a^» 



rim; felloe, a» 
play. a. 
to unite, t* 

baD-and-socket-joint, a. 
joint; knuckle, s. 
day; dayKght, a. 
coupled; paired, ai|j. 
opposed, adj* 



Felge, s.f. ; Radreifen, 8.m. 
Spiehrauni, 8.m* 
vereinigen, v. 
Kugelgelenk, a.n* 
Gelenk, s.m 

Tag, s.ni. ; Tageslicht, s.a« 
paarweise ; gepaart, adj. 
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T 




m 


Anglais 


Allemand 




blade, s. 


Blatt, s.n. ; Klinge, s.£ 


Laminé>e, adî. 


rolled, adj. (mach.) 


gewalzt, adj. 


Lance, s.f. 


nozzle, s. 


Endstück ; Mundstück, *.n* 


Lanterne» si. 


lantern ; lamp» s. 


Laterne, s.f. 


Lars:e, adj. 


wide, adj. 


weit ; breit, adj. 


Largeur, s.f. 


width, s. 


Breite, s.f. 


Lavage, s. m. 


washing, s. 


Waschung, 8.f. 


Laver, ▼. 


to wash, T. 


waschen, v. 


Leger ; légère» adj. 


light, adj. 


Idcht, adj. 


Lart-€i adj. 


dowiMy. 


langsam, adj. 


Lentille» 8.f. 


lens,t. 


I4nae, 8.f. 


Levier» s»iii> 


lever; crowbor» s. 


Hebel; Handgriff, s.n. 


Levier cooiM» s»iii« 


koee^lever, a. 


^nkelhebel, B.m. 


Levier de dungement 


de revene le?«r» s* 


Umsteueraogshdbe], «.m. 


marche, s. m. 






Levier de frein, 8.in. 


brake-lever, t. 


Bremsbebel, 8.m. 


Levier d'emDrajrage, s.», coupling-lever, 


Kupplungshebel, s.m. 


Levier de vitesse» 8.m. 


speed-lever, s. 


GeschwindigkeilsbcbcJ, a.m. 


Liaison, s.f. 


}oi n i 11 g ; connection, S* 


Verbindung, s.f* 


lier, V. 


to fasten, v. 


befestigen, v. 


Ligne, s.f. 


line, s. 


Linie, s.f. 


Lime, s.f. 


file, s. 


Feile, s.f 


Lime bâurde» s.L 


bastard-file, s. 


Bastardfeile, 8.1 


Limer» 


to file, V. 


feilen, V. r« f 


Limite de vltcMe^ s.f. 


maximum speed, §• 


Maximalgeschwindigkeit, 


liyxiieoB» s.i 


delivery, t. 


Liefemng, %X 


Longerai» s.n[i* 


iU1,i. 


LängstiSiger» s.n. 


Leagienr»a.t 


length, 8. 


Unge, %JL 


Leoioet» s*iii« 


latch, s. 


Klinke, s.f. 


Louer» ki*» 


to rent, v. 


ra vermiethen, t. 


Lotird-e, adj. 


heavy, adj. 


schwer, adj. 


Lumière, s.f. 


light, s. 


i>icni, s.u. 


Limettes» s.t 


gogglca, 1. 


■diauooriue, s.i* 




M 




Micldaa^ s.f. 


machine, 


Maschine, s*f. 


Mediae à Tiienr» s,i 


steam-eni^nek s. 


Dampfmaschine^ s.i 




S6 
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A7if^!ais 


Allemand 


Machine comiK)uii4f 


compound engine, s. 


Verbundmaschine, 


Machiniste, s.m. 


machinist, s. 


Maschinist, s.m. 


Mâchoire» s. f. 


jaw : claw ; clutch, 


Backe ; Klaue, s.f. 


Mâchoire da freiii» i.f. 


brake-clutch, s* 


Bremsbacke, s.f. 


Magazin, s.m. 


warehouse, s. 


Lagerhaus, s.n. 


Ma^étiaae, adj. 


magnetic, adj* 


magnetisch, adj. 




Boadi igmtion, 8» 


Boschsündimg, %JL 


VÉiiitleii» ••m* 


nainteoance, s. 


Unterhalt, s.». 


Iffilliwij, 8>ltt* 


fink; chain Unk, I, 


Glied; KelteBgUedt k.iu 




1ioiise,s. 


Hans^ s.n. 




bad, ad|. 


schlecht^ adQ« 


MaJlieiir» s.m. 


bad luck, It 


Unglück, 8.n. 


Manche» s.t 


handle, s. 


Handgriff, s.m. 


Manchon, s a. 


conpling-boz; sleeve, a. 


Hülse, s.f.; Muff, s.m. 


Mandrin, s.m. 


mandrel, a. 


Dorn, s m. ; Hobldocke, si. 


Blanette, s f. 


handle, s. 


Handgriff, s.m. 


Manette de fida* s.f. 


brake-handle, 


Bremshebelgrifi^ SM» 


Manier, v. 


to handle, v. 


handhaben, v. 


Manivelle, s.f. 


crank-handle, s. 


Kurbel, s.f. 


Manivelle d'allumage, s.f. 


spark-lever, s. 


Zündbebel, s^m. 


Manivelle de lancement. 


starting-crank, s. 


Andrehkurbel, %A» 


[ment» 8.f. 






WuMB» d'étrange- 


tbratt]e,s. 


Drossdklappe, s.£ 


MiBomiètw» s*iik 


nanoineiOt 


Dnickmesser, %nu 




toRiiast V* 


fehlen ; verfehlen, t. 




dealer; merdiant, s. 


Händler; Kanfinann, s.ai» 


Blarclie, s.!. 


ranniQg; going, s. 


Lauf ; Gang, s.ni. 


Blarche arrière» a.1. 


'^'^» «• [board, s. 


Rücklauf, s.m. njrett.s.n. 
Wagen treppe, %X, ; Lauf- 


Marchepied, s. m. 


carru^step: runuiog- 


Marcher, v. 


to go ; to run, v. 


gehen ; laufen, v. 


Marque, s.f. 


brand ; make, s. 


Marke, s.f. ; Fabrikszeichen, 


Marque de fabrique» «.f. 


trade-mark, 8. 


Fabrikszeichen, 8.n. L».»» 


Marteau, s.m. 


hammer, s. 


Hammer, s.m. 


Matière, s.f. 


material ; substance, s. 


Material, s.n. ; Materie, Stf. 


Mécanicien, s. m. 


mechanic; mechanician, 


Mechaniker, s.m. 


Mécanique, adj. 


meclianical, adj. 


mechanisch, adj. 


Mécanisme, s.m. 


mechanism, s. 


Mechanismus, 8.ni* 




bit»a« 


Bohrerspitze, %.t» 


Mèdie«âflâlie»sX 


center>bit, s. 


Zentmmsbobrer, 8.n. 


Méliage» s.». 


nktnre, a. 


Mbchanf , s.L 
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Anglais 


Allemand 


Mesure, s. f. 


measure, s. 


Maas, s.n. 


Mesurer» v. 


to measure, v« 


messen, v. 


Métfll, s. m. 


metal, s. 


Metall, s.n. 


Mètre en ruban» s.m. 


tape-measure, s. 


Bandmaas, s.n. r_^„ „ 


Mettre en marclie» v. 


to put in motion, v. 


antreibtn ; in Bewegung set- 


Blica» s.m 


mica, s. 


Marienglas, &n. 


lUsce» adj. 


thin» adj. 


dflnn, adj. 


MoMtei adj. 


movable, adj. 


beweglich, adj. 




model;, type» 8. 


Modell, a.n. ; Type» %JL 


MotUét 8.f. 


Iialf, B. 


Hl|]fte,i.f. 




softi adj. 


welch, adj. 


Montafe de fUi^ t.n. 


wiring, ■• 


Drathleituug, %t 


Montagne» 8.f. 


mountain, s. 


Berg, s.m. [Anhöhe, s.f. 


Montée» %JL 


ascent ; hiU| s. 


Bergfahrt, 8.f^ ; Hügel, s.m. ; 


Monta:» 


to fit; to assemble 


anpassen ; zusammenstellen 




(mach.); to ascend* v. 


(mach.); aufWärtsiahren, v. 


Montre, s.f. 


watch, s. 


Uhr, s.f. 


Moteur» s. m. 


engine ; motor, s. 


Motor, s.m. 


Moulllé-e» adj. 


wet, adj. 


nass ; feucht, adj. 


Moulage» s. m. 


casting ; moulding, s. 


Guss, s.m. 


Mouyement» 8.m. 


motion, s. 


Bewegung, 8.£ 




average, s. 


DaidMdmttt, son. 


li0!ye>9 %JBu 


hub; nave, s. [^uh, v. 


Nabe,s.f. [tetmit-, r. 




fitted with; provided 


an^erflstet mit* ; auageetaip 



N 



T7aplite, s.m. 


kerosene, s. 


Petroleum, s.n. 


nécessaire» s.m. 


bag ; satchel, s. 


Sack, s.m. ; Handtasche, s.f. 


Nécessaire, adj. 


necessary, adj. 


nothwendig, adj. 


ïïécessité» s.f. 


necessity, s. 


Nothwendigkeit| s.£ 


négatif- ve» adj. 


negative, adj. 


negativ, adj. 


Hégative, 8.1: 


negative, a. 


Negativ, 8.0^ 


Mce»a.£ 


snow, 8. 


Sdmee, a.m. 


Her V uro, t.f« 


rib; 8hotdder,8. 


Rippe^ a.£. 


flettoiyiciB» tJB* 


deaoing, a. 
to clean, v. 


Rebignng, s.1 
rdnîgen» 
oential, adj. 




Ifeutre, a^« 


neutral, adj. 


nickel» s.m. 


nickel, a. 


Nidcel, s.n. 




to nidcel, 


vernidceln, t. 
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Français 
ITiveaa, s. m. 
Viyeaa, au-» adj. 
HflBIld» s.m. 

Volr-e , adj. 
Vonftn» s.ai« 

ffond» a^ 

ItoroMii-e^ «dj. 



OAeiir»t.£ 
Odimiötre, s.m. 
Œnvitt» a.f* 

0pp08é-e, adj. 

Organe, s. m. 
Orifice, s.m. 

Orifice d^admiaiioa» s.m. 

Ornière, s.f. 
Ouest, adj. 
Ontilf s. m. 
Ouverte» adj. 



Anglais 
level, 8. 
level, adj. 
knot, s. 
Uack,ad}. 
ntunberi 
oamei s. 
north« a^« 
nonaal, a4{. 
atw, adj. 
con^ a* 

o 

odoTi a. ' 
distanoMiieter, a* 

work, s. 
to handle ; to epeiate^ t. 

opposed, adj. 
organ ; part, s. 
opening ; port, 8. 
admissioQ-port, s. 
rut, s. 
west, adj* 
tool, 8. 
open, adj. 
workman, a* 
to <q^8ni V» 



Allemand 
Ebene ; Fläche, s.L 
eben ; gleich, adj. 
Knoten, s. m. 
achararx, adj. 
AniaU ; Nuauaar» %JL 
Name» •.m. 
niMDichta4j. 
normal, a^î* 
neu, ad}. 
Kam»i.Bk 



Gamdif t*n« 
IHstanxmeaaar, a*mt 

Arbeit, %S» 
handhabea, ' 
entgegengesetzt, adj. 
Organ, s.n. ; llieU, a.ab 
Öffnung, s.f. 
Einlassoânung, 
Furche, s.f. 
westlich, adj. 
Werkseug, s.n. 
aflan, adj. 
Aiheiter, ajn. 
8 flh a n» t« 



Faiement, s.m. j-^ f p| payment, s. j-^ Zahlung, s.i 

Paiement, COnditiOBa de-f conditions of payment, Zahlungsbedingungen, 



[pl. 
s.f. 



Palier» 8.m. 

Paliasade, s.i 
BnteTt a.m. 
FUmM^ s.ii 
Ptisflbtti a.fi 



PllBpa.m. 



base; bearing} plumber Wellenlager; Zapfenlager, 

block, s. 8.n. ; Lagerblock, s.m. 

fence, s. Zaun, ».m. 

basket ; hamper, a* Koib, 8.ni. 
aocident; mishap; break- Unfall, 8.ni. ; PïuiM) a.C 
puaflin, a. iàximn^ a. p^nffiB, a.n. 

niB, a. (screw) I^^» 

pace; thread; pilcb» a. Sdiritt, 8.81«; iCearinde, 
passagoi a. DwchgBBg \ Kanal» 
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Français 




Allemand 


Passer, v. 


to pass, V. 


passiren, v. 


Payer d'avance» v. 


to l'repay, t. 


vorausbezahlen, v. 


Péag:e, s m. 


tuîl, ä. 


Mauth, s.f. ; Zollgeld, s.n. 


Pédale, s f. 


pedal, i. 


Pedal, s.n. ; Fusshebel, s.in. 


PeiAdre» v. 


to paint, 


anstreidien, v. 


pidntvB^ 8*iD« 


painter, s. 


Anstreicher, s.m. 




paint, s» [pierce, 


Y Farbe, s.r. ; Anstrich, s.ni. 


PMVCTf 


to bore; to drill; 


to boliren, T. 


PlBK^ÇOb'f 8*iil« 


borer; drill, s. 


Bohrer, s.aiu 




loser, s. 


Verlierer, s.». r„ « 


fcnscpinBer» y« 


to perfect; to improT^ t. vervollkommnen ; verbss- 


Permit» s m. 


license, 


Erlaubniss, s.f. 


Perte, s.fc 


leakage ; loss, 8» 


Ausfluss ; Verlost, s>Bi. 


Peser» v. 


to weigh, V. 


wiegen, v. 


Petlt-e, adj. 


small, adj. 


kk'in, ndj. 


Pétrole, s. m. 


gasoline, s. 


Benzin, s.n. 


Phare, s. m. 


headliglit, s. 


Scheinwerfer, s.m. 


Phase» s.f. 


phase; cycle, s. 


Phase, s.f. ; Takt, 8.ni. 




part; piece, «. [piece 


3^ Theil, 8.ni ; Stiick, s.a. 


SlAce de ndumeet t-C 


repsdr^part; reserve* 


EnatsstOck, s.n. 


FlèoedenMrve»s.i 


spare part, s* 


Ersatsstüclc, s.n. 


7ièoeloirKée»s.r. 


faging, s» 


SchmiedestUclc, s.n. 


Hfidf t»iii* 


foot, 8. 






phdon; small ooswheel, Meines Zahnrad jGctricbmd, 


pignon à éperon» sa. 


spur gear, s* 


Sporngetriebe, s.n. 


Piles, s.f. pl. 


dry-battery, a. 


Trockenbatterie, s.{. 


Piles sèches» s.!^ pL 


dry-cells, s. pi. Trockenzellen, s. f. 
nippers ; pincers ; pliera» Zange ; Beisszange, S.C 


Pince, s.f. 


Piston, s. m. 


piston, s. 


Kolben, s.m. 


Fiston, segment de-» B>m. 


piston-niig, s. 


Kolbenring, s.m. 


Pivot, s.ra. 


pivot, s. 


Zapfen, s.m. 


Place, s.f. 


place ; room ; seat, s* 


Platz ; Sitz ; Raum, s.m. 


Placer» v. 


to place, y. 


plasiren ; anbringen, v. 


naine» s.f. 


plane, s. 


Flüche; Ebene, s.f. 


ntBdM»s.£ 


board, s. 


Brett» s.a. 


Plaiclier» s.ni. 


floor. Sa 


Boden, s.bi. 


Planétaire, 


planetaiy, adj. 


sd^eibenfömlg» adj> 


na(t-e»adj. 


flat, adj. 


flach, adj. 


Platine, s.m. 


platinum, s. 


Platinum, s.iu 


naaae»si. 


phite, s. 


. Platters.!. 
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Anglais 


Allemand 


Plier, ▼. 


to bend, 


biegen, v. 


Plomb, «î.m. 


lead, s. 


Blei, s n. 


Flomb en saamoat 


pig-lead, s. 


Blockbiel, s.u. 


Plombier» s.m. 


plumber, %, 


Installateur, s.m« 


Pluie, s.f. 


rain, s. 


Regen, s.m. r 


Pneu, s m. 


tire, s. 


(himmireifen ; Pneumatik, 


Pneumatique, s. m., adj. 


tire, s. ; pneumatic, adj. 


Gummireifen; Pneumatik, 
8.m. ; pneumatiicb, adj. 


Mil»S.BI. 


weight, 


Gewicht, a.n. 


Voids tevt» ••m* 




Bruttogewidit, s*n. 


PoUf 116^ ••ni* 


net-weight, s. 


Nettogewicht, ».n. 


Point» s>iii« 


point, s. 


Punkt, ; Spitie, i.f. 


Point d'ébilHHtli s*iii* 


boiliBK-poiDt, s. 


^edepunkt, «.m. 


Point de coneélatiOB» a.in. 


freezing- point» a. 


Gefrierpunkt, a,ni« 


Point mort, s.m. 


neutral-point. 


todter Punkt, t.nu 


Point objecUlv mb* 


objective point, s. 


Zielpunkt, i.ni. 


Pôle, s. m. 


pole, s. 


Pol, s.m. 


Poli, adj. 


smooth, adj. 


glatt, adj. 


Polir, V. 


to polish, V. 


pol ire n, v. 


Pompe, s f. 


pump, s. 


Pumpe, s.f. 


Pompe à circulation, s.f. 


circulating pump, s. 


Zirkulaiionspumpe, s.f. 


Pompe centrifuge, s-f. 


ccntrifugal-pump, s. 


Zentrifugalpumpe, s.1* 


Pompe d'air, s.f. 


air-pump, t. 


Luftpumpe, s.f. 


Pompe d^lmlle» s f. 


oil'pump» s. 


ölpumpe, s.f* 


Pompe de pnesienf s>f* 


foroe>punip, s. 


Bruckpompe, s.f» 


PMttpe rotative» s.f. 


rotary pomp, «• 


Rotirpumpe, s.fi 


Ponoe» 


pumice stone, 

• • 


Bimsstem, 8.ni. 


Pen^ fl.m* 


bridge, s. 


Brücke, s.L 


Pont tminuuitf %mu 


turntable, 


Drehscheibe, 8.& 


Porosité, S.C 


porosity, s. 


Porositilt, S.F. 


Porte» s.f. 


door; inlet, S* 


Thilre, s.f. ; Einlas«, S.B* 


Porte-balala» •.m. 


brush holder, 


Bürstenhalter, 8.01. 


Portée, s.f. 


carrier, s. 


Träger, s.m. 


Porte lanterne» «.m. 


lamp bracket, ■• 


Lampenhalter, s.m. 


Position, s.f. 


position, s. 


Stellung; Lage, 8.f. 


Positive, s.f. 


positive, s. 


Positiv, s.m. 


Potentiel, adj 


potential, adj. 


wirksam, ad]. 


Pot silencieux, s.m. 


muffler, s. ; silencer, s. 


Auspuff topf, s.m. 


Ponce» s. m. 


inch, s. 


2o11, i.m. 


Pon]le»a.f. 


pulley ; tadde, ■. 


Rolle, 8.f. ; FlMcheosog, 
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Anglais 


Allemand 


Pousser, v. 


to push, T« 


Bcliiebcn ; driickeni v* 


Poussière, s.f. 


dust, s. 


Siaub, s.m. 


Prématuré-e, adj. 


premature, adj. 


vorzeitig, adj. 


Première vitesse, t.f. 


first-speed, s. 


erste Geschwindigkeit, S.i. 


Fresse étoupe» s f. 


stuffing box, 8« 


Stopfbüchse, s.£. 




pieisure, 8. 


Drudci s.iik 


FmIi« llJdnilIVM^ s.£ water-pressuref t. 


Waaaerdnidc, sjb. 


rniiGipc» ••m. 


principle^ s. 


Piinsipi t.n* 


JrZIK aiVB6ie!| •••• 


iiifecc<*ocnipiiiig| s* 

« 


direkter Eingriff» sjn» 


mZt s. m* 


pncB f prise, 


Freie, ■.ou ' 


ÎTOui, S*!»» 


pronio, •« 


Profil, t.n. 


nmeccenr» s.m. ^g^j^ 




Schiltzerj t.nii« 


FrojecTetir ce lumiozc^ 


•even t* 


Scheinwerfer, 8.IB. . 


irroprie Loire, s. ni* 


owner, s* 


Eigenthümrr, s.nfe 


Provision, s f. 


supply, s. 


Vorrath, s.m. 


Puissance, s.f. 


power, s. 


rirait, s.f. 


Poissance de c]iey«l# 8.t 


horse-power, a. 


rieraekraxt, s»!* 




Q 




QuaUtaüf-ive» a^j. 


qualitative, adj. 


qualitativ, adj. 


Qualité, s.f. 


quality, s. 


Qualität, s.f. 


Quantitatif -lve« adj. 


quantitative, adj. 


quantitativ, adj. 


Quantité, s.f. 


quantity, s. 


Quantität, s.f. 


Quatrième vitesse, sX 


fourth -speed, 8. 


vierte Geschwindigkeit, 8.1 


Questionner, v. 


to question, v. 


fragen, v. 


Qaene, 8.f . 


end ; tail-piece, 


Ende; Endstück, a.n. 


Qnittanoet s.f. 


leceipt, s. 


Empfangsschein, s*lii. 



Rahot, s.m. plane, s. 

Raccourcir, v. to shorten, V. 

Radiateur, s.m, Ts. m. *^<î»ator, s. 
Radiateur àjiid d'alocille, honey-comb radiator, s. 



Sadltllys.ro. 
Balnery v. 
Sfliimrey 8.f. 
Rainure de dsntle^ 8.1; 
Saleiitlry V. 



radius, e. 
to groove, V. 
groove, 8* 
key-groove, e. 
to slow ap, V* 
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Hobel, s.m. 

stauchen ; verkürzen, v. j-^ 
Kühler, 8.m. ; Kühlschlange, 
Bienenkorbkühler j Waben* 

kühler, s.m. 
Halbmeseer« s.» 
nuten« v. 
Nate, a>f. 
Kcjlnnt) 8.1* 
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o 


Alhmanä 


Ralentlssenr« •.m* 


retarder, s. 


Verlangsamer, s.m. 


Rampe, s.f. 


grade ; liill, s. 


Steieune, s.f.; Hüaclt S»nu 


Rapide, adj. 


fast ; quick, adj. 


schnell, adj. r. r 

1 S. I • 


Rayon, s. m. 


radius; spokei 


Halbmesser, s.m.j Speiche, 


Relwrd, s.m. 


Hange , s. 


Spurkranz, s.m* 


Recharger, v. 


to recharge, v. 


füllen, v. 


Reconstnictioiit t.f. 


reconstructioD, s. 


Umbau, s. m. 


SMQVftf Sein« 


VBCOfdi a. 


Rdcord, s» m* 




to anneal, t« 


hXrten, V. 




to reduce^ v* 


Yermindem : TerrinniBa 


BéflMlm» t.». 


tcflactofi a* 


Reflektor, s.m« 


Refroidir, T. 


to cool, T. 


kfiblen ; abkühlen, 


KcfroidiiiiiMBCirtf sjn* 


cooling, s. 


Kühlung, s.f. 


BefroidlBieiiicat put 


air-cooUng| s» 


LttftktthluQg; a.C 


d'air, s.m. 






Refroidissement mt 


water-coolinfi^ b 


Wasserkühlung, 


RéErlace. s* m. Cd'Câii* Stm. 


regulation, s. 


Reeuliruner. B.f. 


Régler, v. 


to recrulate. v. 


reeuliren. v. r 

ICS uni eu, »• [s m. 


Régulateur, ».m. [s.m. 


governor ; regulator, s. 


Steuerung, s.f. ; Regulator, 


Régulateur centrlXiiE^* 


centrifugal-regulator, s. 


Zentrifugalregulator, s.m. 


Relier, v. 


to join ; to connect, v. 


verbinden, v. 


Renorqner, v. 


to haul,. V* 


schleppen, v. 


RCDOHflCttf T» 


to replace, v« 


ersetaen, ¥• 


ReniiU,«^. 


full, adj. 


voll, adj. 




to fill, T. 


füllen, V. 


RfiiiFUmttt, T m 


filling, a. 


Füllanf , s.f. 


Rendemes^ ■.m* 


officiediÇy, 


Nutseffeet, a.flb 


Rcnittccff V* 


to ftrengliMm, t* 


verstibicen, v. 


Renverser, v. 


to overturn, v. 


umwerfen, v. 


Renverser la marche, v. 


to reverse, v. 


rückwärts fahren, y. 


RéMratioiuk «.f* dL 


repairs, s* pL 


Ausbesserungen; Rcpaia* 






turen, s.f. pl. 


Réoarer. v. 


to mend ; to repair, t. 


ausbessern, v. 


Réservoir, s m. 


tank, s. Z\T%tArm* m 


Behälter, s.m. rmmt.i ■ .m 
' Lmantei, s.ni« 


Réservoir d'eau, s.m. 


water tank \ water« 


Wasserbehälter; Wasser- 


Réservoir d'IitiUe, 8.m. 


oU-tank, s. 


Ölbehälter, &m. : Fett> 






büchse, 8.f. 


Rérid^f s*n* 


Riiduum ; sediment, a. 


Bodensats ; Rest, a.m. 






m^derstand, s»m. 


RMMHTti, a^ 


aprinca» 


Feder, a.i 
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Français 
Ressort à boudlii, s. m. 
Ressort à spiral» s.ro. 
Retarder» v. 
Retoamer, v. 

BevOntUer adj. 

Kévoiiitloiiif %Âm 
Sldjm»s.iii. 

River, v. 

Rivet, s. m. 

Rivet de cliaiiW» 1.01. 

Robinet, s m. 

Roldiiet d'indicateur» s.111. 

Rond-e, adj. 

Rondelle, s.f. 

Rotation, s.L 

Roue, s.f. 

Roue à déclic, s.L 

KoM d'âvast» s.f. 
BoM 00 dlitetfoo» t.f. 
BonedcBtéQf 8.f. 
Sfive droite» s.t 
Bew hélice» s.£ 
Songe, adj. 
Rouillé, adj. 
Rouleaux, coussinet à-» 
Roulement, s. m. 
Roulement à bUks» s. m. 
Rouler, V. 
Route, s.f. 
Ruban, s.m. 
Rupture, 8.i. 



Anglais 
wire spring, s. 
spiral spriijg, s. 
to retard, v. 
to return, v* 
reversible, adj. 

revolatioo, s. 
curtain, s. 
ripd; skiff, ac^. 
to rivet, v* 

rivet, s. 
chain-rivet, s. 
cock ; faucet, SU 
gauge cock, s. 
round, adj. 
washer, s. 
rotation, s. 
wheel, s. 
ratchet wheel, s. 
rear-wheel, s. 
front-wheel, s. 
steering-whed, s» 

eoswheel,s. [wheel,*. 
cylindrical*wheâ ; spur- 
worm-wheel, s. 
red, adj. 

ni adj. 
roller-bearing, 8. 

running, s. 
ball-bearing, u 
to run, V. 
road, s. 
band, s. 

mptore ; break, s. 



Allemand 
Drathfeder, s.f. 
Sliiralfeder, s.f. 
zurückhalten, v. 
zurückkehren, v. 
drdibar; umdrehbar; rück- 
wirkend, adj. 
Umdrehung, s.C 
Vorhang, %mu 
sleiff, adj. 
nieten, 

Nietbolzen, s. m. 

Kettenniete, s.C 
Hahn ; Krahn, s.m. 
Wasserstandhabn, s.m. ' 
rund, adj. 

Unterlagscheibe, s.t. ^ 
Umdrehung ; Reibenfolge, 
Rad, s.n. 
Sperr-Rad, s.m. 
Hintemd, s.n. 
Vorderrad, s.iu 
Lenkrad, 8.n» 
Zahnrsd, s.n. 
Stirnrad, s.n. 
Schneckenrad, s.n» 
rath, adj. 
rostig, adj. 

Laufrolle, s.f.; RoUealager, 
Lauf; Ciang, s.m. 
Kugellager, s.n. 
laufen, v. 

Weg, s.m. ; Strasse, 8.f. 
Band, s.n. 
Bruch, 8*nu 



Saillie^ 8.01. 
Sic, s.in. 
Malle» s.m. 



S 

sand; gravai, s* 
bag, s. 
wages, s. 
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Sand; Ries, sob. 
Sack, s.m* • 
Gehalt, s.aB. 
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Fvancüis 


j4 ttplnis 


All^tnaft/i 






^c\\ m iit7iflr ftdî. 
odiiiiui4&i||p dim* 


Saleté, s f. 


flîrt ^- 


^r*nniiitT q tïl 

OV.I II II U o. III« 


gflwft fifi. a tlL 




i^fidloK Adi. 






t if* CT 
OC 1 f J >■ !• 


Sde. s f. 






See : sèche, adi 


drv ndl. 




Seconde vitesse, s. f. 


Second -srveed 




Secours, s. dl. 


assistance ft. 


Hilfe, s f. r r 

S.I. £j f. 






OHWB, a. III. } £<IBWllUIBnUlg, 


Ww^WWAp ■•IIA* 


ftftctAir ft. 






segment, s. 


Segment, s.n. 


PPKIHBH* HHWf ••in* 


ntcliet s. 


Zahna^ment, 8*n* 




piston-ring, s. 


Kolbenring, son. 




salt, s. 


Salz, s.n. 


Sgl* Beut & vMMni*. ft.m^ 


steam-ooii, s. 


Dampfschlange, s.f. 


l3vX X y V • 


to fasten; screw; tighten, befestigen; anschrauben, t. 


SîPTmTiPT <; m 


locksmith, s* 


Schlosser, s.m. 


SpTvirp s in 


service, s. 


Bedienung, s.£. ; Dienst, s.m. 


Senile. aHi 


single, adj. 


einzeln, adj. 




place ; seat, s. 


Platz; Sitz, s.m. 


Sièpe df rnndurfpn'r- s.m 


box-seat, s. 


Bocksitz, s.m. 


SiÀcre nivotflnt. s.m 


tiltiiig-seat, s. 


drehlxirer Sitz, s.m. 




signal, s* 


Zeidien ; Signal, s.n* 




ngnal ; sign, s. 


Zeidien ; Signal, s.tt. 




nuflkr; silencer, a* 


Anspuffiopf, s.ni. 




simple, adj. 


einfach, a4j* 


Saul* 


floor; groond, a. 


Boden, 8.m, 




solid, adj* 


solid ; voU, adj* 


ouiouon, S.I. [ante, 8.f. 


solution, s. 


Lösung, s f. 


Solution mtiafAfriff^« 


anti-freezing solution, s. 


Antigefrierlösong, S.1 


s ATI l1 PI* V 


to solder ; to w eld, v» 


löthen ; schweissen, v. 


Sondnt*^. <; f 


solder ; seam, s. 


Löthmetall, s.u.; Nath, 8.£ 


isuuxjixvif o.in* 


bellows, s. 


Blasebalg, s.m. 


Sonmis aux droits, adj. 


dutiable, adj. 


zollpüichtig, adj. 


Soui>ape, s.f. 


valve, s. 


Ventil, s.n. r_ _ 


Soupape d'admiâsioiit s.£. 


admission-valve ; inlet- 


Einlassventil ; Saugventil, 




valve ; SDction-valve, s. 


Soomed^tir» %,t 


air^lve, s. 


- Luftventit, s.n. 


9mtm d'arrêt» 8.f. £ 
8<mme d'édiamneBif 


check-valve, s. 
exhaust-valve, s. 

6s 


Absperrventil, s.tt* 
Auspuflventil, s.n. 
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Rraneüis 




Allttttand 


Soafüpe de MVIasiiiieBl« 


rdief'Valvey s* 


Rflckschlagventil ; Entlas- 


a.f. 




tunpsventîl. s.n. 




«»afptv-vTl ve. s> 


Sicherheitsventil. fl.fk. 


Sotrnaofi wsocttSBBtm 


blow-nfT-val VC lU* 


Afalaaaveiltil. a-ii- 


SiAnnlft. adt. 






Sotmlesse. 










speziai, aaj. [fahrt, s f. 


Stflrt. ^ m 

M 3* III* 




Start : Becinn. ft.ni. : AL» 




Starter, s. 


Starter, s m. 


StfltloTi de châri?e. s. f. 


^1 ■ ( t > t 1 i9 bC* fck V 4a • 9« 


Ladestation. s f. 


StrflDontiii. s m. 




Niitlisitz. s.ni. 






ErfolflTa •.IB. 






af{<llîcK. A<)î. 

aiAuiivM, auM 


wHIPItl lliiHI 'Vf «m« 


nniMiL. ad S 


Aihar adi 


SliJPlFlwlilwV* W WUy mill* 


aSiwutnntv a. 

IIII^BU{V|Mjrf 9' 


LnftanAihr a.f 




aiiniwwff t tntM a. 


Sttitza. a.f. • Trilaiar a.fln. 
0(11 wa, aiii , AingsTf a*ui* 


SMfHinpf iIa Tf'fljlAI'fr. • m 
viij^yiu L uc X C09UX \% ••in* 


anrinor hanflnatt. a. 


F'^flfkrhMnoPiniv a.£ 




main haarinff. a. 


TTanntliiarai* a.ik 


Siiiiiirinier. v 


to siinnr^ss. vu 


unterdriiclcfin. v. 




nv£rhpAtîr)iT 8. 


\_ L^WI llAVa*UIIKa O* 1« 


Snrcliaiiffer, v. 


to overheat, v. 


Überhitzen ; heisslaufeo» V* 


Surface, s f. 


surface, s. 


Oberfläche, s.f. 


Surface de contact, s. f. 


contact-surface, s. 


Berührungsfläche, s.f. 


Surface de friction» s.f. 


friction-surface, s. 


Reibungsfläche, 


oiispciisioii» s I* 


suspension, s« 


Aufhängung, ü £• 




sipnon, 8> 


Saugheber, s. m* 


SjriUMliet 8*lll» 


system, a* 


oysteni, s*ii* 




T 




m WVm in f III« 


MMvm! daahlwwjril. a.. 


ij%a, a»iii« , wWii^a* 






UiCll, a.u* 




l\Aîlr1 /^f flf^ ft- 


T .anff^é^ptj pnfprci» af 


Tanifwini* « m 

XWUUUlUf s«lll. 


l4r|inri c 
Ul 14 1 1 1 , d> 


j.iuniliiwi, 


ittjuuour HU iiciUf s>iii* 


ur>iKc uruiit| s* 


Drcniaironiiuci, s«x* 


Tampon, s.m. 


buffer, s. 


Buffer, s.m. 


Tapage, s f. 


knocking, s. 


Klopfen, s.n. 


Tarif, s.in. 


tariff, 8. 


Tarif, s.ro. 




auger, 8. 


Bohrer, 8.01. 


Tediiiiaoe» ad|. 


technical, adj. 


tecbnisdif adj* 
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mm v9» JvVCvrPI^ 


TiSlitii 1 MimiM- s m. 




T*a.lMia ■ J Hi. ■ n 






toi fkflmnh iv^n v 


Temos. s.m. 




Zeit^ ft.f " Wetter« 


T^nsinn s £. 


f A M CI s 


op(innuil|^ 9*1* 


Tète s f 


h An H 4 




Tête de Melle, 


cross-head| i» 


IC rpii7lc#%nf iL-tn. 


T, fer en-, s. m. 


T iron, s. 


1 11» i^cri 1, o> 1 1 • 


Theniio93^lli(Kii9 s. m. 


thermosiphon, s» 


w ar iiJcodUgiiCDcry s in. 


Tige, s.f. ^3 f 


rod ; stem, s. 




Tige de control d essence, 


needle valve, s. 


fvSttlf #kn t rr\1 1 ct 1 rV a m 


Tige de direction, s.f. 


steer ing-post, s. 


XjCIiksiock, s.m. 


Tlgedefrein, s.f. Lslon, s.f. brake-rod, t. 


BMiniMtanvik. ttf 


Use de Mnme d'adnto- 


tnlet-valve-siem, s. 


JStllilil8wY6llUlDUiIlgC, Bin 


Tffedeaonpoped'écliappe- exhaust-valve-stem, s» 


AuspuDveniiisunigB, Sii« 


llre-ciloi« 8.in. 


nail-puller, s. 




Tlzer» T. 


to haul ; to puli 




Unir, sm. 


Slide valve, s« 


oc nie Der, o.iii* 


Him métaUlaiie» «>m« 


wire-cloth, s. 


X^lallll^CWCUC, ci.II« 


Toc, s m. 


lifter ; tappet, s* 


iuiuiennier , r/iiiinisii, a* in» 


Toile, s.f. 


linen ; cloth, s. 


Leinwand, s.f. 


Toile d'asbeste, 8.f. 


asbestos-clotli, %» 


/\suesigeweDe, s. n. 


Toile-émeii» 8.f. 


emery-cloth, s. 


oCnmirj;euucn, s-u* 


Tôle, s.f. 


sheet-iron, s. 




Tôle emtMuÜe, s. f. 


pressed steel, s. 


gepresster Stah], s.m* 


Tôle d'ader, s.f« 


sheet-steel ; steel-plate, s. 


otatiiDiecni s.n. 


Tttmeatt» s. m. 


tonneau, s. 




TOtltally 


torsion, s. 


j^renung, s.i* 


TUOTf S.ID» 


tathe; revolution, s. 


j^renuHiK , uiDiireiiung, s>it 


lénllloi» s m» 


axle-end,s. 


wsucnsapien, msu 


TininMXV T* 


to turn, V. 


orenen, v. 


Tonmevis, s.iii. 


screw-driver, t» 


mI* mr> *«l&AMkMSAlhAM M Mihi 

ochrauDensiener, s*«!* 


Tonmiauet, 8.in. 


swivel, s. 


i/reiinng, Sinii. 


Train, s. m. 


train, s. 


Zug, s.m. 


Train à balladeuTr s. m. 


sliding-gear, s* 


Verschiebgetriebe, s.n. 


Tranchant, s.m. 


edge, s. 


Kante \ Schneide, s. f. 


Trancliant-e, adj. 


sharp, adj. 


scharf, adj. 


Tranche, s.f. 


chisel, s. 


Meiäsel, s. m. 


Traumlaiiia, %JL 


transmission, a. 


Übertragung, s.C 


Twnamliriwiàcardaii, 8.f. shaft drive, s. 


Kardan Atttrieb, s.n. 


tollumriMiMià diallWf 8.f. chain dm, & 


Kettenantrieb, s.ni. 
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Français Anglais 

Transmission à figlOll bevel gear drive, a. 

conique, - f. 

Transmifiiliftn jlanntairet pUneUry-gear, s. 

sf. 

Transport, s.m. 



Transporter, v. 
Transversal- e, ;icij. 
Travaille, s. m. 
Trmmer, 
TiWU'M» 
TremUtfyv. 
TranUeuv s^in» 
Trcnq^» v. 
Trépidatioa» 8.£ 
Triple, adj. 
Troisième yltenet s.t 
Trompe, s.i. 
Trou, s m. 
Trouble, s. m. 
Trou de rivet, s.m. 
Trouver, v. 
Tube de niveau, s. m. 
Ttibnlaire, adj. 
Tnyaii»a.in. 

T«ya« 4.*«iuuBace» 8.111. 



transportation, s. 
to transpori, v. 
transverse, adj. 
labor ; work, s. 
to work» T* 
crossbar; truss, s. 
to vibrate, v. 
contact breaker, t. 
to temper; to harden ; to 
vibration, 8. Lsoak, v, 
triple, adj. 
third-speed, s. 
horn ; trumpet, s. 
hole, s. 
trouble, s. 
rivet-hole, s< 
to find, V. 
glass gauge, s. 
tubular, adj. 
pipe ; tube, s. 
ignition^ube, s. 



Tajaild*éclHIVpaBeilt98.ni. exhaust-pipe, a. 



Tsyan die nélaige, 8.m. 

Tuscan pnrg:eur, 8.m. 
Tuyanteriet s.f. 
1^rp6»s.m. 



mixing tube, a. 
bIow-<^«pipe, a. 
pipiug, s. 
qrpe; model, si 



Allemand 
konischer Antrieb, s.m. 

Planscbeibengetriebe, s.n. ; 

Scheibenkuiipelung, 8.f. 
Transport, s.ni. 
trniis])()rtiren, v. 
qucr, adj. 
Arbeit, s.f. 

arbeiten, v. j-^^, 
Kreozstange, s.f. ; Träger, 
vibriren ; zittern, v. 
Unterbrecher, 8.m. 
härten; eiotaudten, v» 
Vibration, s.f. 
dreifach, adj. 

dritte Geschwindigkeit, s.^ 
Trompete ; Hupe, B.fl 
Loch, 8.n. 
Trubel, s. na. 
Kielloch, s.n. 
finden, V. 

Niveauanzeiger, s.m. 
rohrfömiig, adj. 
Röhre, s.& 
Gliihrohr, 8.n. 
Auspoflrohr, 8.n« 
Misdiungsn^r, 8.ii* 
Ablassrohr, s.m* 
Röhrennetz, s.f. 
Type, S.I. ; ModelU 8.a. 



U 



maiformémAat» adv. 
Vnir, v. 
IKidte, 8.f. 

üalTeratl-e» ady. 
TTsage, a.m# 
Uaer» V. 



ttoifemly, adv. 
to unite, v« 
unit, s. 

universal, a<Q. 
use; usage, 8. 
to use, V. 

6S 



gleidiroâssîg, adv. 
vereinigen, v. 
Einheit, s.£ 

universal, adj. 
Verbrauch; Gebraudi, 
benutxen, v. 
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Français 
Utfne» 8.f. 
Vtiut» si. 
ütUe* adj. 



Anglais Allemand 
factory, «• Fabrik, 8.f. |^^^ 

usage; wear and tear, s. Abnützung, s. f. ; Verschleiss, 



useful, adj» 
utility, 8. 



nützlich, adj. 
NÜtslickkeit, 8.£ 



Valeur, s. f. 
Vapeur, s f. 
Variable, adj. 
Variation, s L 
Vaste, adj. 
VéldcDle, 8.nu 
Vélodté, 8.f. 

s.in« 

Vendr» V. 



Verre» s.m. 

Versement à comvtet a.». 
Vert-e, ndj. 
Vertical-e, adj. 
Vibration, s.i. 
Vibrer, v. 
Vidange, s.f. 
Vide» s.m. ; adj. 
Viletoeaiitii* s.m. 
Vixige» 8.m. 
Vie, 8.f. 

Vie à oreille, e.£. 
Vielter, V. 
Vleeuiftiif 8.t 

Visser, V. 
Vitesse, ci. 

Voie»s.f. 

Voiture, s.f. 
Voiturette, s.f. 
Volant* s. m. 



value, s. 

steam ; vapor, s. 
variable, adj. 
variation, s. 
roomy ; big, adj. 
vehicle, s. 
velocity : speed, s. 
ventilator; fan, s. 
jadt-screw, s. 
to polish, V. 
varnish, s. 
to varnish, v. 
glass, 8. 

accoiint-paymeut, 8. 

green, adj. 
vertical, adj. 
vibration, s. 
to vibrate, v. 



Werth, s.m. 
Dampf, s.m. 
veränderlich, adj. 
Änderung, s.f. 
gross ; geraiimig, adj. 
Vehikel ; Fahrzeug, s.n. 
Geschwindigkeit, s.C 
Ventilator; Fächer, s.m. 
HebeblodCf 8.nu 
poliren, v. 
Firniss, 8.ni. 
firnissen, v. 
Glas, s.n. 
Theil Zahlung, 8.L 
grün, adj. 
vertikal, adj. 
Vibration, s.f. 



vibriren ; zittern, v. 
emptying, s. [low, adj. Ausleerung ; Entleerung, s.f. 
vacuum, s. ; empty ; hoi- Vakuum, s.n.; leer; hohl, adj. 
crank-shaft, s. Antriebswelle, 8.f. 

turn (toad)» s. Strassenkrümmung« s»t 

screw, s. Sdiraube, 
thumb>8crew, s. FlUgelschraube, 8.f. 

to inspect ; to examine, v. besichtigen ; nachsehen, v. 
endleas screw, s. endlose Schraube, s.f. 

to screw, V. schrauben, v. 

speed, s. Gesdkwindigkeit, 8.i. 

tread ; way, s. Spurweite ; Norroalspur, 

s.f. ; Wop, R.m. 
carriage; automobiles. W.ip.:n ; Moiorwagen, s.m, 
small automobile ; runa- kleiner .M<)tor\vaj;en, s.m. 
fly-wheel, s. Lbout, 8. jjciiwungrad, s.n. 
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Frmtfgis 

Voltmètre, &.m. 
Volume, s. m. 
Voyage» s^. 
Vue s .f. 
Vnlcaniâer, v. 



Anglais 

volt, s. 

volt-meter, s. 
bulk: volume^ & 
travel, s. 
view, s. 

to vulcanizei y. 



Allemand 

Volt, s.m. 
Voltmesser, s.m. 
Umfang, s.m. \ Masse, s.£. 
Reise, s.f. 
Ansicht, s.f. 
vuikauibiren» v« 



s.f. 



w 

Watt-hoor, s. 



Wattstunde, ut 



Zinc en ftfiSaitt unu 



«inC» Si 

linc-platCy 8» 
toxine, 



Zink, s.n. 

Zînkplatte, B.f* 
verzinken, 
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A 
ü 




Deutsch 




Englisch 


Abfahren, v. 


partir, v. 


to depart ; to start, v. 


AMalirt, s.f. 


départ, s.m. 


departure ; start, s. 


Abgmss, s.m. 


fonte, s.f. 


casting, s. 


Abdichten, v. 


boucher, v. 


to calk, V. 


Abkühlen, v. 


refroidir, v. 


to cool, V. 


Ablassrohr, s.m. 


tuyau purgeur, s.m. 


blow-off-pipe, s. 


Ablassventll, s.11. 


soupape purgeur, 8.£ 


MoMff-valve, tt 


AUettmi^» s.r. 


dérivatioiii 


shunt, s. 


AbnUtzmig» s.fl 


usure» s.f. 


usage; wear and tear, s. 


AtodiBilliidiiic» !.£ 


aUuiiMge i rnptaie, %JL 


make^nd-break ignition. 


Abadiätieiit V. 


estimer; évaluer, y. 


to estimate, v* 


Abfldmmbeiit 


dévisser: déserrer, t» 


to unscrew, 


AMiwItclieiifV. 


affaiblir, v« 


to weaken, v. 


Absondern, v. 


détacher, v. 


to detach ; to unfiutei), 


Absperrventil, s.iu 


soupape d'arrêt, s.f. 


check-valve, s. 


Abtheilung, s.f. 


compartiment, s.ra. 


compartment, s* 


Abwechselndf adj. 


alternatif -ive, adj. 


alternate, adj. 


Achse, s.f. 


essieu ; axe, s>m» 


axle, s. 


Achsenlager, s.n. 


fusëe, s.f. 


axle-bearing, s. 


Advo^kat, s.m. 


avocat, s. m. 


lawyer, s. 


Agent» s.m. 


agent, s.m. 


agent, s. 


AldniiMilttofy i.Bk 


aocumuIateuTt ■.mt 


accumulator, s* 


AUariiolp 8.m. 


alcool, s.m. 


alcohol, 8. 


Atamiiiiioii» s^n» 


aluminium, s.m* 


aluminum, a. 


AmlMt» >.in. 


enclume, 


aavfl, 8. 


Ammcter» B.nu 


ammètre, s«in» 


ampere-meter; ammeter. 


Ampère» %S* 


ampère, s.m* 


ampère, a. 


AiiijètmiCMM.v s*Bi* 


ampère mètre | ammètre, 8.m. 


corrent-meter; ammeter; 






ampere-meter, s. 


Anbringen, v. 


placer, v. j-^ f 


to place ; to attach, v. 


Änderung:, s.f. 


changement, s.m.; variation, 


change ; variation, s* 


Andrehkiirbel» a.£. 


manivelle de lancement, s.C 


Starting-crank, s. 
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fa flUAtft. 


AllMl s f 




tiinflTft ■ 

UlU|^Vf ft* 








A T1 ti a I^AYiiV «sjU 

UiHIlalieilUf aOJi 


COnliiiU-C| «m« 


VUIlIllIUUUay clUjB 




va lion t mnnft« 


elevAtion i liilK s. 


A Tllr AT* c m 
A-Uli.Cl f s III. 






A n /I n n Yi <F e f 
^lilUriLUUilJJf S«I« 


QISpUSl t. lull y o» I. 




Anpassen, v. 


adapter; ajuster, V« 


to adapt; to adjust i 


Anschrauben» v. 


serrer, v. 


to screw on, v. 




%r 1 1 c T 

VUCy 


« 

«riiMv ft. 


^l&AI0 U> VI V*A1 V 'Sy * • 


lie I nd re. v. 


to DainL t. 


^HlHP^&wHMflHA^ 9ftU«S 


OAtntFB.. ft.lffL. 
^n^iUMwf »» ill! 




A If i i*l^lt ft. m 


n^nftivA ft.f 


nftlnt. ft. 


AnHffiefriArllimiff« ft.£ 


ftntM^fftiiatit- ft.iB« 


anti^fi'ftftgj^itfr ftftlnAm. ft. 

non^BliD tin* s. 

V'Br «MHy w 

to start. V* 






AaftrldMVÉllft. %JL 


ftrtiM manSvpllA : vilAliffAniiiffi : 

mM 111 A II 1 ▼ C i 1« % V UUI ^ 


cnnlc<«sluilt: drivînfiMlnft- 

^mu^ 9UiM*, %M * ¥ mi ■» 






• 


All7fl1l1 C2 f 


iiuuiiiVrey ft* ni« 






lllvA 1 LJ LI \^ 1 ) V • 


to îndiratp v 


An7Pi(>'Pf « m 

^UliCCic^CIy ^. ill* 


in H ir*i t itr HI- 

|IIUIC<tlCUI y rs« 111* 


irnntT^f* ■ iiiHirAtAf ft. 

j^tlLI^^ , ft* 


^^püTiilf S. tu» 


appareil) S. m. 


<ipp«irciinb« r>> 


AXUCllf S.I« 


iraVciUicy 9« in* y vcuviC| 9*m 


loUill f » Ul 3« 


A ^Vw>'l t'Ai! V 


iraValilcry Vt 




Arfw^ffAl* a in 




*wi fviiiaii* o« 


Afin'f<k1lA e f 


<*ft WifcftlB * » 


ftnn fil^ ft. 






iMUMOft^ S* 


AMHKBwWWiCi «•Ut 


COtle Cl alOCBlCf Sal» 


aaliaal>A^^lA#l« ft. 




j^É»p<fcatf »tifft ft rill 
vwITQMI *ItC| «Cy* 


f*tfMnvwnvift ftili 


AafUom. V. 


rnnflftp^ V« 


to ififlfttA« w 


AnfhMllMlIC s.f. 


ftnftnAtiftion- ft f« 


smnMisîoii. ft. 


All f mi 111 BMI- tf. 


fltfmflftv. V 


to inflfttA. Va 




wuuiiftnac^ 8*l» 


nn^Af* ft 
wivicr 1 9« 


Aiif trap^pff V 


i^l/lllllIClIlUCly T# 


%\J \Jt \.t\^i f V« 


Aiifwärtsfahren, v. 


monter, v. 


to ascend, v. 


Atig:enschutzer, s.m. 


lunettes, s.f. 


goggles, s. 


Ausbessern, v. 


rdparer, v. 


to mend ; to repair, v» 


Ausbesserungen» s-f. 


réparations, s.f. pL 


repairs, s. pi. 


Ausdauer, «.f. 


endurance, s.f. 


endurance, s. 


AiMdcliiea, T. 


déployer ; étendre, T« 


to expand, v. 
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Deutsch 
Aiiadelmuii§:/s.t 
AnseiiMUideniftlulimi» v. 
Ausfiiesaeiit v. 

Ausflass, s m. 
Ausgerüstet mit, 
Aot^estattet mit» 

Afliclelclieii, V. 
AmglrtdiBP» S.III. 
AnÉtehleOff V. 
AnÉkimdii* V. 

Andnippeliing, s.f. 

Ausladen, s.f. pl. 
Ausleerung:, s.f. 
Auspacken, v. 
Auspuff» s m. 
Auspuffen, v. 
Auspuffrohr, s.n. 
Auspufftopf, s m. 
Auspuffyentll, s.n. £ 
A i Mfuffvctt tllrtame, 

V. 

Amrtttkeii, 

Aosrücknn?, s.f. 
Ausrüstiing, s.f. j-^ 
Ausscheidu ngsreBOiUi» 
Aussenseite, s.f. 
Ausserlialb, adj. 
Ausser lieh, adj. 
Ausstatten, v. 
Ausstattung, &f. 
Anaströmen, v. 



F^anzäsisck 

démonter, 

couîer, V. 
perte ; fuite, s.f, 
munie de ; garnie de, 
munie de ; garnie de, 

^laliaer; éqaililirer, r« 
^lisateur, 8.m. 
canneler; creuser, t. 
débrayer, v. 

débrayas^ 8.m. 

frais, s. m. pl. 

vîdanqe, s.f. 
déballer, V. 
échappement, s.m. 
échapper, v. 

tuyau d'échappement, s.m. 
pot silencieux, s.m. 
soupape d*échai^ment, 8.1 
tige de soupape d*échappe> 
arracher, y. 
couler, T* 
débrayer, t. 



EngUâek 



£aieut, a*L 



Astomotill» 8.n> 
ABtiwnoWHimiiii, s. m. 



débrayage, 
équipement, s.m. 

éliminatoire, s.f. 
extérieur; dehors, 8.m* 
dehors, adj. 
externe, adj. 
fournir, v. 
équipement, s.m. 
couler, T. 
éduinge, s.m. 
échanger, 

iotercfaangeable, adj* 
automobile, 
aiMomobilisme, a.iii« 
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»a. 

to take apMt, t. 
tolealc; to escape, V. 

leakage ; loss, s. 

fitted w ith ; provided with. 

ûtted with ; prov ided with. 

[.a nee, v. 
to equalise; counterbal' 

equalizer, a. 

to hollow out o groove, 

to disengage : to discon- 
nect, v [iiicnt,a. 

disconnection ; disengage- 

expenses, s. pU 

emptying, s. 

to unpack, v. 

escape ; exhaust, 8* 

to escape, v. 

exhaust-pipe, s. 

muffler ; silencer, s. 

ediausl-Talve, s. 

exhaust-valve stem, >• 

to tear oat, 

to escape ; to leak, t. 

to disengafe; to discon* 
nect, V. [„^„t^ 

disconnection; disenga^ 

equipment, a* * 

elimination^n, a. 

outside, s. 

outside, adj. 

external, adj. 

to furnisli, v. 

equipment ; kit, s. 

to escape ; to leak, r* 

exchange, s. 

to exchange, 

intochangeable, ad> 

aatomobile; motor-car, a* 

antomobOism, a. 
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Deutsch 
Baar, adv. 
Backen, s.£ pL 

Bad, s.n. 
Balanz, <>.{. 
Balanziren, v. 
Baldachindadi» s.n 
Band, s.n. 
Bandbremse, s.t. 
Bandmaas, s.n. 
BiftaitffBliSp tJL 

't MBU 

Bedlacmifeiif s.f. pl. 
Beendigen» 
Befestigen, v* 
Behälter, s.in» 

Beil, s.n. 

Beisszange, s.f. 
Beleuchten, v. 
Benutzen, v. 
Bönzin, s.n. 

Benzinyerbraacli, s.m. 

Bercfthrt, s.f. 
Berttlmnc» s.£ 
BeralmncitUdw^ s.r. 
Beidisdlgt, adj. 
Beschläge, s.f. pi. 
Beschleunigen, 
Beschleunijrer, s.m* 
Besichtigen, v. 
Bestellen, v. 
Bestellung, s.f. 
Bestimmungsort, s.m. 
Betliätigen, v. 
Beweglich, adj. 



Französisch Engitsch 



comptant, s. m. 


cash, s. 


mâchoires, s.f. pL 


jaws; cia'W8,s>iu* 


bain, s. m. 


bath, s. 


équilibre, s.m. ; balance, 


balance, s. 


f '1*1 

équilibrer, v. [s.m. 


ill 

to balance, v. 


capote à baldaquin, s.L ; dais, 


canopy top, s* 


ruban, s.m. 


band, s. 


frein à ruban, s.m. 


band-brake, s. 


mètre en ruban, s.m. 


tape-measure, s. 


lime Qataroe, a. t. 


DaMarfl-nie, s* 


oaiiensî pii^ s*u 


Dattery, s» 


arbre, s.in* 


tree, s. 


• 

couvrir, 


to cover, 


service, 8.iii* 


• 

service^ s» 


conaitionSi s«i. pi« 


terms , conainonsi s* pi» 


finir, V. 


lu nnisiii Ta 


lier * serrer, t* 


10 zasien, t* 


reservoir, 5.01, 


tanîc, s. 


hache, s.i. 


lintcliet, s. r-^ 


pince, s.f. 


nippers , piticirSi puerSi 


éclairer, v. 


to illuminate, v. 


user, V. 


to use, V. 


essence, s.t. ; pétrole, s.m. 


gasoline, s. 


dépense de pétrole, 8.f. 


use of gasoline, s* 


montagne, 8.f. [rampes, v. 
montée, s.£; gravir des 


mountain, s. 


ascent ; hiU-cumbing, s» 


contact, 8*ni* 


contact, s. 


surfiice de contact, s.& 


contact-surface s. 


endommatpé, adj* 


injured, ad|. 


armaturCf s.i» 


armature, s« 


accélérer, 


to accelerate, 


accélérateur, s.m. 


accelerator, s. 


inspecter: visiter, v» 


to inspect, V, 


commander, v. 


to order, v. 


commande, s.f. 


order, s. 


destination, s.f. 


dcstinaiion, s. 


commander, y. 


to command, v. 


mobile, adj. 


movable, adj. 
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Französisch 


Englisch 


Bewesmu:, s. f. 


mouvement, s.m. 


motion, s. 


Bewegung aetzen» in-» 


actionner; mettre en mnrrlif», 


to put in motion» v. 


Biegen, v. t.^* 


plier ; courber, v» ' 


to bend, v. 


Bietrsam, adj. 


souple, adj. 


flexible, adj. 


Biegsamkeit, s.f. 


souplesse, s.f. 


fie.xibiiity, s« 


Biegung:, s.f. 


Cdutljure, s.f. 


bend, s. 


Bienenkorbkühler» s.in. 


radiaicur à lud d'abeiliC} s.ni- 


honey-comb radiator, s. 


Bim^ätein, s.m. 


ponce, s.f. 


pumice stone, s. 




souiBet» 8*m» 


bdlows» a. 


Blattf s.n. 


lame; feuille» a.£ 


blade ; leaL a. 




bleu, adj. 


blue, adj. 




fer blanc, s.m* 


tin-plate» a. 


Blelf s<n* 


jdomb, s.m« 


lead, 8» 




bloc, 8«m* 


block» 8> 


BlodEtildt 8.1b 


plomb en saumon» s-nu 


ing-lead, u 


Bodadti* S.III» 


si^e de conducteur» 8«ni« 


boatoieat, a. 


Boden, s.m. 


sol ; plancher» s m. 


floor ; ground, s. 


Bodensatz, s.ib. 


refydu, s m. 


residuum ; sédiment» 8. 


Bohren, v. 


percer ; forer, v. 


to bore ; to drill, v. 


Bolirer, s.m. 


foret ; perçoit, 8.ma 


drill ; borer ; gimlet, s« 


Bohrerspitze, s.f. 


mèche, s.f. 


bit, s. 


Bohrmaschine, s.f. 


alésoir, s.m. 


boring-machine, s. 


Bohrung;, s.f. 


alésage, s. m. 


bore, s. 


Bolzen» s.iii> 


boulon» e.m* 


bolt, 8. 


BOHSllZlllldlUlfif. 8.L 


maiEneto Bosch. SJII* 


Bosch imition. s* 


Urawit- adi. 


bnin-e. adi. 


m0m W w» f 




casser» v. 


to break» 


Brdtf sulj« 


large» adi* 


wide ; broad, adj. 


Breite, s.f. 


largeur, s.f. 


breadth ; width» 8. 


Bremsbacket s*C 


mâchoire du irein» 


brake-dutch» 8« 


Bremse, s.f. 


frein, s.m. 


brake, s. 


Bremshebel, s.m. 


levier de frein, s.m. 


brake-lever, s. 


Bremshebelgrifff s.ui. 


manette de hein, s.f^ 


brake-handle, s. 


Bremsstange, s.f. 


tige de frein, s.f. 


brake-rod, s. 


Bremstrommel» s.f. 


tambour du frein, s.m» 


brake-drum, s. 


Breniit)är, adj. 


combustible, adj. 


combustible, adj. 


Brennen» 


brûler, v. 


to burn, v. 


Breuieiv ■•m* 


brûleur, 8.m, 


burner» 8. 




planche, t.£ 


board, a. 


Brüte» a.i; 


lunettes» %t 


goggles^ a* 
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Deuisch 






Bronze s.L 


bronzfi. s. m. 




Bruch, s. m. 


fente: casse î ninlimafl«! 


rrack * Imsik 1 mnÉim • 


Brücke, s.f 






Brucken waage, s.f. 


balance à bascule, 8.f. 


weighing-bridge, s. 


Bnittogewiclitf s.d. 


poids brut, s.m. 


gross-wcight, s. 


Buffer, s.m. 


tampon, s.m. 


buffer, s. 


Bugelf S.IU. 


bride, s.i. 


flange, s. 


Bürste, s. f. 


brosse, s.f. : balai. s.m« 


brusl). s 


SfintenhAltfir. a 








D 






<*9nnlA <1a voituni. s.f. 




Amnf. s.m. 




■team : vanor. a. 


DflniDfkcssêl. s.m. 


chaudière, s-f. 


Imiler. a. 


Hflmnf mfisrhl t»». s f. 

M^wkMMmm^A 11 1 Irl VU 1 1 llWy O« »• 


machine à vADAlir ft.f. 


Btaam«Mistne. a. 


'Damnffif.hlanp'e. a.£ 


fsprnpiit à vaneur. ft.n. 


fttp3m-cnîl. a. 




diiralilf». adî. 


diirahlf adî 

Vt il 1 il 1 V, 5 Avil. 


Bauertiaftis'keit. &.(. 


fitir<ibilitë. s.i. 

Vt ( I ■ k4 ICI % Si** A V 


Hurabilitv s. 


Dflnemd. adi 


rnntmii«e adi. 

^ V/ ■ 1 l ■ 1 J U^^wy Cl u J« 


pnn ti n nous adî 


Dflumen. s ni. 


ramp s f. • tor. s vn. 


^C*ill ) LclLFL/Wlf 0fl 


Dâumenwelle. s.f. 


ai!)re flt*s canie^* s.ni 


CAiiî shaft s 


Decke, s. f. 


couverture ; enveloppe, s.f. 


robe ; cover, s. 




déployer; étendra, T. 


to expand, v. 


Hetails* s.f. pL 


déuûls, 8.m. pl. 


details, s. pl. 


]>Idlt,adj. 


étanche ; denae, adj. 


tight; dense» adj. 


SftËfetlcfceit» 8.1 


denaitë, s.f. 


density, s. 


llichlmlfl^ 


garniture, s J. ; étoupage, a.m. packing, a. (mach.) 


IMcdr. 9|4L 


ëpai»«, adj. 


tlûck, adj. 


Dicke. B.f. 

A'AVAV^ 9.1. 


épaisseur, 8.f. 


Uiickness, s* 


Dienst, s.m. r 


service, s.m. 


service, s. [ing^r,8. 


Di f f eren ziAlffetftebfi. 


engrenage difiEérentîdl, s.m. 


differential; compensât- 


wile. s.f. 


douille, s.f. 


socket, s. 




clef à douille, s.f. 


socket wrench, s* 


Direkt, adi. 


direct-e, adj. 


direct, adj. 


Direkter Eingriff, s. m. 


prise directe, s.f. 


direct coupling, 8. 


Diskonto, s.m. 


escompte, s.m. 


discount, s. 


Diakus, s.ni. 


disque, s.m. r 


dise, 8. 


MlttlIZIlMfMrf 8.IB. 


odomètre; mètre à distance^ distance-ni^er, a. 


Mmetidif s.nu 


interprète, s.ni. 


interpreter, a. 
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Französisch 


Englisch 


Boppelge windet ft.n. 


double filet, s.m. 


double thread, s. 


Doppelt, adj. 


double, adj. 


double, adj. 


Doppeltwirkend, v. 


à double effet, s.m. 


double-acting, adj. 


Doppelwlrkung, s.i. 


double action, s.f. 


double-action, s* 


Dom» s. m. 


mandrin, s.m. 


mandrel, s. 


llnitli» 8.01. 


fil métallique, s.m. 


wire, s. 


SnitlMer» s.{. 


ressort à boudin, s.m. 


wire-^ring, a. 




tissa métallique, s.m. 


wire-doth, s. 


Drathcttler» s.n. 


grillage, 8.m. 


wire-guard, s* 


AntUcttanf » 8.f. 


montage de fils, 8.m. 


wiring, s. 


DratliMll, s.n. 


oonie de fer, s*f* 


wire-rope, S* 


DrehtMnk» 8.fl 


tour, 8.m. 


lathe, s. 


Drehbar, adj. 


pivotant; réversible, adj. 


tumable; reversible, adj. 


Drehbarer Sitz» s.». 


siège pivotant, 8*m. 


tilting-seat, s* 


Drehen, v. 


tourner, v. 


to turn, V. 


Drehrlnfr, s. m. 


tourniquet, s.m. 


swivel, s. 


Drehscheibe, s.£ 


pont tournant, s.m. 


turntable, s. 


Drehung:, s. f. 


torsion, s.f. 


torsion, s. 


Dreüach, adj. ^^^^^ ^ 


triple, adj. 


triple, adj. 


Dritte Geschwindig- 


troisième vitesse, 8.f. 


tIM-speed, s. 


Drondklappe, %t 


manivelle d^étranglenen^ s.t 


throttle, s. 




étranil^er, t. 


to throttle, 




compression ; pression, 8.f. 


Gompresnon; pressure» ■• 




pousser, 


to press; to push, v. 


llni^kiiwiMrf 8.ni* 


manomètre^ s.m. 


manometer, s* 


Sradcponipc^ 8*£ 


pompe de presdon, s*£ 


force*pump, 8« 


Dünn, adj. 


mince, adj. 


thin, ad). 


Duplikat, s.n. 


doubly 8.m> 


duplicate, s. 


Durchbohren, v. 


percer, v. 


to pierce, v. 


Diirchg:an^, s m. 


passage, s.m. 


passage, s. 


Durchmesser, s. m. 


diamètre, s. m. 


diameter, s» 


Dnrchschnittf s.m. 


moyenne, s.f. 


average, s. 


Düse, s.f. 


buse, s.f. 


nozzle, s. 


Dynamo, s.m. 


dynamo, s.m« 


dynamo, a. 




£ 




Xbn» adf* 


an niveau: ^1, a4}. 


level, adj. 


Zb6B6» 8.£ 


niveau, s.m. ; plmne, 


level; plants* 




. ébonit, 8.m« 


ebonite^ s* 
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Deutsch 
Ecke, s. f. 
Ecksctaiene, s. f. 
Effectiv, adj. 
Eik'enthümer, s.m. 
Einfach» adj. 
Siogan^f s.iii« 
Zliigriff» 8.m* 

lltflielt» B.f. 
BüdaH» 8 m. 

ElnlaaMffniaiir» 
nnliiiiiTnitll. n n 

Cs.t 

EinlassyentUstailfe^ 
Einrücken, v. 
Einrückhebel» s.m. 
Einrückung:, s.f. 
Einschnitt» s.m. 
Einstieg, s.m. 
Eintaucheiir v. 
Einaellietteii, s.f. pL 
Einidiif a<^ 
ElSf 8.n. 

8.11. 

ElsenhahnstatiiQB» s.i 
BlaenDeficlilac:, 8.in. 

Eisenblech, s.n. 
Elastisch» adj. 
Elastizität» s.f. 
Elektrisch, adj. f 
Elektrische Zündung» 
Elektrizität» s f. 
Elektrode» s.m. 
Bl^troiDagnet, s-in. 
Bdwcnt» 8.n. 
EUijtiadit adj. 



If 8.n.) 8»^ 
BiiijfMUiiiriliriWi 8*ni* 
EllAet8.n. 



Frauwsisch 
coin, s.m. 
cornière, s.f. 
effectif- ive, adj. 
propriétaire, s.in* 
8imple, adj. 
entrée, 8.i 
attaque, s.f. 
prise diiecte^ s.!, 
unité» s f. 
admission, %S» 
orifice d*admission, s.m. 
•oapape d'admisàon, 8.f. 

rs.f. 

tige de soupape d'admission» 

embrayer, v. 

levier de vitesse-d'arrét, s.m. 

embrayage, s.m. 

cran, .s.m. 

entri^e, s.f. 

tremper, v. 

détails, s.m. pl. 

seul-e, adj. 

glace, S.C 

fer, 8.III* 

diemin de ftr» am* 
ipure,8.t 

ferrure, s.l 

tôle, s.f. 

élastique, adj. 

ëlasticit<î, s.f. 

électrique, adj. 

allumage par étincelle, 8.m. 

électricité, s.f. 

électrode, s.f. 

étoctro-aimant, 8.iik 

élément, s.ro. 

elliptique, adj. 

émail, 8.m. 

quittance, a.i 

queue, 8.f. 

8o 



Englisch 
corner, s. 
angle-iron, s. 
effective, adj. 
owner» s. 
simple, adj. 
entrance, s. 
cottplins, 8. 
direct coupling, s. 
unit, 8. 

admission; inlet, s. 

admission-portj s. 
admission^valve ; suction* 

valve, s. 
inlet-valve stem, s. 
to connect ; to engage, V. 
clutch-lever, s. 
connection ; coupliog, s* 
notch, s. 
entrance, s. 
to soak; to dip, v. 
details, s. pi. 
single, adj. 
ice, 8» 
iron, 8* 
railway, s. 
railway station, a. 
iron mounting, a. 
sheet-iron, s. 
elastic, adj. 
elasticity, s. 
electric, adj. 
spark-fiie, s. 
electricity, s. 
electrode, s. 
electro magnet, s. 
dement, s. 
elliptic ad|. 
enamel, s* 
receipt, 8. 
end; tail-iiieoey ti 
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Deutsch 
Endlos, adj. 
Endlose Schraube» s.f. 
Endstuck, ^.n. 
Entfernen» v. 
XatfÉnims:» s.£ 
SBUEBgcucicsetzCi aaj. 
Zndadieiif v. 
Xntladsngr sX 
Xntlftttoflgfveattt» 8.11. 
Entieemoir» 8*t 
EntwldMliit 
Entwarf, s.m. 
Entzündung, s.^ 
Erdleitung, s.f. 
Erfindung, si. 
Erfolg, &m. 
Erhitzen, v. 
Erklärung, s.f. 
Erkundigen, v. 
Xilanlniiss, si. 

SncihtttteiiDUff 

V. nreit,a.f. 
Xnte GesdiwiBdig- 

ErzengeTf s.ib. * 

Etabliren, v. 
Explodiren, v. 
Exploslonsraum» s.in« 
Exzenter, s.m. 
EzzentTLScli» acy. 



Französisch 
sans fîn, adj. 
vis san fin, s.L 
bout, s -m. 

déplacer ; enlever, v. 

dtsunce, fcfc (_nistique, adj. 
opposé; juxtaposé; antago- 
dédiargar» 

explonon ; déchaige, s.f. 

aoupape de soulagementi S.L 

vidange, %»t 

développer, v. 

dessin, s. m. 

allumage, s.m. 

fil de masse, s.iii« 

• invention, s.f. 

succès, s.m. 

chauffer ; échauffer, v. 

déclaration, s.f. 

s'informer, v. 

permit, s*iii. 

pièce de rechange ; pièce de 

réserve, si. 
choc; cahot, s.».; secousse, 
remplacer, v. t**^ 
première vitesse, 8.f. 
générateur, a.m. 
établir, 
éclater, v. 

chatiibrc d'explosion, &.£• 
excentrique, s.in. 
excentrique, adj. 



Englisch 
endless, adj. 
endless screw, s. 
end-piece, s. 

to remove; todetMh; to 
dbunce,s. ltakeaway,v. 

opposed; antagonistic, 
to discharge, v. ta4j' 
explosion ; dischaige, s. 
relief^valve, s. 
emptying, s. 
to develop, v. 
design, s. 
ignition, s. 
ground-wire, s. 
invention, s. 
success, s. 
to heat, V. 
statement, s. 
to inquire, v. 
permission ; license, s. 
rqpair-part; reserve- 
piece; spare part, 8. 
shock ; jolt ; jerk, s. 
to replace, v. 
first-speed, s. 
generator, s. 
to install, V. 
to explode, v. 
explosion-chamber, s. 
eccentric, s. 
eccentric, adj. 



FMttlkf 8.i 
Fâhlikftllt, s.m» 
IMnlkatloii» 8.£ 

KtdUfi s.m. 
Mires» 



febriqoe; iinne,8.f. 
fobricant; constructeur, 
fabrication, s.f. 
marque de fabrique, %A» 
ventilateur, s.m. 
conduire, v. 
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factory, s. 
manufacturer, a. 
manufacture, s. 
trade-mark, a. 
ventilator; fan, a. 
to drive, v. 
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Englisch 


Falirstraaie» 9.& 


chaussée, s.C 


highwray, s. 


Fall, s.m. 


chute, s.f. 


fall ; pitch, a» 


Falsch, ;idj. 


faux, fausse, adj. 


false, adj. 


Faltbares Dadh» 8.D. 


capote pliante, a.L 


cape top, s. 


Farbe, s.f. 


couleur, s.f. 


color, s. 


Feder, s.f. 


ressort, s.m. 


spring, s. 


FederMngung» 8.C 


support de ressort, s.m. 


spring-hanger, s. 




manquer, v. 


to miss, V. 


DAler» s*ni. 


défaut, «.m* 


defect, s« 


raderhaft» a4{. 


défectueuse, a^î* 


defective, adj. 


Tiel]e»s.f. 


lime, s.£ 


file, a. 




Kmer, v* 


to file, V. 


Fein, adj. 


fiiM, adj. 


fine, adj. 


Felge, s,f. 


jante, sj. 


rim, s. 


Felsblock, 8.in. 


bloc de pierre, 8.£ 


rock ; boulder, 8* 


Felsen, s.m. 


roche, s.f. 


rock, s. 


Fertigstellen» v. 


achever; finir, v. 


to hnish, v. 


Fett, s.n. 


graisse, s.f. r 

^ o • III* 


fat ; oil, s. 


Fettbuclise, s.£. 


graisseur; réservoir d'huile, 


oil-tank, s. 


Feucht, adj. 


humid-e; mouillé, adj. 


wet ; damp, adj. 


Fener, s.n. 


feu, s.m. 


fire, 8. 


Flber» siL 


fibre, 8.f. 


fibre, s. 


FUS, s.»* 


feutre, 8.nu 


felttS. 




trouver, v. 


to find, V. 


Ilnilii^ 8.II1. 


vernis, 8.111. 


varnish, s. 




vernisser, v. 


to vainish, v. 


Flacb, adj. 


plaLe, adj* 


flat, adj. 


Fläche, s.f. 


niveau, B.in. ; {daine, %JL 


level : plane, s. 


Flachmcissel« «.m. 


burin, am* 


cape chisel, s. 


Flagge, s f. 


drapeau, s. m. 


flag, s. 


Flamme, s.f. 


flamme, s.f. 


flame, s. 


Flansch, s.m. 


bi i(îo, s.f. 


flange, s. 


Flaschenzug, s m. 


poulie, s.f. 


pulley : tackle, s. 


Flu gelschraube» s.f. 


vis à oreille, s.f. 


thumb-screw, s. 


Fracht, s.f. 


cargaison, s.f. 


freight, s. 


Frachtbrief, s.m. 


document de trans|X)rt, 8.m. 


bill of lading, s. 


Frachtkosten, s.r. pl. 


frais de transport, s.m. pl. 


freight-charges, s. pL 


Fragen, v. 


questionner, v. 


to question, v. 


FitevBii» V. 


geler, V. 


to fireese, v. 


Fkont» 8*f. 


front ; avant, s.m. 


fron^ 8. 
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Deutsch 
Führer, s. m. 
Fiilireriii, s. f. 
VOlimiigf 8.i 
Tttlmniciittiigef &.£• 
Folien» 

Fanke» 8.111* 

FiLoMioii, s.£ 
Furche» 8.i; 
FnsSy s.in. 
Fussbreznse, s.f. 
Ftutaiiebelf s.m. 



Gabel, s.f. 
Galvanisirt» adj. 
Gang» s.in. 
€ai»8.ii. 

Gflidroaseliiiif » s.i {^^ ^ 
GtikoirtroiUetift» a.in. 
Gebogeaea KleMililecii, 

Gefahr, s.f. 
Geffierpiuikt» S.1II. 
Geg:endruck, s m. 
Gegfenmntter, s.C 
Gehalt, s.m. 
Gehäuse, s.n. 
Gehen, v. 
Gehilfe, s.m. 
Gelenk, s n. 
Gepäck, s n. 
GQiKisleF SttfUf SiiD. 
Gende»adj. 
GerttninlK» adj. 
CScriMli» s.in. 

Gcediwiiidlgkeit 
Geschwifldlfkeltdie- 

liel» 81.01. 



Französisch 
chauffeur, s.m. 
chauffeuse, s.f. 
guide, s.m. ; direction, s.f. 
tige de direction, 8.£ 
remplir, v. 
remplissage, 8.nk 
étinceUe» 8.£ 
looction, 8.f» 
omièfe, 8.£ 
pied, s.m. 
frein à pédale» e^m. 
pédale, 8.£ 

G 



Englisch 

driver, s. (maie) 
driver, s. (female) 
guide ; steering, s. 
guide-rod, s. 
to fill» V. 

filling, s. 
^rk, s. 
function» s. 

rut, a. 
foot, s. 
foot-brake» <• 
pedal, 8. 



fork, s. 

galvanized, adj. 
running ; going ; pace, s. 
gas, 8. 

throttling of gas, s. 
needle-valve, 8. ■ 
bent d»eet*iroo» s. 
usage, a. 
danger, s. 
freezing-point, a. 
counter-preuure, s. 
lock-nut ; jam-nut» 8. 
wages, s. 
case ; box, s. 
to go ; tu run, v. 
helper, s. 
kijuckle ; joint, s. 
luggage ; baggage, s. 
pressed steel, s. 
right; straight, adj. 
roomy ; big, adj. 
odor, 8. 

speed; velocity, s. 
speed-lever, s. 



fourchette, s.f. 
galvanisé e, adj. j^^^^^ 
marche; allure, s.f. ; roul«- 
g[az, s.m. 

étranglement de gaz, 8.m. 
tige de control d'essence, 8.f. 
tôle emboutie» s.f. 
nsage, «.ul 
danger, s.m. 

point de congélation, s.ro. 
contre pression, s.f. 

contre ^crou, 8.m. 
salaire, s.m. 
boîte, s.f. ; carter, s.m. 
aller ; marcher, v. 

aide, s.m. 

charnière ; jointure, s.f. 
bagage, s.m. 
tôle emboutie» 8.f • 
droit-e, adj. 
vaste, adj. 
odeur, s.f. 

vitesse ; vélocité, s.f . 
levier de vitesse, s.m. 
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UtUfSCn 


l'f^ûfiZOStSCfl 




GeadiwliMligkelt- 


cliangemetit de vitesse» s.ni» 


diange of speed, s. 


swectalf 8.m. 






GC^PCfTCf 8>ll. 


arrêt ; cliquet, 8.ni. 


ratchet, s. 


Getnenet «.n. 


engrenage, 8.ni* 


gear, s. 


Getrldiridf 8.11.. 


pgnon, 8.ni. 


innion, s. 


Getrietegehäme» 8.n« 


carter d^engrenag^ 8.ni* 


gear-case, s. 


Gewalzt, adj. 


laminé-e, adj. 


rolled, adj. (mach.) 


Gewicht» 8.11. 


poids, 8.ni. 


weight, s. 


Gewinde, s n. 


pgts, s. m. ; h^liceyStL 


thread ; pitch. S* (screw) 


Gewinner, s. 


gagnant, s.m. 


winner, s. 


Gezatmt, adj. 


denlé-e, adj. 


toothed, adj. 


Glessen, v. 


fondre, v. 


to C.l-l, V. 




londei ie, s.i. 


foundry, s. 


Glas, 8.n. 


verre, s.in« 


glass, 8. 


vlatt, adj. 


poli, adj. 


.1- 

smooth, adj. 


vunnif V* 


aplanir, v. 


to smooth, v. 


GlCiCll» adj. 


au niveau ; éga)-e, adj. 


level, adj. 


Glncfltewldit» 8.n. 


équilibre, 8.in. ; balance, 8.f. 


balance, s. 


GteKamâMig» adv. 


uniformément, adv* 


uniformly, adv. 


Glelcliwertli, s. m. 


éqinvaientt s.m. 


equivalent, s. 


Gleicb^rortldc» adj. 


# * 1 . ft* 

equtvalent-e^ adj. 


equivalent, adj. 


Gleiten, v. 


déraper; glisser, v. 


to skid ; to slip, v. 


Gleltmuff, s. m. 


fourreau, s.m. 


sliding sleeve, s. 


Gleitscliutz, s. m. 


antidérapant, s.ni« 


■«nti-s]ippiu;4 device, s. 


Gleitnng:, s.f. 


derapaj^c, s. m. 


skidding, s. 


Giiea, s.n. 


maillon, s.m. 


hnk, s 


GlUnroiir, s.n. 


tuyau d allumage, s.m. 


ignitiun-tubc, s. 


Graben, s. m. 


fossé, s.m. 


ditch, s. 


Gril» s.in. 


degré ; grade, 8.m. 


degree ; pitch, s. 


GfW8» adj. 


vaste î grand-e, adj. 


big ; laige, adj. 


GroMeii» Im-ff acU* 


en gros, adj. 


wholesale, acy. 


^lUlf adj. 


vert-e, a4i> 


green, adj. 


Gnuiddlttfllf8.ni. 


fil de masse, s.111. 


ground-wire, s. 


Kimimi , s.in. 


caoutchouc, s.in. 


rubber, s. 


GummireUeii» s va.. 


pneumatique ; pneu, s.111. 


tire, s. 


GUS8, s in. 


fonte, s.f. ; moulage, s.». 


casting ; moulcÜng, s* 


Gnsaeisen, ?.ti. 


fonte, s.f. 


cast-iron, s. 


Gnss-Stalil, s. m. 


acier fondu, s.m. 


cast steel, 3. 


Gut» adj. 


bon, bouue, adj. 


good, adj. 
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Deutsch 


/»'n? iizösisch 




fiflhn, s. m. 


robinet, s m. 


cock ; faucet, s. 


Haken, s. m. 


crochet, s. ni. 


hook. s. 


Hait), adj. 


demi, adj. 


half, adj. 


Halbmesser, s. m. 


radius, s. m. 


radius, s. 


Hälfte, s.f. 


moitié, s.£. 


half, s. 


flUi» s.in« 


col, 8.III. 


coOar: neck. a. 


HU.^ s.». 


8unr(ty 8.I1I. 


Stop. 8« 


Bliteitâlet 8.f. 


étape, 8.f* 


halting station ; atage, s* 


^iiJiiiiWMy- ftfefii- 


martezu. s. m. 


v*a* ■ aia V « w 


Sudlmiiiie» 8.f* 


frein à main, 8»ni* 


hand>bralce» s. 


Band&Tiff. 8.IIL 


manche« 8.i» 


handle, s. 


HandliateOy 


opérer î manier. 


to handle : to opemte« v« 


Handicq^ am. 


handicap, s.ni. 


handicap^ s. 


Händler, s m. 


inarchandi s.m« 


merchant : dealer* a* 


Handscliuiifiy s.1 pU 


gants, s. m. pl. 


gloves, s. pL 


Hart, adj. 


dur-e, adj. 


hard, adj. 


Härten, v. 


tremoer. v. 


to teniDcr ; to harden, v. 


HflrtgiiHiini. s.ni. 


caoutchouc durci, s. m. 


liard-riibber. s. 


Hartlöthen. v. 


braser. v. 


to br;i7ti- V. 


BartlöthuTip'- s.f. 


brasures, a m. 




HflnntlâP'ëT'. a.ti.. 


flunnort nrindna.1. ft.iit. 


main heariiiff^ k. 




maison. 8>f • 


house, 8* 






crowbar« s. 


MébéL 8.01* 


levier» 8.m« 


lever, s. ; crowbar« s. 




vérin. s.ni. » 


tack'screw. s. 


He1>en, v. 


hausser, v. 


to hoist ; to lift, v. 


Heiss. adb 


chaud-e, adj. 


hot ; warm, adj. 


Hßizen. v. 


chauffer: échauffer. v. 


to heat. V. 


Helfen, v. 


assister ; aider, v. 


to assist ; to help, v. 


Heifer, «^.m. 


aide, s.m. 


helper, s. 


HermetiscJi. adi. 


ëtatiche; hermétique, adj. 


hcrinctical ; liuht, adi. 




fabrication, s.f. 


manufacture, s. 


Hilfe, s.f. 


secours, s. m. ; assistance, s.f. 


help ; assistance, s. 


Hilfe leisten» v. 


donner un coup de main, v. 


to help ; to give a lift» v. 


mfi-y s.m. S.1 8.n. 


auxiliaire, adj. s.m. 


auxiliary, adj. b. 


ffiiidcnif T. 


encombrer, v. 


Co obstruct, V. 


Blndernta» 8.0. 


encombrement; dt»tade, 8*m. obstruction \ obstacle» a. 


fliStCflf adj. 


en amère, adj. 


rear, adji 
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Ditdsch 
mitmcfeie»a.i 

Hinterrad, s.n. 
Hlnterthure» s.C 
Hitze, s. f. 
Hobel» s. m. 

Hoch, ad). fs,^ 
Hochdmckzylinder» 
Höhe, s.f. 
Hohl, adj. 

HoUdocike, %t 
SBUfei« V. 



an. 



!» 8.f. 



Hui»» s.m. 
Hocke, s f. 
Hügel, s.m. 
Hiille, s.f. 
Hülse, s.f. 
Hupe, s.f. 
Hydrometer» s.». 



FratmSsiseh 

essieu d*arrière, s.m. 

roue d'arrière, 5.f. 

entrée d'arrière, s.f. [s.m. 

dmleur, s.£ ; édiauffement, 

rabot, s.m. 
baiit-e, adj. 

cylindre à haute pression, 8.in. 
hauteur; élévation, s.f. 
creux ; vide, adj. 
mandrin, s.iii* 
enboutir, v. 
emboutir, y. 
caviti, 8.{. 
bois, 8.m* 

charbon de boû, a«m* 
borisoiita1-e, adj* 
corne, s.f. 

course de piston, s.f. ; conp, 
caisse à claire voie, s.£ 
colline ; butte, s.f. 
enveloppe, s.f. 

manchon, s.m. ; cartouche, s.f. 
corne; trompe, s.f. 
hydronoètre, s. m. 



En^isch 
rear-axie, s. 
naMHwhed, s. 
rear-entrancet 8. 

heat, s. 
plane, s. 
higli, adj. 

high-pressure cylinder, s* 

elevation ; height, s. 

hollow, adj. 

mandrel, a. 

to hollow, V. 

to presa hollow, v. 

aodiet} hollow, a. 

wood, a. 

charcoal, s. 

hoiisontal, a^« 

horn, s. 

piston-stroke i throw, s. 
crate, s. 

hill, s. 

cover, s. 

cou])linK-box, s. 

horn ; trumpet, s. j-^ 

hydrometer ; water-gauge. 



I 



liMcttatS.i 



t am. 



Ingeideiir» a.ai. 
Inhalt, s m 
Innenbremse, s.£ 
Innenseite, s.f. 
Innseitigr, adj. 
Installateur, s.m. 
Installiren, v. 
Instrument, s.n. 



Induction, a.f> 
inducteur, son. 
induire^ v. 
courant induit, 
ingénieur, a.m. 
contenu, s.m. 
frein intérieur, fl^m* 
intérieur, s.m. 
intérieur-€, adj. 
plombier, s.m. 
établir, v. 
instrument, s.m. 
iaolateur, a.m. 
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induction, & 
inductor, a. 
to induce, 
induced-cuireot, s. 
engineer, a. 
contents, s. 
inside-brake, 8* 
inside, s. 
internai, adj. 
plumber, s. 
to install, v. 
instrument, s. 
insulator, s. 
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isoier, V. 


10 insuiaïc, V. 


Isolirliülle, s.f. 


couverture isolante, 8*f* 


insulating cover, s* 


TanHiung, 


isolement, s.m. 


insulation, s. 




K 




Kabelt s.m. 


câble, s. m. 


cable, s. 


Kalt, adj. 


froid-e, adj. 


odd, adj. 


mtBwiHdf 8.IB. 


dseaa à firoid» a.m. 


colddiisél, 


Cuud, 8.10. 


conduit ; passage, ■•n* 


cbannel» s* 




burette, %S» 


small can, s. 


KilllB0»a.f. 


IridoD, S.I1I« 


can, s. (laige) 




DOra, mJOk» 


edge; rim, s. 


Bope, s.f. 


diape, s.f. 


cap, s. 


Kapsel, s f. 


capsule, ut 


capsule, s. 


Kardan Antriel», s.in. 


transmission à ffl*^***, s.{. 


shaft drive, s. 


Kardanwelle» s.i. 


cardan, s.m. 


universal-driviog-shaft, S* 


Kar(^serie, s.!* 


carrosserie, S.L 


car-boHy, s. 


Karte» s.f. 


billet, s.m. 


ticket, s. 


Kasten, s.m. 


boîte, s.f. ; carter, s.in. 


case ; box, s. 


Kaufen, v. 


acheter, v. 


to purchase, v. 


Kaufmann, s.ni. 


marchand, s.m. 


dealer ; merchant, s. 


Kegelräder» 8.f. pl. 


engrenage conique, SJU. 


bevel-gear, s. r_ 




caooeler, v. 


to hoUow out; to groove, 


EeU» s.m. 


davette ; cale ; def, s.f. 


peg ; pin ; wedge, s. 


Kwnmtir» B.iii» 


contre davette, 8.f. 


gib, s. 




rainure de davette, s.f> 


key-f^roove, a. 


Ketten t.{. 


entdUe, 8.f. ; cna, s.ni. 


nick ; notch, a. 


Esn» t.iB. 


noyau, s.m. 


core, s* 


Kerze, s.f. 


bougie, s.f. 


candle, s. 


Kette, s.f. 


chaîne, 8.f. 


chain, s. 


Kettenantriel), s.ni. 


transmission à chaîne» %S» 


chain drive, s. 


Kettenglied, s.n. 


maillon, s.m. 


chaiii-litik, s. 


Kettenniete, s.f. 


rivet de chaîne, s.m. 


chain-rivet, s. 


Kettenrad, s.d. 


hérisson, s. m. 


sprocket-wheel, s. 


Kies, s.m. 


gravier, s. m. 


gravel, s. 


Saaen, s.a 


cousdn» s*ni> 


cushion, s. 


Kille» 8.1; 


odsse, %X» 


boKi esse, s. 


OflBS efnnicÉMk 


dresser une contravention, v. 


to make complaint 
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Deutsch 
yiammer» «.f. 

KUoen, s f. pi. 
Klein, adj. 

Kleiner Motorwagen, 
Kleines Zalmrad, s.n. 

•.m. 

s.a. 
s.f. 



KoUe» 8.f. 
Kolben, s.m. 
Kolbenring, s.m. 
Kolbenspiel, s.n. 
Kolbenstange, s.f. 
Kommutator, s.m. 
Komplizirt, adj. 
Kompression, s.f. 
Kondensator» s.in. 
Kmiacher Astifal^ s.ni. 
ÜMilidwa Getriete» 8.11, 

V. 

Kontakdaioff » SOB. 

Konto, s.n. 
Kontrolle» a.1. 

Konus, s.m. 

Kopf, s m. 

Kopie, s.f. 
Korb, s.m. 
Korn, s.n. 
Körner, s.m. 
Eoilen, s.f. pl. 
KtortwianfiMig» ■.m> 
Eoth« ««m. 
KMkflticd» s.n. 



Französisch 
crampou ; crapon ; dameau, 

s.m. 

mâchoires, grifEes, 8.1. pL 

petit-e, adj. 

voiturelle, s.f. 

pignon, 8.ia» 

lame, 8.f« 

loquet, «.m. 

clamean, ••m. 

tapage, s.f. 

toc; bonttoiri •.m» 

bouton» «.m. 

nœud, s.m. 

diarbon, s. m. 

bielle, s.f. piston, s.m. 

serment de piston, s.m* 

course de piston, s.f. 

bielle de piston, s.m. 

commutateur, s.m.; brise-cir- 

compliquc L, adj. Icui^ af. 

compression, s.i. 

eondenaeur, 8.in. ^-^ £* 

traitsmifaion à pignon conique, 

engrenage cduiqu^ s,ni. 

construction, a.C 

dépenser ; oonaumer» r. 

contact, 8.01. 

bouton de oontact» a.». 

compte» s.m. 

contrôle, s. m» 

cône, s.ni. 

tête, s.f. 

double, s.m. 

panier, s.m. 

grain, s.m. 

aroorçoir, s.m. 

fiais» s. m. pl. 

estimation, s.C 

boue» s.f . 

garde de boue : aile, a.C 
8S 



Englisch 
damp » dog, s. 

jaws : claws, s. pl. 

small, adj. ^_ 

small automobile \ runa- 

small cogwheel, s. 

blade»a. 

latcb, a. 

clamp»a. 

knocking, a. 

tappet; cam, a. 

plug « button, a. 

knot, a. 

coal, 8. 

piston, s. 

piston-ring, s. 

piston -stroke, s. ^^oA %t 

piston-rod ; connectiug- 

C' nimutator, s. 

complicated, adj. 

compression, s. 

condenser, s. 

bevel-gear drive, a* 

bevel-gear, a. 

cooatruction, a. 

to consume» 

contact» a. ^ 
push-button ; swiidi-plo^ 
aooount»a. 
cootvoi» a* 

cone, s. 
lieatl, s. 
duplicate, s. 
basket ; hamper, s. 
grain, s. 
center punch, s. 
expenses, s. pL 
estimate* a. 
mud, s. 
mudguard, a. 
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EotllSClllltZr S.III. 

Kraft, s.f. 
Krageii, s.in. 
Eralm, s.m. 
Krenzkopf, s.m. 
Kreuzmeissel, s.m. 
Kieuzstange, s.C 
Krümmimg, s.i 
KugelgelenlE» sau 

KvceUacer, 6.11. 
KttUeif 

Euhlmig^ s.i 
KüMwaflser» s-n* 
EiilisseiigteiiennVf s.£ 

Eniifer, s.n. 
Kappeln, v. 
Enppelang» s. f. 
Euppeliinsishebel, s.m. 
EnppeltmgslLOJiiiBy s.m. 
Kurbel, s.f. 
Korbelstiftf s.m. 



Franiösisck 
tablier, ».m. ; aile, 8.i. 
force ; piiisMUiOe> S*f> 

col, s. m. 

chèvre ; grue, s.f. ; robioet, 
tête de bielle, s.f. 
bec d âne, s. m. 
traverse, s.f. 

courbure, s.f. ; Tirage SJll* 
joint sphérique, •.m. 
roulement à biUea, 8.iik 
lefiroidir, v. 
ndiateur, «.n. 
ladiateor, s*id. 
fefroidissement, s. m* 
eau à reboidir» %Sm 
couline, sX 
cuivre rouge, «.m. 
embrayer, v. j-^, f_ 

embrayage, s.ra. ; connexion, 
levier d'embrayage, s.m. 
c5ne d'embrayage, s.m. 
manivelle, s.f. 
boulon de mauivelle, s.m. 
virage, s. m. ; oooilMiret sX 
cotirt-e, a^. 
oourt-drciiit, s.iiu 



Mnglisch 
apron; muc^uardis. 

force ; power, s. 

Collar ; neck, s. 

crane ; cfick ; faucet, s. 

cross-head, s. rdu.el, s. 

crosscut chisel ; mortise 

crossbar ; truss, s. 

bend; curve* s. 

ball and socket-joint, u 

ban-beariog, a» 

to cool, V« 

ladiator, a. 
cooling, s. 
cooling water, a* 
linknM>tion« a. 
copper, s. 

to connect ; to engage, 
connection : coupling, 8» 
coupling-lever, s* 
clutch, s. 
crank-handle, s. 
crank pin, s. 
curve J torn, s« • 
short, adj. 
ahort-drcuit, a» 



lades, V. 
Ladestation, s.& 
Ladung, s.f. 
Lage, s, f. 
Lager, s.n. 
Lagerblock, s.m. 
Lagerfntter, s.n. 
Lagerliaos, s n. 
Lagerscbale, s.£ 
Ii]i|peis.f. 
Inveiiliallterr a.m. 



L 

charger, v. 

station de chaigOt 

charge, s.f. 
position ; couche, ^f* 
coussinet, s.qi. 
palier, s.m. 
coussinet, s.m. 
magazin ; entrepot, s.m. 
cuvette, s.f. 
lanterne, a.f. 
porto-lanteme, a.m» 

89 



tochaigOi.T. 
diaigin|^«tatioo, a. 

charge, s. 
position; layer, a. 
bearing, s. 
plumber block, a* 

biishiiic:» s. 
warehouse, s. 
cup, s. 
lamp, s. 

lamp bmcke^ a* 
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Länge, s. f. 


loneueur, s.f. 


length, s. 


Langsam, adj. 


Jent-e, adj. 


slow, adj. 


Längsträger» s.m. 


longeron, s nn. 


sill, s. 


Lärm, s m. 


bruit, s m. 


noise, s. 


Lärmend, adj. 


bruyant-e, adj. 


noisy, adj. 


Lasche, b.f. 


éclisse, s.f. 


clip, s. 


Lastwagen, s.m. 


caniioDf s.ni» 


trudc, s. 




aHM»i»H«, iment, s.m. 


lantern ; lamp, s* 


Lân^ 8.m. 


marche; coiinei s.f*; roule* 


run ; running ; pace, a. 




nuurcb^edi 8*ni* 


running-board, it 


Tfftyfilfflrffi 8.f» 


enveloppe» 8.f. 


tire^asing, 8. 




talon de pnea, 8.ni. 


bead of tire, a. 


Laufen, v. 


marcher ; rouler, v. 


to run, V. 


Laafroille»&£ 


couttinet à rouleauxy s.m» 


roller-bearing, 81 


Leder, s.a. 


cuir, s. m* 


leather, s. 


Leer, adj. 


vide, adj. 


empty, ad). 


Legirung, 


cotnposition ; alliagei %JL 


alloy, s. 


Leicht, adj. 


léger; facile, adj. 


light ; easy, adj. 


Leinwand, s.i. 


toile, s.f. 


linen ; cloth, s* 


Leitting, s.f. 


conduit, s.m. 


conduit, s. 


Leitiingsvermögen, s.n. 


conductibilité, s.f. 


conductibility, s. 


Lenken, v. 


diriger; conduire, v* 


to steer ; to drive, v. 


Lenker, s.in. 


chauffeur, 8.m. 


driver, s. (male) 


Leakeilii» s.£ 


cbauffenstf 8.f. 


driver, s. (female) 


LcDikndf Sali* 


roue de directioo, s.1 


steering-wheel, s* 


X^mikitiodkt ftinu 


tige de diiectiooa t>f* 


steerini^post, s. 


Letiknagy 8.f. 


direction, 8.1 


stoering, s. 




éclairage, s*m« ; lumière, s.^ 


light, s. 




fournir, v. 


to furnish, 


Liefening, s*£ 


livraison* 8»L 

™™ ^^^^^^^^^^ ^^VvV 


delivery, s. 


Linie, s.f. 


ligne, 8.f> 


line, s. 


Lii^lk?, arli. 


sauche. adi. 


left, adj. 


Linse, s f. 


lentille, s.f. 


lens, s. 


Lock, s.n. 


trou, s.m. 


hole, s. 


Losmachen, v. 


détacher, v. 


to detach ; to unfasten, v. 


Lösong, s.f. 


solution, s.f. 


solution, s. 


Lothen, v. 


souder, v. 


to solder ; to weld, v. 


Lötluuetall, s.n. 


soudure« 


solder, s. 




air, fum. 


air, 8. 


Liiftkll]|]aa& s.f. 


refroidissement par d'air, s.m. air^ooling, s. 
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Luftpumpe, s.f. gonfleur ; pompe d'air, s.in. air-pump, s. 

LuftsdUauchf s.m. chambre d'air, s.f. air-tube ; inner-tube, 8. 

LaftidrttilcIlllClcMÉU crevaiaoadepiietunatique, 8.f. tire-puncture» a. 

Luftventllf s.n. soupape d*air» s.i air^ye, s. 

Lnftnfllur» a.11 «oppléiiieiit d'air» a.in. aÎMupply, a. 



M 







measnre» a. 


Mamrtai^ani. 


échelle» s.f. 


scale, a. 


Magnet, s.m. 


aimant, s.m« 


magnet, s. 


Magnetisch, adj. 


magnétique, adj. 


magnetic, adj. 


Magfneto Zündong, s.f. 


allumage à magnéto» 8.m. 


magneto-ignition» s* 


MarienglasSf s.q. 


mica, s.m. 


mica, s. 


Marke, s.f. 


marque, s.f. 


brand ; make, a. 


Maschine, s.f. 


machine, s.f. 


machine, s. 


Maschinist, s m. 


machiniste, s.m« 


machinist, s. 


Maachi nrlemen» s. m. 


courroie, s.f. 


belt, s. 


TÊÊÊÊt^ 8.f. 


volume» 8.in. 


volume; bulle» a. 


MMerfadf s.m. 


natière, a.£ 


maiefial» a. 


HÉtertef 8.1 


matière, %X 


8ubBtanoe»a. 


MtacTf 8.f» 


mur, 8.m* 


mil» a. 


■ï*"^"-^* [lKlt.a.f. 
MayimaljiwciiwlJiMg* 


péage» 8.m« 

limit de vitesse, Stf. 


ton»8. 

maximum speed, s. ^ 


Mechaniker, s. m. 


mécanicien, s.m. 


oiechanîc; mechaniciani 


Mechaniach, adj. 


mécanique, a4). 


mechantcal» ari^. 


Mechaniamna, s. m. 


mécanisme, s.m. 


mechanism, s. 


Meilenstein, 8.111. 


pierre milliaire, s.f. 


mile-stone» a. 


Meissel, s. m. 


ciseau, s.m.} tranche» 8.f* 


chisel, s. 


Melsseln, v. 


ciseler, v. 


to chisel, V. 


Messapparat» 8.in. 


indicateur, s.m. 


gauge, s. 


Messen, v. 


mesurer, v. 


to measure, v. 


Atessingf s.n. 


cuivre jaune» s.m* 


brass, s. 


MctsOp Skii* 


métal, s»m> 


métal» a. 


ItfiifJumg, %JU 


mélange, s.m. 


mixture» a. 


llttWjlnuigÉfcaHlimn'» §.£ chambre à mélatife» 8.£ 




Wlafihitiigiirohr» 8.iu 


tuyau de mélange» 8.m. 


mixiug tube» a* 


MUflcJunCT» 8 JO* 


toc, a.m. 

Interoiédiaire» adj. 


lifter; cam» a* 
intermediate ; middle» a^. 


Mlttdtadj. 
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Mittelpunkt, s. m. 
Modell, s.n. 
Motor, s.in. 
Motefsdytiis^ 8*ii* 
Mmtoiiiaiilie» 8 f. 
MoiorwASdif 8.in. [s.m^ 
IfotorwAs^» klctncr» 
Motorwäle» s.f. 

Mii£Ff s.m. 
Mmidsttick» 8.I1« 
Muster, s.n. 
Htttteri %.L 



Französisch 
centre, s.m. 
type; modèle, 8.iii« 
moteur, s. m. 
carter de moteur, s.», 
capote de moteur, s.f. 
automobile ; voiture, s.f* 
voitnrette, 8.f. 
arbre de moteur, 8.m. 
cartouche, s.f* ; manchon, s.m. 
bout, 8.m. ; lance, 8.f. 
échantillon, S.m. 
écrou, s.m. 



Englisch 
center, s. 

type; model; pattern, s. 
enpne ; motor, a* 
motorose; engine-base, 

motor-hood, s. triage, s. 
motorcar; motor-car- 
small automobile ; runa- 
motor^haft, a. t*»®»'» 
coupling-box ; sleeve, 8« 
nozxle; mouth-piece, s» 
pattern; aami^iS» 
nut, a. 



N 





moj^n« 8.m« 


nuD, nave, s* 


llBCIIBatpiilMiiHlf S>L 


explosion retardée, a*f* 


delayed explosion, •# 


JlfflUCllBIl, ▼< 


examuier, visiter, v» 


lo examine, v* 


jiHwixttjniuiBv 9.x* 


siiuinage Tcv&rae, s.iii» 




TVsp'pI. s m 


dnn. ft m. 


Attila A. 


Nageln, v. 


clouer, T. 


to nail, V. 


Haq^elzieher, s.m. 


tire-don, a m. 


nail-pulleri s. 


Name, s.m. 


nom, s.m. 


name, s. 


Kass, adj. 


mouillc-e, adj. 


wet, adj. 


Nath, s.f. 


couture ; soudure, s.f. 


senin, s. 


IVegatlv, s.m., adj. 


n^t!;ative, s.f. ; negatif-ive, adj. 


negative, s., adj. 


Neigung, s.f. 


degré ; grade, s. m. 


pitch ; grade, s* 


Nettogewicht, s. a. 


poids net, s.m. 


net-weight, s* 


Bea, adj. 


nouveau, nouvelle, adj. 


new, adj. 


Héiitnû, adj. 


neutre, adj. 


neutral, adj. 


Mcikd, 8.0. 


nickel, s.m. 


nickel, a. 


NlederdnidDQrliiidert 


cylindre â basae pression, 8.m. 


low-pressure cylinder, a. 


medrlei adj. 


bas-se, adj. 


tow, adj. 


Htodxlfer madmi, v. 


abaisser, 


to lower, T* 


IDelbolxeOf a. m. 


rivet, 8.m. 


rivet, 8. 


lieten, v. 


river, v. 


to rivet, v. 


Nietlocby S.1I. 


trou de riveti s.ni» 


rivet-hol^ flb 


Niveau, s.n. 


niveau, s.m. 


level, 8. 


Niyeauanzeiger, s.m. 


tube de niveau, s.m. 


glass-gauge, a. 


nockeiii s.m. 


came, s.!. 


cam, 8. 
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Nockenwelle, s.£. 


arbre des cames, s.m. 


cam-shaft, a. 


Nördlich» adj. 


nord, adj. 


north, atlj. 


Normal, adj. 


nortiKii-e, adj. 


normal, adj. 


Normalspur, s.f. 


voie, s.f. 


tread, s. 


NotMall, s.in. 


circuiistance imprévenue, s.f. 


emcri;eiicy, s. 


Hotliflitz» %.vci. 


strapontin, s.m. 


folding-seat, s. 


Bothwendig, adj. 


nécessaire, adj. 


necessary, adj. 


Motliwcadlsfkdt^ s.i 


besoin, s.m. ; nécessité» 8.£ 


necessity» s. 


Bothdct» s*f* 


noRibre, s.ni* 


number, s. 




creiisure ; rainure : goige» 8.1; 


groove» s. 


SWiciif V* 


cretiser; vaineri v. 


to groove, T* 


lIVCKISeCI» MSU 


rendement, 8.ni. 


effidenqr» t. 


Nützlich, adj. 


utile, adj. 


useful, acy« 


HttttUclikeit, a.t 


Utilité» 8.C 


Utility» s. 



o 



Oben, prep. 


au dessus, prep. 


above, prep* 


Ober, prep. 


au dessus, prep. 


upper, adj. 


Oberfläche, %,l 


surface, s. f. 


surface, s. 


Offen, adj. 


ouvert-e, adj. 


open, adj. 




ouvrir, v* 
orifice, s.m. 


to open, V. 




opening ; port, s. 
oil, s. 


bl* s.n. 


huile ; graisse, s.C 


blMiilttert «.m. 


carter d'huile; graisseur, s. m. 


oil-tank, s* 


ölen» V. 


graisser, v. 


to lubricate; toon»v* 


CuneiBer, 8.m. 


indicateur d'huile, s.». 


oil-gauge» s. 


^lynnpe» s.f* 


pompe d'huile» s i 


oil-pump» s. 


ölnnf , s.f. 


graissage, s.m. 


oiling, a. 


Organ, s.n. 


organe, s.m. 


organ ; par^ 8» 




est, adij. 


east, adj. 



Paarweise, adf* j-j^jj jumelé-e, adj. 

FAirweise gegossen, jumelé-e, adj. 

YmSÊXg^ v. emballer, v. 

FilUie» s.f. panne, s.f. 

fimenw» 8.f, blindage» 8.m. 

IPft*^^*» 8»n» paraffine, s.£ 



coupled, adj. ; in pairs, s. 
cast in pairs, adj. 

to pack, V. [mishap, s. 
breakdown; aoddent; 
sheeting ; iron plating, a» 
paraffin, s. 
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Fassiren, v. 


passer, v. 


to pass, V. 


Patent, s.n. 


brevet d'invention, s.m. 


patent, s. 


Pause, s.r. 


intervalle, s.m. 


interval, s. 


Pedal, s.n. 


pédale, s.f. 


pedal, s. 


Petroleanif 8.11. 


pétrole ; naphte, 8.iiii 


kerosene, s. 


Fferd^kxiftp 8.^ 


puiasanoe de cheval» s.i» 


hofse-t^war» s. 




poteau» 8.01. 


post ; pole, s. 




bouchooi 8.11L 


plug»8. 




phase; cyde» 8.f. 


• 

phase, S. 


engrenage planétaire, 8.m. ; 
transmiasion plaDétaire, 8.f. 


planetaiygear, 8. 


Platimai» 8.0. 


platine» 8.in. 


platinum, s. 


Flatte» 8.f. 


plaque, s.f. 


plate, s. 


Flatz, s.m. 


place, s.r. ; siège» 8*01. 


place ; room ; seat, s. 


Flaziren, v. 


}-ilacer, v. 


to place, V. 


Pleuelstange, s. f. 


bielle, s.f. 


rod ; connecting rod, s. 


Pneomatik, s. m. 


pneumatique; pneu, s.ni. 


tire, s. 


Pneumatisch» adj. 


pneumatique, adj. 


pneumatic, adj. 


Fol, s.m. 


pole, s.m. 


pole, s. 


Poliren, v. 


polir ; vernir, V. 


to polish, y. 


Polizei» s.f. 


police, s.f. 


police, s. 


PftWUftiâlIlt» 8*11. 


bureau de police, 8.ni. 


police office» s» 


FoilzBlteaiiite» 8.II1« 


oi&ciel de polioe» s. m. 


pouce omaal, s» 


Miziit» 8.10. 


sergent de vifle; agent de 


** 

policeman, s. 




police, 8.m. 


cushion, s. 


PttiitBf » 8«in. 


coussin» 8.m. 


Mstenin?, s.£. 


capitonnage, 8«f. 


upholstery, s. 


Porosität» 8.f. 


porosité, s.f. 


porosity, s. 


Positiv, s.m., ad|. 


positive, s.f. ; positif-ive, adj. 


jx)sitive, s., adj. 


Preis, s.m. 


prix, s.m. 


price ; prize, s. 


Pressen, v. 


estamper, v. 


to stamp ; to press, v. 


Primärdrath, s.in. 


fil primaire, s.m. 


primary wire, s. 


Prinzip, s.a. 


principe, s.ni. 


pnnapile, s. 


Probe, s.f. 


épreuve, 8*08. 


test, 8. 


ProUreii» V. 


éprouver, v. 


to test,v. 


Pmfll» 8«n. 


profil, 8.ni. 


profile, 8. 


ProtoikQiil» 8.1U 


procès verbal» 8.m. 


official report; statement, 


mmsii» 8.ID* 


procès, 8.in. 


law suit, 8* 


Pumpe» 8.f. 


pompe, 8.f. 


pump, s. 


Punkt» 8.08. 


point» 8.m* 
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^^ttttT, adj. 
Qoantllfttt «.f* 

(^lierr adj. 



8.B* 



Salinieit 8.01. 

Rand, s.m. 

Rauch, s.m. 
Rauii, adj. 
Raum, s.m. 
Rechnang, s.f. 
Reclmimg, anX-t 
Rechts, adj. 
Rechtsanwalt, s.iu. 
Refle]Etor, s.iii. 
Regen, 8.m. 
ftOK^steTf 8tia* 

smiiniif 

Xecidinuiff» 8.1 
Rrilwii» V* 

Reibung, s. f. 
Reibtmgsfläche, %£, 
Relhenfolge» %.L 
Reinigen, v. 
Reinig^ung, s.^ 
Reise, s t. 
Reissen, v. 
Rekord, s.m. 
Remise, s.f. 

a.». 



Q 

Französisch 
qualité, 8.f. 
qualiudf-ivei adj. 
quantité, 8.f. 
quantitatif-ive, adj. 
tnuwveiaal-ei adj. 

R 

vom^ 8.£ 

bande; ia&te,8.f. [roues,8.m. 

eropatteoBent; écartODeiit dea 

chatwti 8.ni» 

bordf 8.in| 

encliquetage, 8.ai* 

fumée, s. f. 

brut-e, adj. 

place, s.f. ; espace, s.ni. 
facture, s.f. 
à compte, s.m. 
droit-e, adj. 
avocat, s.m. 
léflecteur, a.Bu 
pluie, 8.f. 
régulateur, a.m. 

réglage, 8.ni. 
frotter, Vi 

frottement, s.m. ; friction, 8.f. 

surface de friciion, 8.f. 

rotation, s f, 

nettoyer, v. 

nettoyage, s.m. 

voyage, s.m. 

déchirer, v. 

record, s. ni. 

garage, s. m. 

champ de oonvaes, 8.B1. 

course^ s.!. 
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Engliseh 
quality, 8. 
qualitative, adj. 
quantity, a. 
quantitative, adj. 
tranavene, acy. 



wheel, a. 
felloe» 8. 
wheel-base, a. 
frame, a. 
edge; rim, 8. 
ratchet, a. 

smoke, s. 
rough, adj. 

place ; room ; space, 8. 

bill ; account, s. 

on account, s. 

right, adj. 

lawyer, s. 

reflector, s. 

rain, a. 

regulator, a. 

to r^Eulat^ v. 

regulation, 8. 

to nib, 

friction; rubbing, a. 
friction-surfawe, a. 
rotation, s. 
to clean, v. 
cleaning, s. 
travel, s. 
to tear, v. 
record, s. 
garage, s. 
race-track, 8. 
race; run, a* 
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• 

oouruy V» 


10 ruDf y* 


KeparvciizcBf 8»t* pi* 


rcpamtionS) s.i« pi« 


repairsi »• pu 


KlCulUIlgf 8.t> 


airectiony 8«i* 


QlfcCllODi 


lucmeuy B.ni» 


vourToiCj 5.1- 


!>ir.i|>, s* 


Kill'/, S.lll. 




nng, s. 






rib ; shoulder, a. 


AOnciscDf s.n. 


ICr CU balllTlUriy o«Ul« 


pi^'iruiii s* 


KlJJliLaUl» S I. 


cuir Veil y 






lliyaUf 9. 111. 


pi|JIC 1 LUUC| 


VKlitiAnlplttino' « f. 


iUjr4tltCl IC) 


piping, 9* 


Kim riiwriuAfc» <tuj« 




WDUiar, aaj. r^rench, a. 








pOUilCf Obi» 


pVUlSJ f HlVKI«! Si 


■wiiBBiitcrf sji* 


couaamet â roolmiXt s»iiiu 


roUeHyearioCy a» 




gnilC, Sala 


paie, Sa 


xiOSIIb» aaj. 


rouiiie*6f aa)» 


rusty, adj* 


Sotb, adj. 


roag«t adj. 


rad| adj* 


Rotlrpumpc, 8.f. 


pompe rotative, s.f. 


rotary pump, s* 


■Rücklauf, s. m. 


marche arrière, s.f. 


reverse, s. 


RucksclUagYentü» 8.11. 


soupai>e de soulagement, 8*f. 


relief valve, s» 


Rückseite, s. f. 


arrière, s.m. 


rear. s. 


Rückstoss, s.m. (Blolor)* contre coup, s.m. 


back-kick, s. 


Rückwärts, adj. 


arrière, adj. 


rear, adj. 


Rückwärts fahren» v. 


renverser la marchei y* 


to reverse, v. 


Ra]lA,adj. 


rond-e, adj. 


round, adj. 



Säg:e, 8.L 
Salz» 8.n. 
SannnteTt '«Bk 

Sand, s.m. 
Saugheber, s.iiu 
Saugung, s.f. 
Sangrventil, s.n. 
Säure, s.f. 
Sduideii, S.111. 
Scdiadenerattt» a.in. 
SdudliâfL adk 



néoessaire; aac^ a,ai* 
ade, a.f. 
sel, 8.10. 

accumolateuri a.]iL 

sable, s.m. 
syphon, s.m. 
aspiration, s.f. 
soupape d'admission, 8*C 
acide, s. III. 
dommage, ».m. 
dommages intérêts» 8.1a. pL 
dëfectueux-^e, adj, 
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baft a. 
aaw, a. 
aalt» a. 

accomnlator» a* 

sand, s. 
siphon, s« 

suction, s. ^ 
admission-valve \ suction- 
acid, s. 
damage, s. 
damages, s. pL 
defective, adj. 
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Schaftgehäuse, s.n. 


Carter de viiebrequiu, s.m. 


crank ca.'ie, s. 


Schale, s. f. 


cuvette, s.f. 


Clip, s. 


Sclialtwerk, s.n. 


encliquetage, s.m. 


ratcliet-wheel, s. 


Scharf, adj. 


tianchant-e, adj. 


sharp, adj. 


SdlätSCB» V* 


estimer ; évaluer, 


to estimate, 


Sdiätznng» 


estimation, s.^ 


estimation, s. 


Stbellie» s.£. 


disque, s.m. 


disc, s. 


Sclielteitfttniilg» adj. 


planétaîrei a^j. 


planetary, adj. 


SdielbentujielMagt » 


eogreoage planétaire^ a.in.; 


planetary gear, a. 




transmission planétaire, s.f. 




Scheinwcrler» 


pliare; projecteur; éclaireur, headlight; search light, a. 


Scbieben, v. 


pousser, v. 


to push, V. 


Schieber, s.111. 


tiroir, s.m. 


slide valve, s. 


Schlag, s.m. 


coup, s.m. 


stroke ; blow, s. 


Schlauch, s.m. 


boyau, s.m. 


hose, s. 


Schlecht, adj. 


mal-e, adj. 


bad, adj. 


Schleifen, v. 


émoudre ; aiguiser, v. 


to grind ; to sharpen, v. 


Scliieppeii, V. 


remorquer ; tirer, v. 


to haul ; to pull, v. 


ScUeadem, v. 


déraper ; glisser, v. 


to skid ; to slip, v. 


Sdüeitenmg, 8.f* 


dérapage, s.m» 


skidding, s. 


SdiUMm» y. 


fermer, v. 


to shut; to close, 


Sclilflwcr» 8>nL 


aeminert s.m. 


locksmith, s. 


Sdilttwel, 8.in. 


def, a.f. 


key; wrench; spanner, a. 


Schmelzeiit V. 


fondre, 


to fuse ; to melt, v* 


Schmied, s.m. 


forgeron, a»in> 


blacksmith, s. 


Schmiedelseiit 8.n. 


fer forgé, aun. 


wrougfat-iron, s« 


Schmieden, v. 


forger, v. 


to forge, V. 


Schmiedestück, 3.0. 


pièce forgée, 8.£. 


fori^inj^, s. 


Schmieren, v. 


graisser, v. 


to grease ; to lubricate, V. 


Schmieröl, s.n. 


graisse, s.f. 


lubricant, s. 


Schmirgel, s.m. 


émcri, s.m. 


emery, s. 


Schmatz, s m. 


saleté, s f. 


dirt, s. 


Schmutzig, adj. 


sale, adj. 


dirty, adj. 


Sdmecike&ciettlebe, s.n. 


engrenage à vis ItlIS fia» S.n. 


worm and wheel gear, s. 


Sdineckeiirad» 8.n. 


roue hélice, a.f. 


worm-wheel, a. 




neige, %S» 


snow, a. 


Sdiaelde^ 8.£ 


tranchant, a.m. 


edge, 8. 


Sdinddea» T. 


couper, T. 


to cut, V. 


SdlMll, adj. 


njnde, adj. 


last; quick, adj. 




houase, s.C 


lap robe, a. 
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Schrägemaas, s.d. 


biscau, «.m. 


bcvc], s. 


Schrante, s. f. 


vis, s.f. 


screw, s. 


Scliraubenfife winde, s.n. 


filet de vis, s.m. 


screw-thread, s. 


Sdiraubenscliiussel» 


clef, 8. f. 


wrench, s. 

• 


s.tn. 

SdmmliMMiiftliCT'» s.». 


tonrnevSsb s.m. 


ecrevpwiver» s» 


SdinnilMtodc» sa* 


étam am. 


vise, s. 


8(«lMViClf t.in* 


fsragSf SaiD* 


garage» s. 


SclmrZf 8.tD. 


tablier, s.in. 


apiron» s. 


Schützer» 8*111. 


protectear, a.in* 


protector, s. 


8tiLwidi»adj. 


CUble, a^. 


weak, adj. 


Schwarz» adj. 


Doir-e, adj* 


blaclc, a4j. 


Schwdaaen» y. 


souder, v. 


to solder; to weld» t. 


Schwer, nrij. 


lourd e, adj» 


heavy, adj. 


Schwimmer, s.m. 


flotteur, s.m. 


float, s. 


Schwimg^rad, s.n. 


volant, s.m. 


fly-wheel, s. 


Segmentf s.a. 


segment, s.m* 


segment, s. 


Seife, s.f. 


savon, s.m. 


soap, s. 


Seite, s.f. 


côté, s.m. 


side, s. 


SeitenthUre, s.f. 


entrée latérale. «.£ 


side-door, 8. 


SettWKltSf adj. 


obliquement, adj. 


ndeways, adj. 


Stfktur» 8.m. 


secteur, s.». 


sectcnr, 8. 


SekondMnrtli, «.m. 


fil secondaire» 8.111. 


secondary ndre» a. 


SeUNrttiiätig» adj. 


automatique, adj. 


antonatic» adj. 


SldiCriiCitrtWMITntB» 8.ni. 


oflkiel de police, s.tn. 


police officiai» a. 


Sidieilidtmatll« 


soupape de sûreté» s.& 


safety valve» s* 


Sieden, v. 


bouillir, v. 


to boil, V. 


Siedeponkt» «.m. 


point d'ébullition, s. m. 


boiling-point, s. 


Signal, s.n. 


signal; signe, s- m. 


signal ; si|c:n, s* 


Sitz, s.m. 


place, s.f. ; siège, s.ra. 


place; scat, s. 


Sitz, drehbarer-» 8.111. 


siège pivotant, 5.m. 


til lin g -seat, s. 


Solid, adj. 


solid-e, adj. 


solid, adj. 


Spannung, s.f. 


tension, s.f. 


tension, s. 


Sparsamkeit:, s.f. 


économie, s.f. 


economy, s. 


SpätexplMloii» a.f. 


explosion retardée» 8.L 


delayed explosion» s. 




rayon» 8.nu 


spoke, s. 


Speiserufcr» s.in* 


avertisseur» s.m. 


feed alarm, s. 


89eisiiii& s.f. 


alimentation, s.£i 


feeding, s. 


SyenkUake, t.f. 


dent de loup, s.fl 


catch; ratchet»s. 


9perr-Kad» s.ii. 


roue à dédie, s.f. 


ratchet whed, a. 
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SperrzalmkraaSp a.m* 


cliquet, s. ni. 


ratchet, s. 


Spezial, adj. 


spécial-e, a4j* 


special, adj. 


Spielranm, s m* 


jeu, s. m. 


play, s. 


Spindel, s.f. 


arbre, s.m. ; broche, s.f» 


spindle, s. 


Spiralfeder» 


ressort à spiral» s.m. 


spiral-spriog, a. 


Spitze, s. f. 


point, s.m. 


point, s. 


Splint» s. m. 


clavette, s.f. 


cotter, s. 


SDÜntbolzen. s. m. 


boulon à clavette, s.ni. 


crank pin, s. 


SponiEetriebet s.n. • 


pignon à éperon, s. m. 


spur gear, s. 


Springfpnkgy s. m. 


ëtificelte éclatant, ft.ni. 


jump-spark, s. 


SUu^DVBtu Bail* 


garde<rottSf s.iiu 


dashboard, a 


mUrlTMlIltft» 8*fe 

WJ^^M WV^^^B VB^^Vy 


l^deinr, cum* 


injector» s. 


SflKltzmUTa 8>b 


barbotag^» a.iii> 


splashingf s. 




bolnne» a.f. 


bobbin } coil» a. 


Spurknuiz» s. m. 


fiebord, s.iii. 


flange, s. 


SpurwüllS» t>£ 


voie» s>& 


tread, s. 


Stabt s<m. 


tke; barre, ail 


bar; rod, s. 


StadtliauSt a.11. 


maîrîe, s.f. 


town hall, s. 


StaM, s. m. 


acier, s. m. 


steel, s. 


Stahlbledi» s.n. 


tôle d'acier, s.f. 


sheet -steel ; steel-plate, s* 


Stahlkngel, s.£ 


bille d'acier, s.f. 


steel ball, s. 


Stange, s.f. 


barre ; tige, s.L 


bar ; rod ; stem, s. 


Stark, adj. 


fort-e, adj. 


strong, adj. 


Start» s.in. 


Btaftf 8.tii» 


start, 8. 




starter» «.m* 


starter» s. 


StMtit s>iii« 


poaaaière» si 


dnst» s. 




lunettes» ft.f. pl. 


somdes» s. ni* 


StavVkaiM 


chapesu à poussière» a.m« 


dust cap» s. 


StndwM» 


laccourar» v. 


to shorten, v. r..b:...>t . 

* y Lemsel« s» 


StechteotÉL s.»* 


bec d'âne, s.ni* 


cross-cut chisel ; mortise 


Steiff, adj. 


rigide» adj. 


rifiid; adff. adi. 


Steieiing. sX. 


rampe, s.f* 


grade ; gradient» s. 


Stein, s. m. 


pierre, s.f. 


stone, s. 


Stelluns:, s.f. 


position, s.^ 


position, s. 


Stempel, s.m. 


d(5, s. m. 


die, s. 


Steuern, v. 


diriger, v. 


to steer, v. 


Steuerung, s.f. 


direction, s.£. 


direction; steerin::. s. 


Steuemngsgelenk» s.». 


charnière de direction, s.f. 


steering knuckle, s. 


Stiftf t-m. 


cheville, s.f. 


peg; pin,s. r^j,eei s. 




nniedrait«e»s.f.; hérisson» s.m. cylindncal>wheeï ; spur» 
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Deutsch 
Stock, s. m. 

Stopfl)üchse, s. f. jg^^ 
Stopft)uclise]ideckeif 

StOSSt s.m. 

Strafe, s.f. 
Strasse» s.f. 
SttsnenkrUiiiaviif» 
StnmciinHiiifiif 

Strom» s.m. (etectr.) 
Stnniikreis» 8.iii* 
StromkreiiMliliias» s.». 

Stuck, 8.11. 

Sturz, s.m. 
Stütze, s.f. 
Südlich, adj. 
System» s.d. 



/ranzösisch 

tigc, s.f. 

pre>se-t.'toupe, s.f. 

couronne de pressc-étoupe, s.f. 

choc ; cahol, s.m. ; secousse, 

amende, s.f. t*-^» 

route, s.f. ; chemin, 8.II1* 

^rage» s.ni. 

course de roat^ 

corde» s.r. 

courant» s.nk 

circuit, s-in. 

lenneture de circuit, sX 
pièce, 8.f. 

chute, s.f. 

support; gousset, 8.m* 

sud. adj. 
systèuie, s.m. 



Englisch 
rod ; stem, s. 
stuffin^-b')X, s. 
stuffing-box cover, SU 
shock ; jerk ; jolt, s. 
fine, s. 
read» s. 

tum ; curve; bend, s. 
road-raoe^ s. 
cord \ rope, s, 
cuirent» s. 
circuit» s. 

clonng cl carcnit, m* 
piece^ s. 

fall ; pitch, s. g 
support ; gusset ; bracket ; 
south, adj. 
aystem» s. 



T 



Tag:, s.m. 


jour, s. m. 


day, s. 


Tageslicbt, s.n. 


jour, s.m. 


daylight, s. 


Takt, s.m. 


cycle, s.m. ; phase, sS, 


cycle ; phase, s. 


Tarif» s. m. 


tarif» s.m. 


tariff, s. 


Taiiadi» S.II1. 


échange» s.m. 


exchange, s* 


Taitfdieii» ▼. 


échanger, v. 


to exchange» ▼. 


Tedinladi» adj. 


technique, adj. 


technical, adj. 


TEIaei»s.n. 


fer en T, s.m. 


Tiron, s. 


Telegrafenstaagie» a.t 


poteau de téUgraphet «.m* 


telegraph-pole, s» 


Teleerafiren» v. 


télégraphier, v. 


to telegraph, v* 


Telegram, s.ti. 


télégramme, 8.m. 


tel^ram, s. 


Thell, s.m. 


pièce s.f ; organe, s.m. 


part ; iiiece, s. 


Theile, s.f. pl. 


accessoires, s.n>. pl. 


accessories, s. pl. 


Theilzablun^, s.f. 


versement \ compte, 8.m. 


'account-p:iymcnt, s. 


Thüre, s. f. 


entrée ; porte, s.f. 


door ; entrance, s. 


Todter Funkt, s.m. 


point mort, s.m. 


neutral-point, s. 


Tonneau» s.n. 


tonneau, s.m. ^^^^^^ ^ ^ 


tonneau, s. 


Träger» s.ni. 


traverse ; portée ; 8.f. ; sup* 


crossbar ; truss ; carrier, s. 


Tmi^port» s.». 


transport, 8.m. 


transportation, a. 


TfiMPortlniif 


transporter, v. 


to transport, v* 
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Deutsch 
Trichter, s. m. 
Trocken, adj. 
Trockenbatterie, s.f. 
Trockenzellen» %.L 
Trommel, s.f. 
Trompete, 8.f. 
Tropföler, s.m. 
Trubel, s.m. 



Framösitch 
entoonoir, a.iii* 

sec, sèche, adj. 

batterie sèche, s.i ; pilea» 8*1. 

piles sèches, s.f. pL 
tambour, s. m. 
trompe, s.f. 

graisseur à comptes gouttes, 
troublot 8.1II* 
type ; modèle^ 



Englisch 
fimad, a* 

dry, adj. 
dry- battery, s. 
dry-celis, s. pl. 
drum, s. 

horn ; trumpet, s. 
drop-oiler, s. 
trouble, s. 
type ; model, s. 



u 



ttberluuifai» V. 


dépasser» 


to overlap, t* 


ttberhitzen, v. 


aurchanfïer, v. 


to overheat, v. 


Überliitziiaf» %JL 


surchau£E«meiit^ sA 


oveiheatiiig» s. 


Überholen, v. 


dépasser, v. 


to pass, 


Übertragung:, 9JL 


transmission, s.& 


transmis.sion; gear»a. 


U Eiaen, s.m. 


fer en U, s.m. 


tJ iron, s. 


Uhr, s f. 


montre, s.f. 


watch ; clock, s. 


Umban, s.m. 


reconstruction, sX 


reconstruction, s. 


Umdrehbar, adj. 


reversible, adj. 


reversible, adj. 


Umdreliujig, s.I. 


révolution, s.L 


revolution, s. 


Umfang» 8.m. 


volofiie» a.in. 


bulk ; volume, 8. 


iKsiciuattii» 


housdnor : cingler, t« 


to switch, V. 


UtaKbalter, son. 


aiguille, s.f. 


Bwitdi, s. 


UmadMltkaovC 


dcf de contact» 8.£ 


switcli-pliig» a. 


Umsteuergiigitaehel, 
UtawcK»».!!!. t»*"*' 


levier de changement de 


reverse lever, 8. 


détour, a.m. Lmaiche, son 


detour, a. 


Vmwerfen, v. 


renverser; cnIbiiteryT. 


to overturn, v. 


Unbeschädigt» adj» 


ititact-e, adj. 


undamaged ; intact, ad). 


Uneben, adj. 


inéi^-e, adj. 


uneven, at^. 


Unexplodirbar» adQ. 


inexplosif-ive» ad|* 


inexplosive, adj. 


Unfähig, adj. 


incapable, adj. 


incapable ; unable, adj. 


Unfall, s.m. 


panne, s.f. 


breakdown; accident; 
unfinished, adj. Î^'"'^^*P»' 


Unfertig, adj. 


imparfait-c, adj. 


Ungleich, adj. 


inégal-e, adj. 


uneven, adj. 


Unglück, s.n. 


malheur, s.m. 


bad luck, s. 


Unlveraal, adj. 


nniversal-e, adj. 


universal, adj. 


UfltwrMlnrattBTo 


def anglaise» %L 


monkey* wrecchi a* 



gChlHMftl, »m. 
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Deutsch 
ünkontrollirbar, adj. 
UnregiertMUTt adj. 
Uater, adj. 
Unterbrechen, v. 
Unterbrecher, s.m. 
üateilirediiuig, 
UMndiUckii» 

HBtCI'CCItdl» Stil. 
Unteilulb» a4j« 

VirteilacictellM^ t.i 

Untersclüed, s.m. 
UnumdrehbaTf a^. 
Vnaclie» 8.f. 



Französisch 
incontrôlable, adj. 
inizou\ eriiuble, a^j« 
iiift-ricur-e, adj. 
interrompre, v. 
interrupteur ; trembieur, s.m. 
interruption, zS» 
Mpprimer, t. 
diai^ s.in. 
dessous, adj. 
eatretien ; mamtieo, 
nmdells; contre plaque» s.! 
différence, s.f. 
irreversible, adj. 
cause, 



En<^Usch 
uncontrollable, adj. 
ungovernable, adj. 
lower, adj. 
interrupt, v. 

interrupter ; commutator, 
interruption, & 
to suppress, V. 
irane, s. 
nndemeatb, adj. 
maintenance, s« 
washer, s. 
difference, s. 
irrevNsible, a^ 
laason; cause» a^ 



Vaknnm, s.n. 
Vehikel, s.n. 
Ventil, s.n. 
Ventilator, s.m. 
YdtUfeiniiMr» %JL 
▼•■tllïMifti s.f. 
▼entOitiBfe, s.{. 
▼(tttatoUdi, adj. 
vcTMMeni» 
Verbinden, v. 
VcrMndBBg» sX 

Verbrauch, s.m. 
Verbrauchen, v. 
Verbrennbar, adj. 
Verbrennen, v. 
Verbrennung, s f. 
Verbnndmaachiiie, s.!. 
Verdampfen, v. 

YertoiitnitT. 
▼cniBiccQ» V« 
VeEfeldeiw V. 



V 

vide, s.n!i. 
véhicule, s m. 
Boupape, s.f. ; clapet, 8.m. 
ventilateur, s.ni. 
chambre de soupape, s.1 
diapeau de soupape» s»C 
tige de soupape» s.^ 
variable, a^}* 
perlectionneff 
feiler, v« 
embrayage, s. m.; connexion 

liaison, s. f. 
usage, s.m. ; dc' pense, &.C 
dépenser ; consumer, v» 
combustible, adj. 
brûler, v. 
combustion, s.f. 
machine compound, s.f. 
évaporer, v. 
évaporstion, s.£ 
évaporer, v, 
unir : joindrei v. 
manquer, v. 
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vacuum, s. 
vehicle, s. 
valve, s. 

ventilator ; ian, s. 
valve-dnmber, B. 
valve<ap»s. 
valve-stem, s. 
variable, adj* 
to peciect ; to iraprove» v» 
to jmn ; to connect, v. 
connection; coupling; 

joining, s. 
usage ; consumption^ a* 
to consume, v. 
combustible, adj. 
to burn, v. 
combustion, s. 
compound engine, s. 
to vaporize; to evaporate, 
ev^XNation, s* 
to vaporize ; to evaporate^ 
to unite, v. 
to miss, V. 
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Deutsch 


Frannostsch 


Engitsek 


VttSMKff 8« in« 


caibarateur, 8.111. 


carbnrator, 8. 




oontiaventioo, a«£ 


offence; Infraction, a. 


▼dÜEttTMIIt V« 


faoooorcir, 


to shorten, y. 


Yerbttr» 8.n. 


intmogation (offidel]e)i 8.1 


hearing, a. 


YerläogviMr» 


extensiblet ad|. 


extensible^ adj. 


Verlänsern, v. 


allonger, v« 


to lengtlien, 


Verlangsamen, v. 


ralentir, v. 


to slow up, V« 


Yerlangsamer» s-m« 


ralentisseur, 8<nu 


retarder, s. 


Verlieren, v. 


perdre, v. 


to lose, v. 


Verlierer, s.m. 


perdant, s.m. 


loser, s. 


Verlust, s.m. 


perte ; fuite, s.f. 


leakage ; loss, s. 


Vermelireii, v. 


auginenler, v. 


to increase, v. 


VermieUien, zu-, v. 


à louer, v. 


to rent, v. 


Yemiiiidenif V. 


réduire ; dimmaer, t. 


to reduce; to lessen, r. 


Ycfiiickdii» 


nickeler, v. 


to nickel, v. 


Yttfi^nar» s^f« 


emballage, 8.111. 


packing, s. 




réduire; diminuer, t. 


to reduce ; to leaen, t* 


YcxiddictisstxUilWii s>ii* 


train à balladeur, 8.m^ 


sliding-gear, s. 


YencUeiff» 8.III. 


iisuref 8.1. 


usage ; wear and tear, s. 


Versehen, v. 


^)provisionnerf 


to supply, V. j-y^ 


Versehen mit«t 


garnie d^ v. 


provided with ; fitted with. 


Verstärken, v. 


renforcer, v. 


to strengthen, v. 


Verstärkt, adj. 


armé-e, adj. 


enforced, adj. 


Verstärkung:, s.f. 


blindage, s.m. 


sheeting ; iron plating, z. 


Verstrebung, s.f. 


contre-fiche, 8.£l 


strutting, s. 


Versuch, s.m. 


essai, s.m. 


trial, s. 


Yertheiler, s.ra. 


distributeur, s.m. 


distributer, s. 


Yertheilung, s.£ 


distribution, s.f. 


distribution, s. 


Yertikal, adj. 


vertical-e, adj. 


vertical, adj. 


YotrctflTt s.m> 


agent| 8>iii* 


agent, s. 


YcrvoUkoauiiiwOf t. 


perfectionnert 


to perfect; to improve, 


Yerwandet, adj. 


blessé-e, adj. 


injured, adj. 


Yerzinkeiiff 


ainquer, v. 


to zinc, V. 


Yihratiflii» 8.f. 


trépidation ; vibraticm, 8*f» 


vibration, s* 


Yibriren, v. 


trembler; vibrer, v. 


to vibrate, v. 


Viereckig, adj. 


carré-e, adj. 


square, adj. 


Vierte Geschwlndlg- 


quatrième vitesse, s.f. 


Iburth-speed, s. 


Voll, adi. L^^^» S'^- 


renipli-e ; solid-e, adj. 


solid ; full, adj. 


Vollenden, v. 


finir ; achever, v. 


to finish, v. 


VoUreifeBii s.m. 


bandage solide, s.f. 


solid tire, s. 
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DeuUch 


Französisch 


Englisch 


Vdt, s. m. 


voh, s.m. 


volt, s. 


Voltmesser, s. m. 


voltmètre, s m. 


volt-meter, s. 


yolmnen» s.n. 


volutne, s.m. 


bulk ; volume, s. 


yoraasl)eza]ile]i» v. 


payer d'avance, v« 


to prepay, v. 


Vorder, adj. 


avant, adj. 


front, adj. 


Vorderaclise, s.f. 


essieu d'avant, s.iii. 


front-axle, s* 


VMiÉBnSiMIf s«iL 


roue d'avant, 8.f . 


fron^whed, s. 




front, s>ni« 


front, s. 




rideau, s.ni. 


curtain, s. 




en avant, adj. 


in front, a^. 




provision, a.f. 


aupply,s. 


Terriditaai:» 8.f. 


appareil, 8.m. 


apparatus, s. 


Vorsprung, s. m. 


handicap» s.ni. 


handicap; lead, a. 


YorstecksÜft, s.iiu 


conpîUe, 5.f. 


cotter pin, s. 


Vorwärts, adj. 


en avant, adj. 


in front, adj. 


Vorzeitig, adj. 


prématuré-e, adj. 


premature, adj. 


V«rztt]idii]igf s.f. 


explosion prématurée, s.f.; 


premature explosion ; ad* 




allumage prématuré, s.m* 


vance-fire, s. 


Vqifcaniirirftn, v, 


vulcaniser, v. 


to vulcanize, v. 




w 




Waage, 8.i 


balance, %,{, 


scales, s. pl» 


Wagen, s.». 


voiture, s.f. 


carriage, 8. 


Wagakkaatnif s.m. 


carrosserie, s.f • 


car-body, s. 


WitcunuiidM'f s.ni> 


charron, sjn* 


vrheelwright, s. 


WâcmndiiiMii» 8>in* 


diaasis, s.». 


car*fianie ; chassis, s. 


Wl8eiltlCPi€^ s.f* 


marchepied, s.ni. 


carrtage-step; runninpc 


Wflgenwliide» a.t 


cric^ s.ni. ; dièvre, 8.C 


jack, s. »• 


Wahl, s.f. 


choix, s.m. 


option ; ch<Mce, a. 


Walze, s.f . 


cylindre, s.ni. 


cylinder, s. 


Walzenförmig adj. 


cylindrique, adj. 


cylindrical, adj. 


Warm, adj. 


chaud-e, adj. 


vtarni, adj. 


Wärmesaugheber, s. m. 


thermosyphon, s. m* 


thermosiphon, S. 


Waschen, v. 


laver, v. 


to wash, v. 


Waschung, si. 


lavage, s.m. 


washing, s. 


Wasser, s.n. 


eau, s.f. 


water, s. 


Wasserdicht, adj. 


imperméable, adj. 


water-proof, adj. 


WaMerdmck, s-m. 


pression hydraulique, s.f. 


water-i^easure, a. 


Waüofctüiliuig» s.i 


refroidissement par d*eau, s*m. 


water-cooling, s. 
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Deutsch 



WMientuidlMdiii» 8.in. 
Wanentaiidiiiefier» 

s.m. 

Wasservorrath, s.iii. 
Wasserzlrkqlatton» s.f- 
Wattstunde, s.f. 
Wechsel, s.m. 
Wechselstrom, s.m. 
Weg, s m. 
Wegwdaer, s»iii. 
Welch, adj. 
wein» adj. 
Wdtad}. 

Welte» 

Wdlealaeer« «.a. 
Welleaagtaf s.ni. 
Wendvas» 

Werg:, s n. 
Werkstatt, s.f. 
Werkzeug, s.n. 
Werkzeugkasten» s.m. 
Werth, s m. 
Westlich, adj. 
Wettbewerb, 8.in. 
Wetter, 8.11. 



"Wleteii» V. 
WlaMf s.m. 
Wlwtf Iflaeii, 8.D, 
WinkeUieMl» 1.111. 
Wirken» v. 
WIrkMUD» adj. 



FransSsisek 
réservoir d*eau, s.in« ; cfaenüse 

d'eau» t.f. 
robinet d'indicateur d*eau» s-m. 
hydromètr^ s-m. 

[s.m. 

approvisionnement de l'eau, 

circulation d'eau, s.f* 

Walt-heure, s.f. 

changement, s.m. 

courant alternatif, s.m. 

chemin, s. m. ; voie ; route, s.f. 

poteau indicateur, t.iii« 

mol, molle, adj. 

blanc, blanche, a^j* 

laiige, adj. 

aibre, 8*n. 

palier, 8.m« 

tourillon, s.m. 

virage, s.m. 

ëtoupe, s f. 

atelier, s.m. 

outil, s.m. 

boîte d'outils, s.f. 

valeur, s.f. 

oue>t, adj. 

concurrence, s.£. 

temps, s.m. 

fésiatanoe, %JL 

peser, v. 

angle, s.d. r^t 
fer en angle, s.m. ; oomière^ 
levier courbé, s.m. 
agir, V. 

potentiel-le ; e&ctii-ive, adj. 



Englisch 
vniter*jacke^ s. 

water^uge cock» a. 
hydrometer; water.gauge, 

water-supply, s. 

watcr-circulation, %»* 

Watt-liour, s. 

change ; variation, s. 

alternative current, s. 

road ; way, s. 

road sign, s. 

soft, adj. 

white, adj. 

wide ; broad, adj. 

shaft, 8. j^^g, 

base-bearing; shaft-Mar- 

axle-end, a. 

turn, a. (roa^ 

waste, s. 

workshop, a. 

tool, s. 

tool- box, 8. 

value, s. 

west, adj. 

competition, s. 

weather, a. 

resistance, s» 

to wdgh, V« 

angle, a. 

angle-iron, a. 

knee-lever, a. 

to act, V. 

potential ; effective, a^j. 



Zahlung, s.f. [<= r pi. 
Zahiungsbedingiiageat 
Zahn» s.ni. 



Z 

paiement, s. m. 

conditions de paiement, sJ. pl> 
dent, 8.f. 
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payment, s, |-pi^ 
conditions of payment» s. 
tooth, s. 
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Zalmkrtiii» flbiB. 
Zahnrad» $ n. 
Zahnsegmeittt s.n. 
Zange, s.f. 
Zapfen, s m. 
Zapfenlager» s.d. 
Zaun» s.ro. 
Zdchen» s.ii. 
Zffdiimng» s.f. 
ZeUieryifltte» tJ. 
Zeit, 8.1 
Zmtiiliciilf adj. 
Zentrlfncilyamie» 8.1 
Zoitflfuiilfcnilfliara 

s.m. 

Zentnunsbohrer» sun. 
Zerl>rechlichr a4j. 
Zenge, &m. 
Ziehen, v. 
Zielpunkt, s.m. 
Zifferblatt, s.n. 
Zimmer» s.n. 
Ziak» s.ti. 
Ziaiôittte» 
Zlaa,8.l 

ZilMIldllMB» s.m. 
aifenlitioa, S.1 
Zlrknlâtiflnivimpe» 8.1 
ZirknUreii« t. 

Zittern, v. 
Zoll, s.m. (BÜMl^. 
Zollamt, s.n. 
Zollbarrière, s.l 
Zollbeamte, s.m. 
Zollgeld, s.n. 
Zollkosten, s.f. pl. 
Zollpflichtig» adj. 
Zidladuaiikef s.1 

2iiC»8,m. 



ihrmtUfösisch 
couronne dentée, 8X 

roue dentée, s.f. : pîî»noil,a 
segment denté, 6.m. 
pince, s.f. 

bouchon ; noyau ; pivot, s. 
palier, s.m. 

palissade ; barrière, s.L 
signal ; signe, s.m. 
dessin, s.», 
chiffire, 8.1 
temps, s.m. 
centrifuge, adj. 
pompe centrifuge, 8.1 
régulateur centrifuge, s. m. 

mèche anglaise, s»l. 

fragile, adj. 
témoin, s.m. 
tirer, v. 

point objectif, s.m. 
cadran, s.m. 
chambre, s.l 
sine, s.m. 

sine en ieaiUe, s.m. 
ëtain, s.m. 

iermeture de circuit, s.1 
circulation, s.1 
pompe à drculatioD, s.1 
drculer, v. 
vibrer : trembler, 
pouce, s.m. 
douane, s.f. 
barrière de péage, S.1 
douanier, s.m. 
péage, s.m. 

frais de douane ; droits, s.m. pl. 
soumis aux droits, adj. 
barrière de péage, sX 
couvrir, V. 
tiam^ s.n« 

io6 



toothed wheeUrim, s. 
B. cQCvhael ; sprocket ; pin- 
ratchet, s. t''^" ' « 
nippers; pincers; pliers, 
• plug ; pivot, s. 
plumber block, Si 
fence, s. 
signal ; sign, s. 
drawing ; design, s, 
dial, 8» 
time, s. 

centrifugal, a^j. 
centrifugal<^urap^ a. 
centrif ngal-regnlator, 

center-bit, s. 
brittle; breakable, adj. 

witness, s. 
to pull, V. 
objective point, s. 
dial, s. 

room ; chamber, s. 
sioct 8. 
sinc>plate, s. 
tin, 8. 

dosing of drcni^ 
drculation, s. 
drculatii^ pump, 
to circulate, v. 
to vibrate, v. 
inch, s. 

custom-house, s. 
turnpike ; toll-gate, s. 
custom-house official, & 
toll, s. 

customs duties, s. pl. 
dutiable, adj. 
turnpike; toll-gate, s. 
to cover, v* 
train, s. 
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Tnyfliiy. s. m. 


SfiC^. s.f 




Ztis:äii£liclia adi* 


acceflûble. adL 




Zubehör, s.n. 


acœssoires, ijn. pL 




Zttiass, s. m. 


accès, s.f. 


access, s. 


Zünden, v. 


â 1 1 iirii#*r V 


iAj igiiiic f ICI iircf «• 


ZUndliebel, s.m. 


ina.nivpllp d^AllnmaffA. ^A. 




Zündkerze, s. f. 






Zündung» s. f. 


3.11 iimâfl^tf^ a m 

eut II tl IMKCa 0« Um 




Zurücklialteiif v. 






Zoriicikkieliieii* 


ntoufiicffy 


to retarn, v. 






id fit S to aaaanUc^ v. 


ZiMMimfoiiftteii, T. 


(mMClL) 








flOlIlSlflIlA 




Zv^tzes, V. 




totapeff V» 


Zweite Geackwindlc* 






keit, 8 f. 






ZwiBchen, adj. 


intermédiaire; e&tre>a4|* 


interme<tiate ; b*t«Men| 


Zwischenrauflit «.m* 


échappée, ft.^ 


interstioet 


Zyklus, s m. 


cycle, s m. 


cycle, «. 


Zylinder, s.m. 


cylindre, s.ra. 


cylinder, ». 


Zylinderkopf, s.f j-^ f 


ctihsse, s.f. 


cylinder-head, s. 



ZjylinderYuriilÊiduil^f enveloppe du cylindre, s.t cyliuüer ojvcr, & 
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ADDENDA 



ENGLISH — FRENCH — GERMAN 



English 


French 


Ge> mdH 


Account, s. [toin* 
Bin twi-'iocMgt" 


^ compte, s.m. 

jolut spherique, s.m* 


Konto, s. n.; Rechnung, s.C 
Universalgelenk, s.n* 


nuff t. 


ftctnre, 8.f. 


Rechnung, s.L 




bloc de pitfre, cm. 


Felsblock, •.m* 




coostructeur, 8.ni. 


Kroauer; Faonkant, SkRi* 


CMC IS pnn^ adj. 


jnraele-e, adj. 


• 

paarweise gegossen, ad|> 


t^mmt' 111 ■■'1 _ 


acier fondu, s.ai» 


iTUSS'btanit s.ni. 




catégorie, s.f^ 


Kategorie, s. f. 


tavity, s. 


cavîtë, s. f. 


Honlung , iJulc, s.t. 


Check -valve, s. 


soupape d'arrêtt t.f. 


Absperrventil, s.n. 


Circiilate, to-f t« 


circuler, v. 


zirkuliren, v. 


Classify, v. 


classifier, v. 


klassiâziren, v. 


Close, to-, V. 


fermer, v. 


scnliessen, v. 


Collision, 


collision, s.f. 


Zusammenstoss, s.m. 


ComMnatloB, s. 


combiiiaiaon, s.£ 


Kombination, s.f. 


GnaoMui, adj. 


commun-e, adj. 


gemeinsam, adj. 


Oompstitlni» 8* 


oonconrenoe, s.^ 


Wettbewerb, s.». 


Cooidlfliiit« toiBükc 


h dresser une eontraventîon, t. 


Klage eînrekben 


Conpnuidf adj. 


compound, adj. 


Vobund, s»m* 


Oootict"lHreikcit s. 


trembleur, s.ai. 


Unterlvredier, 8.ni. 


Continiioiis, adj. 


continu e, adj. 


dauernd; fortgesetst, a4i« 


CooliBff-MirfÉQei s. 


surface de rerroidissenient,8*f. 


Kühlfläche, s.f. 


Cooling:- water, s. 


eau à refroidir, s.f. 


Kühlwasser, s.n. 


Cylindrical, adj* 


cylindrique, adj. 


walzenförmig, adj* 


Damage, s. 


dommage, s.m. 


Schaden, s.m. 


Damages, s. pi. 


dommages inlérCts, s.m. pl. 


Schadenersatz, s.m. 


Dial, s. 


cadran, s.m. ; chiffre, s.L 


Zifferblatt, s.n. \ Zeiger« 


Ditch, s. 


fossé, s.m. 


Graben, 8.m. &latte>a,£ 


Economy, s. 


économie, 8.f. 

io8 


Sparsamkeit, 8.f. 
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Engüsk 


French 




German 


Eliminatioii-nui» t. 


âiniioatoire, ut 




Attsscheîdungsrennen» s»n. 


Endless» adj. 


sans fin, ad}. 




endlos, adj. 


Endurance» s. 


endurance, s.f. 


Fs.m. 


Ausdauer, s.f. 


Feed alarm» 5. 


avertisseur d'alimentation, 


Speiserufer, s.m. 


Flag, s. f 


drapeau, s.m. 


fs.m. 


Flaj^ge, s.f. 


Front-wheel drive, 


transmission à roue d^avant, 


Vorderradautrieb, s. m. 


Grate, s. 


grille, s.f. 




Rost, s.m. 


Halting station, s. 


étape, s.f. 




Haltestation, s.f. 




handicap, s. m* 




Handicap ; Vorsprung, s. m. 


flüicitt»s. 


hache, 8.f. 




Beil» s.n. 


BiMA-wladfS. 


vent debout» t.in. 




Gq;enwind» 8.ni. 




interrogation (officielle)» •»£ 


Verhdr, s.n. 




chaussée, «.f. 

w 




Fahrstrasse» s.£ 


HolloWf adj. 


creox-se; vide» adj. 




hohl» adj. 


Infracttni» s. 


contravention, s.f. 




Vergehen, s.n* 


Interpreter, a. 


interprète, s.m. 




Dolmetsch, 8.QI. 


Interstice, s. 


échappée, s.f. 




Zwischenraum» S.nL 


Interval, s. 


intervalle, s.m. 




Pause, s.f. 


Lavtrsnit, s. 


procès, s. m. 




Prozess, s.m. r_ _ 


Lawyer, s. 


avocat, s. m. 




Advokat; Rechtsanwalt, 


Layer, s. 


couche, s.f. 




Lage, s.f.; Überzug, s.m. 


Lengthen, to-, v. 


allonger, v. 




verlängern, v. 


Line» s. 


ligne, s.f. 




Unie, s.f. 




toile» s.£ 




Leinwand, a.f. 




perdre» V. 




verlieren, v. 




perdant, utcu 




Verlierer» s.m. 




abuser» v. 




niedriger machen» t* 


MuHgintooMB» s* 


tnanganbronse» s.f. 




Manganbronae» a.f. 


Man ü f ac timf ff s* 


faibricant ; constructeur, 


s.m. 


Fabrikant, s.m. 


Milestone, s. 


pierre milliaire» sX 




Meilenstein» 8.m. 


Motor veUde, a. 


véhicule moteur» s.m. 




Kraftfahrzeug» s.n« 


Hail-puller, s. 


tire-clou, s.ni. 




Nagelzieher, s.m. 


nickel -steel, s. 


nickel acier, s.m. 




Nickelstahl, s.m< 


Objective point, s. 


point objectif, s.m. 




Zielpunkt, s.m. 


Official report, s. 


procès verbal, s.m. 




Protokoll, s.n. 


Oil-ßfun, s. 


seringue d'' huile s.f. 




ölspritze, s f. 


Organ, s. 


organe, s.m. 




Organ, s.n. \ 1 heil, s.m. 


Ovuliuu, to-, 


culbuter, v. 




umwerfen, v. 




phase; cycle» s.!. 




Phase, s.£ ; Takt, s.ro. 


SlMNVVllOClmillti S* 


phosphoihnmte» s.f. 




Fhosphorbronse, %S» 
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English 

Pole, s. 
Police, s. 
PoUceman, s. 



French German 

poteau, 8.fn> Pfosten, s.m. 

police, s.f Polizei, s.f. 

sergent de ville ; agent de Polizist, s.iii. 
rpnlioei a.m. 

bureau de police, 8.in. PoKzdamt, 8.11. 

o£Bdal de poUoe» s>m* Sicherheitsbea m t e : P0I îzei- 

[siOB» s. P***«*"» S "»- Pfosten, ^m. L^eainte, 8.in. 

transnibnoD de puissance, s*t Kraftübertragungi s.f. 

prix, s.m. Preis, 8.in* 

protecteur, 8*10. S' hützer, s.m. 

ponce, s.f. Bimsstein, s.m. 

silencieux-euse, adj. fs.m. ''"'^^ß» ^^J* 
course, s.f. ; champ de courses, Rennbahn, s-f. 
voilure de course, s.f. j-g £ Rennwagen, s.m. 
Rear- wheel drive, s. transmission à roue d'amère, Hinterradantrieb, s.m. 
S. leoonrtraction, s.f. Umbau, a.m. 

retourner, t. zurückkehren, 
course de route, 8.f. Strassenremien, s.11. 

poteau indicateur, «.m. W^^wôser, 8.0« 

roche, 8.f. ; bloc de pierre, 8.ni. Felsen ; Fdiriilodci 8.ni. 



Police flCOdal» s. 
Post, s. 
Power-tn 

Prize, s. 
Protector, s. 
Pumice stone» s. 
Quiet, adj. 
Race-track, s. 
Racing car, s. 



Boadiigiif 8. 

Rock, s. 
Sample» s. 
Sand-pflper» s. 

Seam, s. 

Secondary wire» s. 
Sheet-steel, s. 
Short, adj. 
Shunt, s. 
Sideways, adv. 
Stem» 8. 
SlidlagilBm^a. 

Solid» adj. 
Solid tirets. 
Sport» 8. ' 

Sport 
Start, s. 
Start, to-, 
Starter, s. 
Statement, s. 
Steam-coll, s. 

âtOUÊ, s. 



échantillon, 8.in. 
papier de verre, s.m. 
soudure ; couture, a«f. 
fil secondaire, s.ni. 
tôle d'acier, s.£ 
court-e, adj. 
dérivation, s.f. 
obliquement, adv. 
manchon, a. m. 
fourreau, %.tÊu 
aoUde, ad}, 
bandage solide, s mi 
sport, s.m. 

commission de sport, 8.£ 
8tart ; départ, a.m. 

partir, v. 
starter, s.m. 
declaration, s.f. 
serpent à vapeur, s.m. 
pierre, 

IIO 



Muster, s n. 
Sandpapier, 8.n* 
Nath, s.f. 

SekundSrdrath, s.nu 

Stahlblech, 8.n. 

kurz, adj. 

Ableitung, s.f. 
seitwärts, adv. 

Muff, s.m. 
Gleitmul^ 8.01. 
solid; voll, adj. 
Vollreifen, s.m. 
Sport, 8.«. 
Sportkommiasidn, a.i 
Start; B^nn, s m. ; Ab- 
abfahren, 
Starter, s.m. 
Erklärung, s.f. 
Dampfschlaz^e, uL 
Stein, 8.m. 
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EngUsk 


French 


German 


Snccess» s. 


succès, s. m. 


Erfolg, s. m. 


Swivel, s. 


tourniquet, s. m. 


Drehring, s.m. 


Tappet» s. 


toc ; bouttoir, s. m. 


Daumen, s.m. ; Knagge, %.L 


Telegraph pole, s. 


poteau de télégraphe, s.m. 


Telegrafenstange, s.f. 


Tliumb^aurew» s. 


vis à oreille, a.£ 


Flügelschraube, s.f. 


Toriloii, s. 




Drehung, s.{. 


Tipwilüll, s. 


mairie, s<i 


Stadtbai», 


Tne»s. 


aibvBf 


Bamn, «.m. 




canioiit ikin» 


Laatwag^i a.m. 


Utility t. 


tttiltlé, t.! 


Nfitzlichkeit, 8.f. 


Yeblclett. 


vâiicidei s*ni. 


Vehikel ; Fahneog» &n. 


yiolatioiif s. 


contiaventioD, s*f« 


Vergehen, s.n* 


Wall, s. 


mur, ft.m. 


Matier, s.f. 


Waste, s. 


étoupe, s f. 


Werg, s.n. 


Watt-hour, s. 


Watt-heure, s.f. 


Wattstunde, s.f. 


WelgUng-lnidset s. 


balance à bascule, 8.f> 


Brückenwaage, 8.L 


Wind, s. m. 


vent, s.m. 


Wind, s.m. 


Winner, s. 


gagnant, s.m. 


Gewinner, s.m. 


Witness, s. 


témoin, s m. 


Zeuge, s.m. 


Zinc, to-> V. 


ziuguer, v. 


verzinken, v. 



ADDITIONAL DEFINITIONS 



English 


French 


German 


Accii]ii«]alor,a. 




Sammler, s.m. 


Axle, s. 


a]n,8.m. 




Bar, s. 




Stab, s.ra. 


Cylinder, s. 




Walze, %X 


Design, s. 


croquis, s.ra. 




Flange, s. 


ailette, s.f. 






fioe, sX 




GCMTy 8» 


tnmsmianon, %.t 


Übertngmigi a.£ 


BaU,adJ. 


demi, ad). 


halb, adj. 


Betiuclitis. 


^aireur, 8.m* 






dieval-vapeur, 8.m. 




Intermirter, a. 


CremUeur, 8.m. 




Mudgnardf 8. 


aile, a.f. 






bttse, s.£ 


I>ase,8.f. 
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English 
Pass, to-f 
Pattern, s. 
Ratchet wheel, s. 
Screw, to-, v. 
Si>ace, s. 
Spur wheel, s. 
Steel i>late» s. 

XlrecMtngts* 



French 
dépasser, 

encliquctage} s.in« 
visser, v. 
échappée , s.f, 
roue druite, s.f. 
t&Ie deader, s.£, 
couplage, s. m. 
enveloppe, 8.f. 



German 

überholen, 
Model], s.n. 
Schaltwerk, s.ii. 

Zwischenraum, s.iiw 



Laufdecke, %>t 



FRANÇAIS — ANGLAIS — ALLEMAND 



Français 
Agent de police» «.m. 
Amende, s.f. 
Arbre, s. m. 
Avocat, s. m. 
Bloc de pierre, H.m, 
Bureau de police, s. m. 
Catégorie, s.f. 



I, s.f. 

Ouaftlatiaoïi» s.f. 



Commim-e, adj. 
Contravention, s.f. [ime- 
Contravenüon» dreiier 

Culbuter, v. 
Déclaration, s f. 
I>ommag:e, s. m. 
Dommages intérêts, s. m. 
Fossé, s. m. 

[pl. 

Interprète, s.m. r^f^ 
IntexTOCStioii (€lficiélfe)> 
fiiBoemMitt Siin* 
liiirle»8'f. 



Angiais 
ponceman, s. 

fine, s. 
tree, s. 
lawyer, s. 
rock ; boulder, s. 
police ofTice, s. 
category, s. 
highway, s. 
dassify, 
collision, s. 
combiiiatioii, s. 
sport commissioB, s. 
common, adj. 
violation, infraction, s. 
to make complaint, v« 
to overturn, v, 
statement, s. 
damage, s. 
damages, s. pl. 
ditch, s. 
interpreter, s. 
bearing, s. 
starting, s« 
townhall, s. 
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Allemand 

Polizist, s.m* 
Strafe, s f. 

Baum, s. m. j-^^^ 
Advok;it ; Rechtsanwalt, 
Fel.sblock, s.m. 
Polizeiamt, s.n. 
Kategorie, s.L 
Fahrstrasse, s.£ 
klasMfixiren, v. 
Zusammenstoss, s.ni. 
Kombination, s.f* 
Sportkommisitoo, %L 
gemeinsam, adj. 
Vergehen, s.n. 
KIi^ einreidien, v. 
umwerfen, v. 
Erklärung, S*f* 
Schaden, s.m. 
Schadenersatz, s>m* 
Graben, s m. 
Dolmetsch, s.m. 
Verhör, s.n. 
Antrieb, s.m. 
Stadthaus, s.n. 
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An dais 


Allemand 




manji^anbronxei i» 


Manganbroosa^ 8.L 


Mur, s m. 


wall, s. 


Mauer, s.f. 


Kickel acier, s. m. 


iiickel-steel, s. 


Nickelstahl, s.m. 


Obliquement, adv. 


sideways, adv. 


seitwärts, adv. ru„-^,_ ^ ^ 


Official de police, s. m. 


police official, s. 


SicherheitsbeanUe j Polizei- 


Papier de vene, s. m. 


sand-paper, s. 


Sandpapier, s.n. 


Plio^or1)ro]ize» s.C 


phosphoiiiromet s* 


Phosphorbronzci s.£> 




Stone* s* 


Stein» sun* 


Pierre milUairey a.c 


milestone &• 


Meilenaldn« s.»« 


Mica» ».£. 


police^ s» 


PoKsei) s.f. 




Dost s Dole» s* 


Pfosten* Siin* 


IMean die tâécnudie» s»in. 


telegraph pcde» s. 


TelesrafenstanEe. s*{* 


Poteaa Indlctteiirt 8.111. 


road sigDi s. 


Wegweiser, s.ni* 


Procès, s. m. 


lawsuit, s. r«»*«» c 


Prozess, s.m* 


Procès verbalt a.». 


officiai report ; state- 


Protokoll, 8*n. 


Rodie, s.f. 


rock, s. 


Felsen, ît.m. 


Sergent de Tille, s. m. 


policeman, S. 


Polizist, s.m. 


Seringue d*hulle, s.f. 


oil-gun, s. 


ölspritze, s.f. 


Silencieux-euse. adj. 


quiet, adi. 


ruhig, adj. 


SVOrt* s. m. TmAO'*' r 


sfK)rt, s. 


Sport, s.m. 


Surface de refroidisse- 


cooliiig-surfattt s* 


Kühlfläche, s*£. 


TéndB» s.m. 


witoess» s. 


Zeuge, 8.m* 


TnüfuliilaB II vom 


lesTowheel drive, s. 


Hintemdantrieb. - 










M VUv^ vv Uwww VlAv«| Bit 


Vordfimdan trieb, s-tn. 








TfttBniiarfmi Afi — t*- 


iMniver»tmiaiiiiin.oii. s* 

■rV*WS tt> 4atteVMS#WWM y 0V 


Kiaftttbertncans. %JL 

*v>*w*vwsa#vv «■ e^^bwsH^B ww 


sauce, s.f. 






Véhicule moteor» s.111* 


motor vehidei s. 


Kraftfahrzeug« S.II* 


Vent, s. m. 


wind, s. 


Wind, s.m. 


Vent debout, s. m. 


liead-wind, s. 


Gegenwind, s.m. 


Voiture de connet s.c 


racmg car, s. 


Rennwagen, ».au 
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DEUTSCH — FRANZOSISCH — ENGUSCH 



Deutsch 
Antrié^ 8*iik 
Gegenwliidff «.m. 

Gemeinsam, adj. 
Gleitschutzdecke, s.f. 
Hlnterradantriel)^ »•m> 
Kategorie, s.f. 
KlaiwifiTireii, v. 
Eombinatioii, s.f. 
Eraftfahrzeng, s n. 
Kraltubertragun^f s.f. 
KülilfUclie, 8^ 

Wfttftlftilil, s.m. 

PboqlMBÎbraixe» 8.1. 
Sloniwifeiif 8JIU 
Ridlisr, adj. 
Sandpapier, s.n. 
Senkreclit» adj. 
Sport, ^ ni. 

SportkommissloD, s.f. 
Universalgelenk, s.u. 
Vorderradantrieb, s.m. 
Wa?erecht, adj. 
Wind, ä IQ. 



Framomeh 
lancement, 8.01.; ttmnamîssion, 
yeux debout» 8.ni. t^^' 
comimm-e, adj. 

antidérapant, s.m. 
transmission à roue d'arrière, 
catégorie, s.f. 
classifier, v. 
combinaison, s.f. 
véhicule moteur, s.m. 
transmission de puissance, s f- 
surface de refroidissement, s.f. 
manganbronxe, 8.f. 
nidcel acier, 8.in. 
seringue d'htifle, 8.£ 
phosphorbfonse, 8.f. 
voiture de course, s.f, 
sUendeux-euse, adj. 
papier de verre, s.iii. 
vertical-e, aiiy* 
sport, s.m. 

commission de sport, s.f. 
joint sphérique, s.m. f 
transmission à roue d'avant, 
horizniital-e, adj. 
vent, 6, m. 



startii^; drive, 
head-wind, s. 
common, adj. 
non-slip tire, s. 
rear-wheel drive, a. 
category, s. 
classify, v. 
combination, s. 
motor vehicle, s. 
power-transmission, s. 
cooling surface, s. 
manganbrons^ s. 
nickel-steei, s. 
oil-gOQ, s. 
pbosphoibroBse, s. 
radng car, s. 
quiety adj. 
sand-paper, s. 
vertical, adj. 
sport, s. 

sport commission, s. 
ball-and-socket joint, s. 
front-wheel drive, s. 
horizontal, adj. 
wind, S. 
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APPENDIX 



Frontier Regulations for Foreign Automobile 

Travel 

A ustria-Hun^ary 

The duty on automobiles and motor cycles must be depos- 
ited and a receipt taken at the time they enter the country. 
The money will be repaid to the traveler on his recrossing the 
frontier with the machine if the receipt is presented to the cus- 
toms authorities. The receipt is vaHd for two months and 
may in certain cases be extended^ but not beyond December 
31 of the year of issue. 

Belgium 

The duty is 12 per cent, ad valorem, paid on entry ; a re- 
ceipt valid for a year is given and money returned on re- 
exportation. 

Canada 

The duty is 35 per cent, ad valorem. For temporary im- 
portation of an automobile, a bond for twice the amount of 

duty and a cash deposit of $25.00 is exacted. These are 
released, against surrender of certificate, on taking the car out 
of Canada. 

Denmark 

No duty is collected on automobiles for traveling purposes 
and as a means of transportation. A simple declaration of 
the traveler that the entry is temporary is sufficient. 
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Germany 

Automobiles and cycles are identified at the last custom- 
house before leaving German soil, so that there may be no 

additional procLcdings on their re-entering the country. On 
foreign automobiles the duty is 150 marks ($35.70) each. The 
automobile is provided with a lead seal. The amount will be 
repaid if the receipt is presented at the custom-house when the 
machine is taken out of the country. 

England 

Automobiles in condition for use are duty free. There are 
no special requirements. 

France 

On entry of automobiles into France a guaranty must be de- 
posited, viz., 50 francs ($9.65) for 100 kilograms (220 pounds) 
if the vehicle weighs more than 125 kilograms (275 pounds), 
and 120 francs ($23.16) if it weighs less than 125 kilograms. 
The customs receipt is good for six months, and the amount 
vül be repaid to the traveler on his leaving the countiy. 

Greece 

Besides a non-returnable fee of a few drachmas (i drachma 
= 19.3 cents) the duty on automobiles, is calculated according 
to a special tariff. When the vehicle leaves the country the 

duty is repaid, but 5 drachmas (97 cents) for expenses and an 
additional payment are deducted if it does not repass the same 
custom-bouse as on entering. 

Italy 

Automobiles weighing up to 500 kilograms pay à duty of 200 
. francs ; to 1000 kilograms, 400 francs and over 1000 kilograms, 
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600 francs. The deposit receipt is valid for six months, but 
the period may be extended to one year through a written 

application made before expiration of the six months. The 
money will be refunded to the traveler on leaving the country. 

Luxembourg 

Automobiles are duty free if in condition for use on enter- 
ing from Germany, as Luxembourg belongs to the German 
Customs Union. Otherwise the duty is 150 marks ($35.70). 
The duty will be refunded when the traveler leaves the coun- 
try on condition that he has given a notice containing a de- 
scription of the automobile and place of entering and leaving 
the country to the custom-house in Luxembourg ten days 
before his entry. 

Mexico 

Duty on automobiles is computed by weight. First 250 
kiloe^rams net pay 60 cents ; 250-750 kilograms 50 cents, and 
over 750 kilograms, 40 cents per kilogram. A cash deposit 
for amount of duty is probably accepted from tourists and 
returned against surrender of certificate when leaving the 
country. 

Netherlands 

Automobiles are free of duty if used for traveling, but the 
frontier customs official has discretionary authority, as a 

matter of precaution, to demand a deposit, which may not 
exceed 5 per cent, of the value. The receipt is valid for one 
year, and the duty will be refunded on presentation to any 
frontier customs official by the traveler on recrossing the bor- 
der witfa-the vehicle. 
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Norway 

Automobiles are free of duty as a means of traveling. The 

traveler must make written declaration that the vehicle is for 
the purpose of travel, and is being entered for temporary 
sojourn only. 

Portugal 

Duties are established for particular cases. Deposit will be 

refunded when machine is taken from the country. Notice 
by letter or telegram should be given to the frontier customs 
official concerned. 

Raumania 

Duties on vehicles are according to a special tariff. De- 
posit will be refunded when machine is taken from the country. 
Previous notice is advisable. 

Russia 

Vehicles can cross the frontier only by special permission 
of the minister of finance obtained by written request. The 
duty for a two-seated vehicle is 90 rubles ($46.35) in gold and 
20 per cent, extra for coach and trimmuigs; for a four-seated 
or larger vehicle the duty is 132 rubles ($67.98) in gold and 20 
per cent, extra. Duty on the motor is additional, according to 
a special tariff. There are many requirements to be fulfilled. 
Duty will be refunded to traveler in two to ten months after 
he leaves the country with the machine. 

Sweden 

A duty of 15 per cent, of the value of the vehicle is required 
to be deposited, to be refunded when the machine is taken out 
of the country. Under some circumstances expenses may 
amount to 5.5 crowns ($1.47). 
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Switzerland 

A free passport of admission for six months is granted for 
automobiles with lead seal attached. Otherwise the rates o£ 
duty are 20 francs ($3.86) for 100 kilograms (220 pounds) 
and 4 francs (77 cents) for 100 kilograms of the motor. 

A duty of 18.50 pesetas ($3.57) is levied per 100 kilograms 
(220 pounds) for motors, and for vehicles according to form, 
varying from 350 pesetas ($67.55) to 1,000 pesetas ($193). 
The deposit receipt must be duly confirmed by the frontier 
customs official where machine is taken out of the country 
before presentation at the custom-house first passed on enter- 
ing the country, in order to have deposit refunded. 

Turkey 

A duty of 8 per cent, is collected on vehicles. Two per 
cent, will be refunded to traveler when his machine is taken 

out of the country. An excessively high assessment should 
be guarded against. 

It is sometimes necessary, and always advisable, to have an 
authentic description of the automobile, weight, number, etc., 
signed or stamped by the manufacturer, to be presented at the 
frontier or elsewhere. Previous notice to customs officials as 
to entering or leaving a country will be the means of facilitat- 
ing matters in many cases. 
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United States Consulates in £urope 



AixkChapeUe 


ChflsHania 


Kid 




Alioint« 


Cobuig 


La Rochelle 


Planen 


Amsterdam 


Constantinople 


Leeds 


PljEinouth 


Annabeiy 


Cologne 


Leghorn 


Pngoe 


Antwerp 


Copenhagen 


Lmptig 


Rdchenbeig 


Alliens 


Cordoba 


Liège 


Rheims 


Bamberg 


Cork 


Lisbon 


Riga 


Barcelona 


Corunna 


Liverpool 


Rottbaiz 


Barmen 


Crefeld 


London 


Rouen 


Basel 


Dresden 


Lucerne 


Rome 


Batum 


I>ublin 


Lyons 


Rotterdam 


Belfast 


Dundee 


Magdeburg 


St. Etienne 


Belgrade 


Dunfermline 


Mainz 


St. Gall 


Belleville 


Düsseldorf 


Malaga 


St. Petersburg 


Bergen 


Edinbuigh 


Malta 


Sheffield 


Beriin 


Falmouth 


Madrid 


Solingen 


Berne 


Florence 


Manchester 


Southampton 


Birmingham 


Frankfort 


MannhdIiB 


Stettb 


Bordeaux 


Freiburg 


Marseilles 


Stockholm 


Bradford 


Geneva 


Messina 


Stratford 


Bremen 


Genoa 


Milan 


Stuttgart 


Breslau 


Ghent 


Moscow 


Swansea 


Bristol 


Gibraltar 


Munich 


Trieste 


Brunswick 


Glasgow 


Nantes 


Turin 


Brussels 


Glauchau 


Naples 


Valencia 


Budapest 


Gothenburg 


Newcastle-upon-Tyne 


Venice 


Bukharest 


Grenoble 


Nice 


Vienna 


Cadiz 


Hamburg 


Nottingham 


Warsaw 


Calais 


Hanover 


Nuremberg 


Weimar 


Guihagena 


Havre 


Odessa 


Zittau 


Catania 


HuU 


Palermo 


ZQridi 


Chemoito 


Hdstngfoft 


Paris 
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Cable Rates from New York to Foreign 

Countries 



Address and signature are included in the cliargeable matter, and the length of 
words is limited to ten letters. When a word is composed of more than tealettersi 
every additional ten or the fraction of ten letters will be counted as a word. 







Ar mrä 




Alexandria 


I0.56 


Denmark 




•35 


Martinique 


1.00 


Algeria 


.32 


Ecuador 




1.2«; 


Matanzas 


.30 


Antigua 


.81 


England 




•25 


Melbourne 


.66 


Argentine Republic 


1. 00 


Fanning Islands 


.58 


♦Mexico City 




Austna 


.34 


Fiji Islands 




.66 


(10 words) 




Bahia (Brazil) 


z.oo 


Formosa 




x-33 


Midway Islands 


.73 


Barbadoes 


.91 


France 




.35 


Nassau (New Provi- 




Belgioni 


•as 


Germany 




•as 


dence) 


•35 


Bermuda 


•4« 


Gibraltar 




•43 


Natal 


•86 


Bolivia 


t.2S 


Greece 




•33 


Netherlands 


•as 


mm. * • 

Bii1^;ana 


•33 


Gnadelonpe 




1.00 


New Caledonia 


•8t 


Burmah 


.86 


Guam 




•97 


New South Wales 


.66 


Cairo {EgjpQ 


•6c 


Guatemala 




•55 


^9 0ÊÊ a • 

New Zealand 


.66 


Callao 


1. 25 


Havana 




•«5 


Nicaragua 


•7S 


Canton 


X.60 


Hayti $1.0$ and 1*5$ 


Norfolk Island 


.66 


Cape Colony 


.86 


Higuorot 




1.60 


Norway 


•35 


Caracas 


1.50 


Holland 




•25 


Orange River Colony 


.87 


Cardenas 


.20 


Honduras 




.65 


Panama 


•97 


Ceylon 


.88 


Honolulu 




•47 


Paraguay 


x.oo 


Chili 


1.25 


Hungary 




.34 


Penang 


.86 


China 


i.sa 


India 




.86 


Philippine Islands 


1.27 


China (Macao) 


1.37 


Irdand 




•as 


Portugal 


•39 


Cienfuefos 


.90 


Italy 




•3« 


Porto Rico 


•7S 


Cochin China 


I.3S 


Jamaica 




•43 


Puerto Cabello 


1.60 


Colon 


-97 


Japan 




i.$3 


Queensland 


.66 


Coica (Seoul) 


1.53 


Java 




1.33 


Rio de Janeiro 


I.OO 


Cores (other places) 


1.61 


Lima (Pern) 




t.25 


Roumania 


.36 


Costa Rica 


.75 


Luzon 




I.I2 


Russia (Europe) 


•43 


Curacao 


1.38 


Malta 




.36 


Russia (Asia, East) 


.56 


Cyprus 


.5^ 


Manila 




1. 12 


Russia (Asia, West) 


.50 


Demerara 


1.44 


Maracaibo 




1.00 


Salvador 


.65 



* Address and signature not oouoted« 
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Per Ward Per Ward Per Word 



fiNiDuSgO uC ^UlNI 


■SO 


Ol« xnooias 


.96 


innioaa 


•a; 


SNIDIO JiM)Dllllgv 


i«3a 


oc> ^roiZ| w* 1* 


I 03 


luraey (Asia/ 


•4 


Scotland 


•25 


Sweden 


•39 


Turkey (Europe) 


•3: 


Servia 


.36 


Switzerland 


•30 


U. S. of Colombia 




Shanghai 


1.2a 


Sydney, N. S. W, 


.66 


Uruguay 


I.O( 


Sicily 


•32 


Tangiers 


•45 


♦Vera Cruz 




Sinm 


1. 19 


Tasmania 


.66 


( «o words) 


«•7! 


Singapore 


1. 1 1 


Transvaal 


.86 


Victoria (Aus.) 




Spaia 


.40 










Cable 


Rates from 


London to 










s, d. 




m 

*, d* 


Alexandria 


« 7 


Ceylon 


2 7 


Hayti 


5 4 


Algeria 




L n cago O'f 


Ï 3 


Holland 


0 a 


Alaska 


3 5 


V II 111 


5 9 


H'tn duras 


3 9 


Antigua 


4 4 


China 


5 6 


Hungary 


0 3 


Arabia 


2 3 


China (Macao) 


5 9 


India 


a 6 


Argentine Republic 4 a 


Cienfuegos 


I 10 


Italy 


0 3 


Aiores 


09 


Cochin China 


46 


Jamaka 


3 0 


Austria 


0 3 


Colon 


5 0 


Japan 


0 a 


Balna(Braxil) 


4 0 


Corea (Seoul) 


7 9 


Java 


4 0 


Bahamas 


3 5 


Cores <other places) 6 s 


Lima (Pern) 


S 9 


Barbadoes 


4 4 


Costa Rica 


4 a 


Malta 


0 0 


Belgium 


0 3 


Curacao 


69 


Maracaibo 


7 7 


Bermuda 


a 6 


Cyprus 


■ 7 


Martinique 


5 a 


Bolivia 


5 9 


Demerara 


70 


Madagascar 


3 a 


British Columbia 


3 « 


Denmark 


0 3 


Matanzas 


t 10 


Bulgaria 


0 4 


Ecuador 


5 9 


Melbourne 


3 0 


Burmah 


2 6 


Fanning Islands 


2 6 


>fexico City 


2 6 


Cairo (Egypt); 


I to 


Fiji Islands 


3 0 


Natal 


2 6 


Cailao 


S 9 


Formosa 


6 3 


Netherlands 


0 3 


Canada 


1 6 


France 


0 3 


New Caledonia 


3 8 


Canary Islands 


09 


Germany 


0 a 


New Orleans (U.S.) i 3 


Canton 


5 6 


Gibraltar 


03H 


New South Wales 


3 10 


Cape Colony 


a 6 


Greece 




New York (U. S.) 


t 0 


Cape Verde Islands a a 


Guadeloupe 


S a 


New Zealand 


3 0 


Caracas 


7 a 


Guatemala 


3 I 


Nicaragua 


4 a 


Cardenas 


1 10 


Havana 


I 8 


Norfolk Island 


3 0 



Address and signature not counted. 
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St €i* s. d. s. d* 

Norway o 3 Rtnsia (Asia, East) o St Thomas 5 o 

Orange River Colony 2 6 Russia (Ada, West) o Sweden 03^ 

Panama 5 o Salvador 3 9 Switzerland o 3 

Paraguay 4 a SanFrand8Co(U.S.)i 6 Sydney« N. S. W, 30 

Penang 3 6 Santiago de Cuba i 10 Tangiera o 5 

Persia i 9 Santo Domingo 6 6 Tasmania 3 o 

Philippine Islands 59 Servia 03^ Transvaal a 6 

Portugal o %% Seychelles a 6 Trinidad 5 i 

Porto Rico 42 Shanghai 5 6 Turkey (Asia) o 65^ 

Puerto Cabello 7 7 Slam 3 10 Turkey (Europe) o 6^^ 

Queensland 3 o Singapore 3 6 U. S. Colombia 5 o 

Rio de Janeiro 4 o Spain o 1% Uruguay 4 a 

Roumania o 3^3 St. Croix, W. I. 53 *Vera Crur a 6 

Russia (Europe) 05/3 St. Helena 2 6 Victoria ( Aus.) 30 . 

Metric Weights and Measures 

Weights 



Kik^gram (1,000 grO» 2.2046 lbs* 

Dry Measures Liquid Measures 

Liter, 0^908 qt Liter, 1.0367 qts. 

Decaliter ( 10 L. ) 9.08 qts. Decaliter (to L.), 2.6418 gals. 

HectoUter (100 L.) 2.938 bushels. Hectoliter ( 100 L.), 26.417 gals. 

Measures of Length 

Millimeter m.), ao394 in. Decameter ( 10 m.) 393. 7 in. 

Centimeter (^Jn m.), 0.3937 in. Hectometer (lOom.). 32S ft., 1 i 

Decimeter ( i'^ m.), 3.937 in. Kilometer (1,000 m.), 0.62x37 ^ 

Meter» 39*37 in** i^t., 10 in.). 

Surface Measures 

Centare (i sq. m ), i.SfX) sq. in. 
Arc ( xoo sq. ni. ) 11^.6 sq. yards. 
Hectare ( io,ouo sq. m. } 2.471 acres. 

* Address and signature not counted. 
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Comparative Table of Weights 



Us. 


KgS. 


Lbs. 




KgS. 


I • • 


.452 


100 


. . • 


45-25 


a . . 


.905 


200 


. . . 


90.50 


3 • • 


1.357 


300 




'35 75 


4 • • 


• 1.809 


4U0 


• • • 


181.00 


5 . • 


2.262 


500 


• • . 


226.35 


lO • • 


4-525 


tooo 


• « • 


452.50 


IS . . 


6.787 


aooo 


• • • 


90S.OO 


ao • • 


9.050 


3000 


• • • 


»357SO 


«5 < • 


11.31 


4000 


• • • 


iSiObOo 


50 . . 


• aa.te 


5000 


• • • 


aa6a.5o 


75 • • 


33*93 








KgS. 


Us. 


Ai». 




Us. 


I • « 


• a*jMi4 


35 




35.115 


a • • 


4.409 


50 




I to. 230 


3 . . 


• 6.614 


100 




220 460 


4 • • 


8.8t8 


500 




1102.300 


5 • . 


11.023 


1000 




2204.600 


10 • . 


• 33.046 









Comparative Table of Lengths 



Fat 


Meters 


Feet 


Meters 




• 3.54 cm. 


5 • • 


• «.5»4 


1 


• 15*24 cm. 


10 • • 


3.048 


I • • 


• 30-48 cm. 


as . . 


. 7.62 


a . . 


. 60.96 cm. 


50 . . 


15-24 


S • • 


91.44 cm. 


100 . . 


30.48 


4 • • 


• 121.92 cm. 


xooo • • 


. 304.80 


MiUrs 


Fett 


Meters 


Feet 


t • • 


• 3.280 


10 • • 


• sa.8a8 


a • • 


• 6.561 


as • . 


• 82.020 


3 • • 


9.84a 


so . . 


• 164.040 


4 • • 


13.123 


too • * 


• 3>8.o8o 


S • • 


« 26«|04 


sooo • • 


• 32808693 
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Miles Km, Miles Km, 

I • • • 1.609 as • • • 40.225 

s • • • 3.218 50 • • • 80.450 

S • » • 4-^27 100 • . • 160.9CX) 

4 ... 6.436 500 . . . 804.500 

5 ... <S.o45 lcx>o . • • 1O09.000 
SO . . > 16.090 

Km* Miles Km» Miles 

X • • * <x>6«i as • • • >S'52S 

% • • • 1.243 50 • • • 31.050 

3 • • • i«863 100 • • • 62.100 

4 • • • 2.484 500 . . • 310.500 

5 • . . 3« 105 1000 • • • 621.000 
to • . • 6.aio 

Comparative Table of Liquid Measures 

Gal, Liters Liters Gal. 

I . • . 3-7853 I ... 0.2641 

9 ... 7-5706 t ... 0.52S3 

% ... 11-3559 3 ... 0.7925 

4 • • • 15- (412 4 • • • 1.0567 
% « • • 18.93Ô5 5 • • • z.saoS 

so • • « 37*853> 10 • • . 3*6417 

Comparative Table of Surface Measures 

•S"^. Ft, Sq. M, Sç. M, Sq. Ft. 

s . • * .0929 s • • » ia764 

5 ... .1858 a ... at.528 

3 • • • .a78a 3 • • • 33.393 

4 • • . .3716 4 ... 42.056 

5 • . • h64S s • • • 53.Sao 

10 • • • «9390 10 • • • 807.64S . 
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Comparative Table of Cubic Measures 



Cu.Ft. Cu,M, Cu,M, Cu,Ft, 

z • . • .03831 t . « • 3S*3i 

a ■ • . • .05663 3 . • • 70 63 

3 ... .08494 J , . . 105.94 

4 . . • .11326 4 ... 141.26 

5 ... .14158 S ... 176-57 
JO ... .28316 10 ... 353-»5 

50 • • : i«4>s^o 50 ... 1765-70 

100 • . . 2.83161 100 . • • 3531-50 
500 • • • 7*07903 

Approximate Values of Foreign Coins 

Country Standard Unit Ü\S. Value 

Argentine Republic Gold Peso ^.965 

Auätria-Hungary Gold Crown .203 

Belgium Gold Franc .193 

Bolivia Silver Boliviano .384 

Brasil Gold Milreîi .546 

Brit. P08S. N. Ara. ex. Newibandland Gold Dollar i«ooo 
Central American States : 

British Honduras Gold Dollar 1.000 

Costa Rica Goid Colon .465 

Guatemala Silver Peso .384 

Honduras Silver Peso .384 

Nicaragua ......... Silver Peso .384 

Salvador Silver Peso «384 

Chile .•• Gold Peso .365 

China : 

Amoy Silver Tael .6sa 

Canton Silver Tael .620 

Chef 00 ...» Silver Tael .$95 

CfainKiang Silver Tael .607 

Fuchau Silver Tad .575 

Haikwan (Cnstoms) Silver Tad • .633 

Hankow Silver Tad - .38» 

Ningpo Silver Tael .598 

Niuchwaog Silver Tad .583 
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Country Standard Unit U* S, Value 

China — cotiiinu^d. 

Shanghai Silver Tael .568 

Swatow Silver Tael .575 

Taku Silver Tael .626 

Tienttin Silver Tael .603 

Colninbia Silver Peso .384 

Cuba Gold Feto .926 

Denmark Gold Crown ,268 

Ecuador . . • Gold Sucre .487 

Egypt Gold Pound (too Pia^ers) 4.943 

Finland Gold Mark .193 

France Gold Franc «193 

German Empire Gold Mark .238 

Great Britain Gold Pound Sterling 4.8665 

Greece ........... Gold Drachma .193 

Hayti Gold Gourde .965 

Holland Geld Florin .402 

India Gold Pound Sterling 4.8665 

Italy Gold Lira .193 

Japan Gold Yen .498 

Liberia Gold Dollar 1.000 

Mexico Silver Dollar .418 

Newfoundland Gold Dollar 1.014 

Penna Silver Kran .071 

Peru Gold Sol .487 

Portugal Gold Milreis t.o8o 

Russia Gold Ruble .515 

Spain Gold Peseta «193 

Sweden-Norway Gold Crown .268 

Switzerland Gold Franc .193 

Turkey Gold Piaster .044 

Uruçuay Gold Peso i'034 

Venezuela Gold Bolivar .193 
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